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ВІД РЕДАКЦИЇ

Минає уже осьмий рік, як появив ся між хоче про всякі нові здобутки та течії на полі

нашими видавництвами „ Літературно- артистичної творчости людського духа ін

Науковий вістник “, який своїм змістом ви- формувати ся.

ходить далеко висше Поза границі звичай- Редакція буде старатися, щоб журнал

ного журнала, призначеного для застокоєНЯ був посередним органом Союза сьпівацьких

„сімейних літературних потреб “ , своїм зміс і музичних Товариств “ , став Звязею між сьпі

том сягає глибше в духове Литературне вацькими і музичними товариствами і поо

житє, а закроєними рамами своїх інтенцій ще динокими музиками і композиторами, та щоб

довго давати ме поле, де буде групувати ся розвивав і піддержував дружність між усіми

продукт наших національних літературних і
боянськими товариствами , заохочував до

науково - публіцистичних змагань. Велика його Зносин між собою та був Живчиком діяльно

вартість лежить у тім , що ознайомлює нашу сти і статистичного стану як союза, так і всіх

інтелігентну суспільність із одного боку з лі- поодиноких „ Боянів “ — щоб був головним

тературною творчістю українських письмен огнивом у розвою нашої музики.

ників, аз другого боку з духовою творчістю
В тій ціли буде редакція „Артистич

сьвітових письменників. Уже осьмий рік сто
НОГО Вiстника “ поміщувати поучаючі і

їть наша суспільність у звязи з рідним ду
приступно оброблені фахові статі з обсягу

ховим сьвітом і з духовим сьвітом Иньших
музики, театру, малярства, різьбарства і ар

культурних народів.
тистичного промислу, звертаючи спеціальну

За той час показала ся — можна ска
увагу на галузи штуки , плекані на території

зати - - нагляча потреба поставити орган,
України. Читач знайде в журналі рецензії

де міг би концентрувати ся другий бік духо
давних і новійших музичних творів, рецензії

вого житя, як нашого українського, так і
з концертів та рецензії при нагоді ПОЯВ ТВо

всесьвітного, а то : Творчість музична і твор
рів плястичних штук, як і житеписи своїх і

чість із обсягу ПЛЯстичних штук.
чужих діячів на полї штук красних. Взагалі :

Отсю велику і разячу прогалину треба
нотуючи теперішне і витягаючи на сьвітло

було вже давно виповнити та допомогти
давнину, буде редакція подавати матеріал до

нашій суспільности вийти з духової парафі
історії української штуки.

янщини і в тім напрямі. В тій то ціли при
Царина літератури усюди культивована,

ступила видавнича спілка, зложена при „ Союзі

сьпівацьких товариств у Львові “ до видаваня
у нас до тепер майже цілковито занедбана,

ато : театральна критика і критика концер

„Артистичного Biстника “, місячника

посьвяченого музиці і ПЛЯстичним штукам.
това , знайде у нас спецiяльне узглядненє,

Сей факт, що наша суспільність, бодай
щоб відповідними фаховими, приступно на

в части , досить живо інтересує ся артистич
писаними статями вплинути на видосконаленє

ним сьвітом , чого доказом от хочби за
нашої театральної трупи і на виробленє та

інтересоване чужими, головно німецькими
поглубленє артистичного смаку у нашої теа

ілюстрованими журналами, впевняє нас, що
тральної і концертової публики. В тій ціли

кождий сьвiдомий, інтелігентний українець буде Редакція поміщувати принагідно статі

живо відчує потребу періодичної часописи,
знавців музики і драматичної штуки. Для

котра займала би ся справами штуки, ато : доброго перегляду і прозорости буде наш

музики , драматичної штуки, малярства, різь
місячник поділений на два відділи : перший

барства і з ними споріднених галузей знаня
відділ обіймати ме статі, що будуть відно

й умілостий, та про них інформувала шир
сити ся до музики і драматичної штуки ,

ший загал. Тому то приступаємо до ВИДa
другий статї з царини Плястичних штук.

ваня „Артистичного Biстника, посЬВЯ До сеї ціли змагати ме редакція „Арти

ченого головно музиці і плястичним Штукам.
стичного Biстника“ поважаючи усе що

Журнал стає про те - на наш погляд — давне, а добре і гарне, Витаючи з радістю

пожаданим органом усіх інтелігентних Укра все, що нове агідне, щоб його піднести і

інців, усіх українських товариств музичних і показати ширшому загалови, але й пятну

товариств для плеканя штук пластичних, усіх ючи безпощадно критичним методом усе .

артистів музиків, композиторів, драматичних що стоїть. У дорозі до духового розво

артистів , усіх малярів , різьбарів і артистичних нашої нації , все, що стоїть опором на до

сницерів , усіх любителів штуки , коротко розі до тої високости , де горить огонь чис

сказати — всіх , кого хоч крихітку обходить TOI великої штуки, великих духових інтересів .

сучасний рух в артистичнім сьвіті, та хто РЕДАКЦИЯ.

Au

B2N KRAWCIW

URRA'NIAT

SIRAL GIFT
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ДВА РЕФОРМАТОРИ ЦЕРКОВНОГО СЬПІВУ.

Тема сумніву, що в родині европейських АмврОЗИЯнський, заснований на чотирьох

композиторів на полі церковної музики первісних грецьких скалях, опростій мельО

наш Дмитро Степанович Бортнян- диї, похожий на речітатив.

ський займав одно з передних місць. Не. Під конець VI. віку, коли вимоги богослу

буде се також пуста чваньба, коли скаже- женя зросли, доповнив і управильнив цер

мо , що чим був Палєстріна (1514 — 1594 ) ковний сьпів папа Григорий Великий

для музики в латинській церкві, тим став i ( 591 - 604). Анті фонарій Григория B . був

остане Дм. Бортнянський (1751 — 1825) для збіркою не лише давнійших, у західній цер

хорального сьліву в східній церкві, як пра- кві уживаних славословій, псальмів та гимнів,

вославній так і уніятській. Сих двох мужів а містив у собі і нові або справлені давнійШІ

можна поставити біля себе і узнати їх ре- напіви церковні, уложені на осьмох так зва

форматорами церковного сьпіву в обох них Григориянських скалях, оширшій мельо

церквах. Паралелю сю поддержимо історич- диі, приміненій до силябічного, рівного ритму

ними фактами. сьвященних текстів.

В латинській церкві вдомашнив ся з кін Хоч Григорий В . і його наступники розши

цем IV . віку антіфонний одноголосний сьпів рили напіви Антіфонарія по цiлiм християн
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ськім заході, то з віками, по причині недо- ковна музика в тій формі, ака витворила ся

статочної нотациі григориянських мельодий в християнській Византиї трудами Івана

посредством т . зв. невм, адалї з розвоєм Золотоустого , Анатоля патріарха царгородсь

Многоголосного укладу сих мельодий та че- кого (449 - 458), сучасного сладкопівця Рома

рез заведенє в літургічні напіви сьвітських на, Івана Дамаскина та Косми Дамйонського

мельодий, гармонізованих до переситу шко ( в першій половині VIII . віку) . Була вона рів

Лою нідерляндських контрапунктистів , — Ножантіфонною (двокрилосною), заснованою

обезображено церковну музику до тої на 8 грецьких ладах, простою що до мельо

степенї, що Тридентський Собор : 1545 - Диї, яка не закривала слів у літургічних текс

1563) мало- що не видав засуду смерти на тах, і одноголосною.

т. 3 . „ фігуральний“ сьпів (уживаний в тім Чим був анті фонарій Григория Вел. для

часі по латинських церквах), з приводу, що західної церкви, тим був т. зв. „Осьмо

сей многоголосний сьпів затемнював бого - гласник“ Івана Дамаскина для грецької

служебні тексти , а намірив завернути до дав церкви, ЗГЛЯДНо потім для церкви руської.

Ного , хоч і одноголосного але поважного Розуміє ся, що Київ, яко столиця великих

стилю Григориянського, в котрім слова мо- князів та митрополитів став осередком роз

литви виступали на перше місце * ). Вою грецько-славянського, а далі виключно

Перед сею катастрофою, що грозила славянського церковного сьпіву. Звідси, в міру

Многоголосному церковному сьпівови , а тим розросту християнства, понесли ся грецько

самим і розвоєви музикн взагалі, зберіг му - славянські напіви (мельодні) в Великий Новго

зику геніяльний Палєстріна. Иому то , за род, аз часом по землях підвладних руським

старанєM iменно кардинала Віттельоцці, по КНЯЗЯм. Нотация напівів довершала ся по

ручено скомпонувати мессу, котра би від - средством Знамен або гаків, яких учило

повідала повазії і ціли богослуженя. ПалЄ- ся все духовенство враз з причетниками і

стріна вивязав ся з сеї задачі знаменито, дітьми по церковних школах.

Він уложив три шестиголосні месси, з котрих . Часи великого погрому Руси через Мо

іменно третя ( на два баси, два тенори , со - голів не коньче сприяли чистоті, не то вже

пран і альт) простотою і красотою стилю розвоєви церковного сьпіву, так що з кін

заполонила душі конгрегаций кардиналів до цем XV. віку можна було завважати всюди

тої міри, що члени її одноголосно супроти- значний його занепад , як по причині недо

Вили ся намірам Собора і тим чином спасли статку умних протопсальтів чи дидаскалів ,

Многоголосний церковний сьлів ( а (apella) від так і задля незнаня або ріжнородного від

тяжкого удару. В слід за тим одержав стиль читуваня знамен, писаних понад сьвященими

Палєстрiни право горожанства в римській текстами. Аж унія з Римом (1596 ), роз

церкві і вивів музику взагалі на битий Шлях будила у православних, іменно з церков

у дальшім її розвою. них братств більшу ревність до Плеканя бо

А як розвивав ся церковний , богослужеб- гослужебного сьпіву, а то зантагонізму до

ний сьлів у східній церкві, іменно нашій, мусикийських органів, у котрих дехто звір

руській ? Він перейшов подібні фази в роз- них почав любувати ся . Київ станув знов

вою своїм , як і на заході. на чолі обнови церковних напівів, впровадив

З християнством загостила на Русь цер пятилінійну нотну систему замісь знамен і

став з запалом управляти церковний сьпів

*) АмвроЗИЯнський сьпів єсть одною з най
уже в чотироголоснім укладі, хоч ще при

загадочнійших глав істориі музики, бо про нього держував ся ірмольoгійних мельодий Яко

майже нічого позитивного невідомо, хиба, що був то Cantus firmus- a * ). Оскілько обновлений сьпів

антифонний гречеський спосіб сьпіваня, та ніхто добре заполоняв душі вірних, про се сьвiдчить най

не знає, в чім лежить властива ріжниця межи тім дво
красше реляция Гербінія ( з другої половини

ма способами ; байка, що амврОЗИнський сьпів

був більше ритмічно оживлений, агригорянськийнський XVII. віку), що вислухавши літургію в Софій

визначав ся поважним рухом у рівно протяжних ськім храмі, вихвалив великоліпність нашого

( що до часу) нотах, єсть великим хронольоrічним богослуженя словами : „ Мені здало ся , будьто

блудом, бо Cantus planus ( в рівно протяжних нотах у
Я опинив ся в Єрусалимі і бачу образ і духа

всіх голосах — на взір німецьких лютеранських хо

ралів) міг бути введеним у григорянський сыів що первісної християнської церкви і прослезив

йно з появою мензуральної музики, як се засьвiдчає ся я та по приміру св. Амврозия i Августина

богато середньовічних письменників . І сам антіфон Похвалив Сина Божого словами : „Повні

ний сьлів, що становить властиву складову часть

небеса і земля величности Тво
григорянського Антифонарія, єсть певно амв

розиянського походженя. Властивоїх ріжниці між

обома способами нема; тут ходить лиш оту рефор * ) Cantus-сьпів, мельодия , а від того і голос, уко

му, яку зарядив Григорий в справі вже істнуючого трім спочивала мельодия, ще у контрапунктистів

ритуального сьліву, та опомноженє ладів, у яких ХV - ХVІ. вiка тенор, потім пізнійше сопран. Той

укладано антифонні піснї та сьпіви алилуя з їх „ юбі тенор сьпівав звичайно тему, взяту в григориянських

ляциями “ . Про ту ріжницю заговорено аж від XII . напівів (cantus planus), а коли до сеї теми, званої саn

Віка, коли то григорянський сьпів — сказатя ба -- tus tirmis, Инші голоси Порушали ся в подвижнім

скамянів в одностайности рівно протяжних тонів. контрапункті, тоді повставав "aptus figuratus, по на

дом . пому фіrуральний сьпів . дом.
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єї слави“ . Гербіній подивляв „Чистоту дав себе доси перегнати і поважним enroi- !

гармонії в чотироголосних арти- нам , ні Глінці, ні Потулову, нії Чайков

стичних укладах“ і на тій основі давському *) .

первеньство нашому богослуженю перед за Розбирати критично твори Бортнянського

хідним. ми не беремо cЯ, Натомісь позволимо собі

По політичній уні Гетьманської У - навести на сім місци суд про діяльність

країни з Москвою осередок розвою цер- Борнянського, виповiджений наступником єго

ковного сьпіву переноснTь ся звільна до Мос- в придворній капели , Алексієм ФеодоровичOM

кви. Туди на поклик Олексія Михайловича і Львовим (1799 — 1870) : „ Всі музикальні твори

його наступників переносять ся з України Бортнянського — каже він — дуже вірно

знаменитші знавції хорального церковного з' ображують слова і духа Молитви ; при з'o

сьпіву враз зумними сьпіваками . Однакож браженю молитвенних слів на гармонійнім

небавом, під впливом деяких польсько- язиції уникав Бортнянський таких зложень

руських, а далі за часів Петра В ., Кате- акордів, котрі крім ріжнообразної звучности

рини II . і Єлисавети , під впливом італій- нічого більше не виповідають та є написані

ських маестрів, обезобразилася цер- і винайдені хиба на те, щоб показати по

ковна музика , іменно в самій Москві на рожну ученість композитора ( в тім іменно

стілько , що Т. ЗВ. Сьвятійший Синод (подібно заключає ся шкідливість італійського впливу

Як Собор у Триденті) підняв був уже гадку, на сьпів церковний) ; ні одної фуги не пере

виключити з богослуженя т . зв . „ партeсний “ вів він у своїх переложенях сьвячених пісень, и

(itio in partr >) „ фігуральний “ сьпів, а вернути а за тим і не розсівав ніколи молячого ся

до старих ipМОЛЬoriйних напівів *). німими звуками, та не ставив бездушного на

Всій критичній хвилі являє ся наш Дми- солоджуваня уха понад насолоджуванє серця,

тро Бортнянський в ролі Палєстріни, се є : уважаючого на ВИМОвну пісню. Бортнянський

реформатора церковного многоголосного зливає хор в одно пануюче чутє, в одну

Сьпіву. Уроженець колишнього гетьманського верховодячу мисль і хоча передає свої почу

стільного міста Глухова (родив ся 1751), ВЗЯ - ваня то одним то другим голосом ( в солях),

тий в 7 . році життя задля гарного голосу то пісню свою закінчує загальним однодушєм

до церковного придворного хору в Москві, у молитві“ ,

був Бортнянський за призволом цариці Єли- не менше підхлібна гадка Берліоза про

савети висланий на науку музики до Венеції Бортнянського : „ Твори його — пише він —

(1768 ), де в соборі св. Марка заправляв хо - переняті релігійним чутем, є в них часто та

ром маестро алюті, навістИВ Потім для даль- кож рід певного містицизму
кож рід певного містицизму, що то слухаю

ших студий Болонію, Фльоренцію, Рим та чого вправляє в глубокий захват ; усі вони

Неаполь, а по повороті в Москву (1779 р .) вказують на рідкий досьвiд і вправу в гру

приняв ся Яко „Композитор“ , а від 1795 Пованю і уложеню Вокальних мас, чудове

р . Яко „управитель“ придворної царської розумінє НюЯнсованя і викінченя, Повнозвучну

капелі, за реформу церковного сьпіву. гармонію, а що найбільше дивує, се неи

Як широка була діяльність Бортнян

ського на тім полі, се нам достаточно Звісне. *) Крім Потулова, ( що був більше теоретиком і

Успіх був. Хоральні комПОВИЦиі Бортнян- прехорошим знавцем строгого стилю західної цер

ського одобрив майже в цілости Синод, а
Ковної музики, а вже далеко менше щастивий як

мистець, і не мав тої сили таланту, яка промоцуе

з Росії понесли ся потім Твори Бортнян
Дорогу новим напрямам уштуці), котрий виключно

ського і на нашу Русь. Своїм поважним сти працював над переложенями старних церковних на

Льом, богатим на мелодию, ВИДВИГнувся півів, нії Глінка, нї Чайковський не займа. И ся сер:

Бортнянський не лише понад численних своїх
йозно церковною музикою, а те що робили на по.

реформи, то були Хиба вступні роботи і то без ве:

предтечів на ниві церковної музики, але не
ликого загального значiня для церковного сьпіву:

Глінка подав лише гадку, що церковні руські пісьні

Можнаби гармонізувати диятонічним способом на ла

* ) Партесний сьвів - зове ся сьпів хору, розді західної церковної строгої музики, а П . Чайковський,

лений на голоси ( на части - гра Lts) . Назва та явила Хоч писав свої переложеня в так званім строrім сти

ся в полуднево руських брацьких Хорах в ХVІІ . віку. ЛЮ, Т. Є . без хроматизму і ліссонансів, однак відно.

Ті брацьки хори устроювали ся після взорців запад ситься до мельодні з більшою свободою, як иншт,

них хорів та ділили ся по часто на 4, ба навіть 8 го - тому і в його гармонізаций подибує ся часто не пере:

посів, з котрих кождий виповняв свою партию. Так ложеня аперерiбки. Тому то й не диво, що Бортня

отке виходить, що партесний сьв тотожний з Мно - ський стоїть і то в своїх концертах спраВДІ одино

гоголосним, гармонічним. З початку парт. сьПІВ був ко , визначаючи ся і ніжною до слова підходячок

в північній Росиї лиц в видії „строчного інія “ , не мель ) Диєю і прехорошим укладом композицииним.

совершенного під взглядом гармонії і донерва в XVII Жать лише, що ті концерти до нашого церковното

B . під впливом полуднево руських переселенців і чу богослуженя (Літургії, Вечернї, Утрені і др.) не

жосторонних композиторів, партесний сьпів одержав ходять та придатні хиба до пописів у духовних кон

вид правильної партитури , уложеної після гармоніч цертах. Колиб нам нині шукати взірця до праці на

них законів западної музики. З того часу зачала ся полі церковної музики, то по при високій вартости

в історні російського церковного сьліву епоха „ пар - Бортнянського требаби нам брати твори Пок. Три”

тесного “ сьпіву, треваючого і до нині. Назва ся єсть гория Феодоровича Львовського. (См. Альманах му

виключна для церковного сьпіву. ДОМ. зичного календаря за 1904 - 1905 р .). . дом.
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мовірна свобода в укладі голосів , малова- дав він все ще під вплив Італіянців) заслуги

женє „ Високоуважаємих “ на той час правил його дуже великі, бо він перший став очищати

так через єго попередників як і сучасних, а богослужебний церковний сьпів від чужого

іменнож Італіянців, хоч і сам Бортнянський впливу, а по його слідах пішли всі пізнійші

був їх учеником “ . композитори і поставили нині в Росиї цер

Так отже і про Дмитра Степановича Борт ковний сьпів на висоті так внутрішної доско

нянського дасть ся те сказати, що й про Па- налости, як і внішної форми.

лестріну, що (хоча в своїх концертах підпа Н . ВАХНЯНИН.

НАШІ ВИДАВНИЦТВА І МУЗИКАЛЇЇ ЗА ОСТАННї лЇТА (1900 — 1905).

е .

- Xне
Я

I
I
I

Гому, що у нас в остатнім десятку літ ся “ i „як роса на “ чвертки з точкою в скла

збільшила ся потреба музичних видав

ництв і дійсно появилося декільки прина

гідних і систематичних музичних збірок, яким
дї „ не “

не
i
і

„як “
недоставало зовсім хоч як-так фахової кри

тичної оцінки , — постановили ми таки зараз

в першім числі нашого місячника розпочати

хочби загальний короткий огляд усіх наших

Звісних та надісланих до редакциї музикалій на чвертки !

і видавництв за останніх кілька літ, — в пе - Xне ся

ресьВідченю, що така критика, в якій піднесе Коли Вербицький у своїй композициї на

ся хоч ще не основно , а всеж з фахового писав у другім і шестім такті з початку, а

боку загальні потреби, хиби і добрі сторони потім і при кінці в рефрені при переході

нашого видавничо - музичного руху, вплине з C dur до А - moll через Елиш акорд сеп

корисно на його розвій і не тільки збільшить

його попит і потребу, але також заострить

смак і поглубить усі напрями нашого музи
тімовий то уважати треба за

кального житя.

– „Наші звуки“, виданя Товариства

Гімн. Сокіл у Львові, відзначають ся великою дуже великий блуд , коли в „Звуках “ поди

ріжнородністю в виборі материялу. В трьох

дотепер опублікованих випусках поміщено 10

квартетів на хори мужескі, між тими один
бує ся в тім самім місці
л акорд

навіть з супроводом фортепяновим ( Д . Сі

чинського — Над гори до Хмар), а два

більші своїм об'ємом (Вахнянина — Наша НОНОВИЙ.

жизнь і Воробкевича — Збудилась

Воно то правда, лекше йти баритонови

Русь).
в тексті до першого тенора, з чого повстає

ХОТяй Видавництво се у нас не новина хід через г, азмісь е , але задача нонового

Музична, а всеж годить ся про нього дещо акорду і його значiнє зовсім инакше, як

більше сказати, а то тим більше, що воно нині септімОВОГО ! анадто аксіом : або Вер

переняло на себе задачу пособлювати хорам бицький знав, що писав , тоді треба мати

мужеским в їх розвoю по при майже вже
перед композитором пошанівок ( у нас на

Вичерпанiм „ Кобзарю“, вид. 1885 р . питом жаль ще зовсім нема того почутя виробле

ЦЯМи у Львові під ред. А . Вахнянина і о .
ного для авторів ! ! !), або Вербицький — не

Бажанського і „ Боян “ о . Матюка. Як із доук, тоді нема для його місця в „Наших

Hoтoвaня зошитів на 1 , 2 , 3 випуск виходить, Звуках. — За те „Згадку“ з виїмкою дру

має тоВ. Сокіл непохитний намір видавати карського блуду в остатнім такті ( в бари

цілий ряд хорів мужеских (а може на будуче тонї замісь а — 9) видано зовсім корректно.

подекуди і мішаних) та робить всякі заходи, Та не винуватити нам дуже і Редакцию

щоб видане було інтересне для сьпіваків. Наших Звуків “ за евентуальні повільні

Чи йому се дотепер удало ся, розглянемо — зміни, коли й самі композитори , подаючи

побачимо. свої давні осьпівані композициї до „ Наших

Пожаданим однак булоби, щоб Редакция Звукі в“, позміняли їх самі прямо до непі

„ Наш их Звуків “ з більшим пієтизмом від- знаня !

носила ся до небіщика та не зміняла в „ Ще — Правда, через ті мельодичні і гармо

не вмерла“ ритміки в словах „ усьміхне нічні зміни і композициї д . Вахнянина поде

camin micui 9
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куди зиськали, та гармонічно що до вартости — Зовсім анальоrічно має ся річ із ком

поглубили ся, хоч годі деякі зміни чимбудь позициєю Д . Січинського , „ Над гори до

виправдати і то тим більше, коли компози- хмар“ і віршOM В . Пачовського , в котрім

тор , поправляючи композицию, і самого по - годі рівномірного числа складів дочислити 1

ета не пощадив. В „Кобзарі“ : „снив о ся . — Tiй остатній композициі дасться

весні “ — в „ Звуках“ : „ о щастю “ — в дав- ще й се закинути , що фортепян своїм тріо

нім виданю „ Музикальної бібліотеки “ : льовим розкладом у ритміці прямо перешка

„ Нї грозьбов, страхом нї мечём “ в „Звуках“ : Джає хорови , Щоб єго клич : „ Соколи

„ Нї грозьбою страхом мечём “ і т . д . Як по - позір ! нас кличе Богдан! “ не вийшов

чаток „Усні я снив“ в першім виданю ядерно, але замазано, протяжно ...

в „Кобзарі“ (чотири перші такти) був — В КОМПозициї Людкевича до слів

незвичайно гармонічно простий, а при тім Шевченка : „Закувала зазуленька“ по

в ритмічнім оповіданю такий милий і ревний, служив ся композитор для змальованя

то в новій переробці вийшов він більше зло смутку дівчини -самітниції мотивом народ

жений , штучний, от хочби на слові „ о маю“ ; ньої „Сирітки “, принороВивши її вдачно

за те в словах „Осталось лиж тернє І хоч подекуди в претенсиональній гармо

жаль“ і в закінченю нова концепция щасли Нізациі до слів Кобзаря. Лиш мабуть

війша від давньої. Коли приглянути ся ра через недогляд корректи попали ся між

дикальній реконструкциї композициі „На иньшими ось такі дивовижі : по укінченю

ша жизнь“, то композиция вийшла зовсім пісьні стоїть астеріск, а в дописі сказано :

Новою і справді корисно було би, колиб Da capo normorando ! А що в пісні не по

автор подав на примірах причини і основи дано доки ( нема fine), то виходить, що ся

переведених змін . пісьня просто безконечна ! Тай сaмo mori-

— Воробкевича „Збудилась Русь" на- rando (по нашому — шепOTOM, Воркотом —

лежить може до найбільше сьпівних , хоч
Мов Вода журчить) зближене в музиці до

дуже простих укладом його хорів . trеmоlо, справді не вказує ясно на спосіб

— Що Ярославенка „Марш Соколів“ виконання пісні в хорі.

так скоро приняв ся, се вже лежить в самій
Відновлена, чи перероблена компози

натурі композициї з вічно в вусі звучачою
ЦИЯ М . Копка „Мій край — мій рай

Ясною домінантою. За теєж менше щасливо
(Чому так, ХОли у поета стих сей зазначений :

випав „Гимн Сокілський “ з своїм до
„ До Руси“ ? !) випала справді дивно ! Воно

сить великим розмахом у Maestoso (хоч гар
справді добре часами, що наші сьпіваки Бо

монізация трьох перших тактів досить не своя )
Яністи незвичайно консервативні, та що „ Мій

а далі невиясненим тактом 6 , в Andante,
край“ сьпівають все ще на старий лад, бо

а ще менше виправданими Модуляциями
По давньому та композиция має і більше

в ) - moll, es - moll і т. д . та зміною тактовою

темпераменту і таки сьпіввійша , ніж вийшла

ві, і знов в 4 . В цілій роботі видно ве
в переробці.

ликий закрій, та до так немузикального вірша

Як отсей д . Корженка ( з його пятистоповими
Колиж узяти на увагу велику запопа

трохеями ще й з відбиткою
дливість Редакциї „Наших звуків“ , загально

добрий вибір композиторів і композиций,

vi - u - u - u - u - - старанє укладчика д . Ярослава Вінцковського

коло зовнішної форми випусків, чисте лип

а відтак від слів „ за народ “ з якимось кон
ське виданє і передовсім незвичайну деше

Гльомератом чистих анапестів і анапестів
вість за таку скількість материялу, то дивно

з ямбами і знов трохеїв справді шкода було
виходить, що за кілька літ що йно три

працї д . Ярославенка.
випуски побачили денне сьвітло, а четвертий

Перша підстава доброї музики та сьпів
десь аж тепер готовить ся ... Може би так

ности в хорі, се музикальний стих ! Тому наші Бояни та й поодинокі „сьвіволюбиві "

радимо всякому композиторови посканду- інтересували ся більше „Нашими звука

вати собі найперше даний вірш, поділити ми“ , а наші композитори скористали зви

його на відповідні гадкам періоди, розло даня, та наховстали своїх Пеrазів до скорій

жити собі плЯН КОМПозицийний, а потім дати
Шого ходу, до дальшої висшої мети, щоб

ся пірвати почуваню поета і тонами висьпі „ Наші Звуки“ опинили ся з слідуючим

вати те, чого мистецьке слове Поета вже не роком бодай на 10 . Випуску та стали роз

В силї висказати, що лиш музик композитор
садником нового житя серед Боянських сьпі

Може віддати ! Інакше вийде все — не конче вацьких дружин.

Вдачна латанина !
(Далї буде).



Портрет Панни Кат. Гр. мальов. Ів. Труш. Закі, сьвітлодр. Зигмунтовска 11а Львів,
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ДВІ РОБОТИ . М
А

При порівнаню наших здобутків на полі на сім боці лісші, енергія більша, тим і ре

економічнім і політичнім, зі здобутками зультати поважнійші. Правда, політичні успіхи

на полі культурнім — а навіть в продукциі помагають кулькурним змаганям, але рівнож

загально артистичній , часто приходять у нас iсе правда , що початок національного

люди на підставі поверховних обсерваций і руху дала штука ( література ), а не якийсь

фальшивих зіставлень до неправдивих ви - економічний або політичний подвиг ; а навіть

сновків, що наша суспільність кладе занадто сили , що працюють нині на всіх місцях на

велику вагу на роботу культурну і занадто ціональної ниви , приєднали нам не полі

абсорбує свої сили втім напрямі на неко- тики, а літерати — вони ж нам дали перевагу

ристь праці економічної і політичної. По- над галицкими Москвофілами, навіть Як по

гляди того рода виголошувано в нашій прасї літичній масі. Коли Який закид можна робити,

уже нераз , в ріжних формах і з ріжним то треба зміривши з другого боку сказати,

темпераментом, а все з пересторогою, що що наша Вмілість і енергія проявила ся за

не туди дорога до народнього щастя . Чимало на економічнім і політичнім Полї в по

справді так ? Чи можна дорікати , що рос- рівнaню навіть 13 невеликою праце

тина видає за богато ЦЬвіту ? великими здобутками на полі культурнім.

Над сими питанЯМи застановимося на Отсих кілька гадок насунуло ся нам під

Хвилинку. перо , коли приходить ся познайомити нашу

Справді, се треба признати , що як на га- громаду з новими гістьми культурної назви,

лицькій Україні, так і на російській , що а то з „ Товариством Прихильників україн

Пятий чоловік, то літерат, по десятий, то ської літератури, науки і штуки “ із нашим

учений ; і справді ніде на сьвіті нема так „Артистичним Biстником“ . Що до їх завдань

фатальної пропорциї між читаючими а пишу- на полі штуки, то Товариство буде своїми

чими , як у нас. Треба признати, що пера публікациями познайомлювати цивілізований

Ніде до такої міри не надуживають як у нас ! сьвіт із продуктами української, передовсім

Та чи в політичнім житю інакше ? Тут- ке народної артистичної творчости, а „Арти

Можна на кождім кроі ствердити, що зале - стИЧНИЙ ВicТНИК “ буде ГОЛОВНо популяризу

Дво що десятий або двацятий не займає ся вати серед нашої суспільности те, що ви

Політикою, або оплаканим економічним ста- Творено в Европі. Дома будуть сї цивілізацийні

ном усіх наших суспільних верстов. Тут як чинники прикладати руки до сформованЯ

не агітатор, то популяризатор, Як не опози- тієї фізиономії, яка тепер заледвB зачинає

ционіст, то опортуніст, або угодовець ; майже виринати з грубої брили, а виразно скриста

нема людини , що не малаби політичних пля- лізує ся Може вже в недалекій будучности - -

Нів , як не на тепер, то на будуче ; не знайде до формованя української штуки. Коли сі

ся може чоловік, який не промовлявби десь нові гості хоч у части виповнять свою задачу

колись у якійсь важній патриотичній справі, і наша громада Почує легіт незнаного її доси

А однак — признати треба — культурна ро- вітру з запашних лугів, на певно не скаже,

бота більше поступає наперед як Політична що занадто багато ЦЬвіту, а бажати ме його

і більше кидає ся в очи. Річ проста : сили більше.



ВІДНОВЛЕНЄ ЯГАЙЛОНСЬКОЇ КАПЛИЦЇ НА ВАВЕЛИ.

ФРАГМЕНТ ЯГАЙлонської КАПлиці НА ВАВЕЛи.

Хто оглядав катедру на Вавелї у Кракові, право від входу в невеликій каплиці мальо

не міг не завважити там одної каплиці, ваня, до яких він у себе привик, але ніколи

покритої фресками, які виріжняють ся своїм не сподівався знайти їх у польськім храмі

характером із усіх творів штуки , нагрома- як у Кракові. Се старинні фрески в визан

джених у стариннім храмі. Ідучи головною тийськім стилі. Малювали їх руські малярі

навою від вівтаря помічає там Русин на монахи ще за панованя Ягайлонів у Польщі.
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Каплиця називає ся тепер ягайлонською або льовил руських артистів не лишило ся в ка

руською і числить ся до найгарнійших і най - плиції королевої Софії нічого , -- усе знищило

коштовнійших скарбів, які містять ся в му- ся в XVII віці — за те до наших часів дійшли

рах Вавеля . Істория руськости давня на Ва- фрески каплиці Ягайлонської, хоча вже пере

велі. апривіз її сюди король Ягайло . Він , мальовані в Пізнійших часах. При відновленю

вихований серед византийських храмів та катедри постановила археологічна комісия

Взагалії серед византийсько - руської цівілізаций, привести їх на скілько можна до первісного

а підлягаючи ще при тім ціле своє житє впли- стану.

вови матери , не міг погодити ся з чужими

собі обставинами, чужою культурою і штукою.

Тому- то будучи навіть польським королем,

жив в оточеню майже виключно руськім,

говорив тілько по руськи, специяльно- же лю

бив подорожувати в товаристві руських бояр

і руських теорбаністів . Не могла його задо

волити і польська штука Плястична, яку він

Знайшов у своїй другій вітчині; тому поста

рав ся заступити її своєю рідною. І так коло

1390 р . спровадив він з Вильна руських ма

лярів- монахів і казав їм намалювати у визан

тийськім стилі свої спальні. Монахи були

мабуть першоразними артистами, бо — як

знаємо з літописних записок — приїхали вони

з власною прислугою ; подавано їм на стіл Юліян МАКАРЕВИЧ

біле вино , червоні фіги, мікдали, родзинки і

риж ; оплачувано їх утриманє з королівської Задачу стерти пізнійшу верству красок,

каси, а коли від'їздили, дістали всі одинацять очистити первісні фрески і доповнити ушко

по коневи і теплій шубі, не вчисляючи вина джені місця передано одному з польських

городженя в золоті. Львівських малярів, а то Юліянови Макаре

На жаль із мальовил тих артистів не зі Вичови, з роду також Русинови . Артистичну

стало сліду на Вавелі — руський тон Одначе кариєру зачав він у нас перед 20 роками ,

тревав там довше як житє Ягайла . Королівська Отже за часів, коли у нас для талановитого

жінка Софія (четверта з ряду) була также і інтелігентного артиста не було ніякого за

Русинка і также не хотіла піддати ся впливам нЯтя , а що гірше, навіть відповідного това

Польського оточеня та західній культурі, а риства. з причин хиб нашої громади , а

через свій вплив на синів забезпечила вже може і з причин деяких індівідуальних прик

Вона пановане руськости на Вавелї і на піз- мет відбив ся він від нашого житя цілковито

нійше. Ще за житя свого чоловіка постано- і перейшов на другий бік. У нас знаний

Вила побудувати з обох боків порталу ка - сей визначний артист як реставратор ста

тедри дві каплиці, а її плян виконав Казимир ринностий і знаменитий рисовник типів на

Ягайлончик, або ще за останніх днів матери, шого селянства. В останніх роках малював

або в перших літах по її смерти, І так пов- він станіславівську катедру. Талан Ю . Мака

стали дві каплиці : коро левої Софії і „Swie- ревича, його знанє і розумінє византийщини

tokrzyska “, названа также каплицею ягайлон- дає запоруку, що робота в катедрі на Ва

ською або руською. Щоб задержати чистий велі вийде сьвітло. В ілюстрациях подаємо

византийський стиль, покликано знов малярів його портрет і фрагмент фресків із ягайлон

із Руси і передано їм роботи в 1470 р . з ма - ської каплиці. І. ТРУШ.



АРТИСТИЧНИЙ ОРНАМЕНТ ОКЛАДИНКИ .

Добродій Микола Грабчук, накидаючи на- бере автор запросин ; він собі звичайний

д шій публиці збірку поезий Сильвестра партийний фонд ,як фонди партиї радикальної,

Яричевського „ Пестрі Звуки “, просить як ви - социально-демократичної, новоерської і т . п .

давець ceї книжки покупців, щоб висловили Так і вступна акция до будови нашого на

свій осуд сього люксусового виданя, а за ла- роднього театру, коли візьмемо головно на

скаві уваги що до форми, зглядно що до увагу комітет до будови того театру — се,

зверхнього вигляду сeї книжки обіцює „ бути на мій погляд, не акция національна, а

дуже вдячним і такі уваги оголосити потім в значній части приватне підприємство. Коли

в газеті " . Я хочу виручити добродія Гр. що візьмемо на увагу 300.000 корон ухвалених

до висловів Моїх уваг, а може й виратувати соймом на будову галицько руського (не на

його від евентуальних клопотів, і напечатаю ціонального українського ) театру, то принятє

їх сам, із огляду на сей симпатичний факт, сих гроший в теперішних умовах віддасть

що артистичне орнаментованє книжок увійшло підприємство в руки Виділу краєвого і На

у нас в моду та стало через те справою жи- місництва. Се вже цілком не національна

вою, актуальною і як раз підходячою під адміністрация ! При чім же тут запевнюване

критику артистичного журнала. Поки прийду добродія Грабчука, що покупці „ роблять

до уваг артистично- критичної натури, попрошу національне діло ? “ От сих кілька уваг ви

читача, щоб не взяв мені за зле хвилевого словив я в намірі і надії спровадити рекляму

відступленя від повзятої гадки і висловленя книжок на иньшу дорогу і запобігти, щоб

кількох уваг, які все і всюди на місці, як подібні безтактности не повторювалися

гадки про звичайні, усюди приняті форми більше.

чемности і приличности та прімітивні пра А тепер до річи.

вила логіки. Я признаю в повні, що видавець потру

Передовсім д . Грабчук не властитель, ані дився, аби окладинка книжки вийшла як

редактор якоїбудь газети, щоб міг сповнити найгарнійша, відповідаючи естетичним вимо

свою обіцянку оголосити всякі уваги в газеті. гам навіть найновійшої доби ; : та заразом і

Всякий повинен обіцяти лиш те, що в сфері висловляю своє переконанє, що його труд

його сил. Дальше : Видавець передає книжку пішов на марне і орнаментика окладинки

громаді в переконаню, що нікому не повинно в високій мірі несмачна. Рисунок на окла

й на думку прийти відіслати її назад, моти динці, може навіть більше як ілюстрация

вуючи свої претенсиі тим, „ що всяке здер до тексту в книжці, коли не є чистою орна

жуване книжки без заплати за неї вважати мeнтикою ліній без змісту, яка достроює ся

ся повинно гріхом проти літературно -видав звичайно до всякого змісту — мусить ко

ничого руху нашої Вітчини... “ „Тим більше, нечно відповідати : Змістови книжки, голов

що частина доходу з розпродажі сеї книжки ному її настроеви, загальному характерови

призначена на будову русько-народного (укра - твору або загальному характерови творчости

їнсько-народного , хотів автор мабуть ска - автора, бо інакше вийде дісгармонія між

зати ) театру у Львові і на народний фонд “ . Твором самим, а тим , що заповідає зміст,

Коли видавець призначує якусь частину до - чи її Зверхнім виглядом. І так окладинка

ходу взагалі на якусь ціль, то треба все і з рисунком, що представляє Афродиту або

всюди сказати, яку частину, бо читач може кокетливу Парижанку, не відповідала би та

подумати собі — не безпідставно навіть — 20 кому Творови , як „ Тарас Бульба “ Гоголя ;

сотиків . Звичайно в таких випадках подають так само хоч як інтересно нарисована на

певний процент чистого доходу розпродажі, приклад гієна , була би невідповідним, але

Тут шановний видавець повинен знати , що комічним мотивом до поезий Яричевського.

народний фонд без означеня місця, чоловіка Льогіка вимагає того , щоб орнамент окола

або товариства, де він, се для читача справді Динки був своєю сутею і формою відповід

інституція народною, але завіщена десь ний до змісту книжки, а се при більших

у повітрі. Коли д . Грабчук має на думці — аспірациях справа часто навіть задля вели

припускаю - народний фонд Народного кого грошевого накладу не легка, тим паче,

Комітету у Львові, то повинен знати , що що тут треба винайти відповідного , специ

сей фонд, хоч і яка гарна його ціль, хоч і ЯЛЬНо в тім напрямі вишколеного артиста.

Як гарно він адміністрований — не є націо- в наших обставинах мало коли можна собі

на.Тьною інститициєю в тім розуміню, Як се позволити на такий Люксус. Треба обмежити
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ся звичайним простим орнаментом, що не Разить: перетяженє поля написами, стилізо

займає багато місця. ваним краєвидом, який відкись узяв ся на

Характер орнаментики на „Пестрих Зву покручених ломаках, і орнаментикою, дода

ках “ досить екзотичний : є тут якийсь вaхля - Ною до краєвида в родї рам. Приглянути

роватий, неначе єгипетський цьвіт ; на крає- ся близше —- кидає ся в очи неестетичне, чи

видї видніють лаврові дерева, вeлитeнські нельоrічне повязанє усіх мотивів як зі со

Цьвіти стелять ся по землі , а далі море бою, так і з полем окладинки. Коли пере

і скали . Сказав би хто на підставі рисунка, Плетник був би помістив на книжці в горі

що в книжці сьпіває поет про красу Сорен - лиш три темні листочки, що там намічені,

та, Сицилії, або якої ще дальшої країни і без каблукових ліній, а під сподом додав

що з якогось сонета вирине мелянхолійна напис : Сильвестер Яричевський — Пестрі

Зулейка, або Фатма чорноока — а тут Звуки — був би зверхній вигляд книжки ви

читаєш : грав на тім багато , презентував би ся бодай

Люд голодний, тихий, бідний,
прилично. Укісних написів треба все уникати,

цар далеко , Бог високо,
акласти їх горизонтально на окладинці.

нас деруть брати хрещені —
Я зупинив ся трохи довше на томику По

або дальше в „ Модерній баляді“ езий Яричевського, бо тоМик, завдяки запо

бігливости видавця, мабуть є в багатьох ру
Дон Педро (звичайний наш руський Петро)

ках, може отже бути вигідною демонстра
Побачив дівчину хорошу як рожа,

циєю до моїх уваг. Ілюстрациї в середині

Приємна несподіванка, але ніхто не числив сеї книжки, се преінтересний материял, над

на таке зі вступної ілюстраций на окладинці, яким можна буде поговорити в окремій статі

Не лише зміст, але й зааранжованє орна- про ілюстрацию книжок.

менту вийшло на сій книжції не гарно. (Далі буде.)

ОГЛЯД.

- Т

МУЗИКА. * По причині Ювилея проголошеня і в їх органї посуха на відповідаючі іх потребам ста

догми про Непор. Зачате Богородиці відбувся ті, коли редакция заміщає таким способом писані

у Львові 24. падолиста, ав Станіславові 22. грудня розправи . З поміж иньших термінових ( мабуть дру

м . р . великий духовний концерт і то, як денна карських) ошибок годило би ся поправити, що „дав

преса звіщала — дуже величаво. Програми обох тих ний композитор папи “ не називає ся „ Реruѕіn “ а „ Ре

духовних концертів, як не менше програми слі- rosi“ ; що він і не так давний бо доперва з кінцем

дуючих концертів боянських в Стрию i 1898 року заіменований не композитором папи, ади

в Чернівцях і їх уклад заслугують в де чому на ректором сикстинської капелї; в кінци, що реформу

більше осьвітленє з боку критичного, тому лишимо в сьпіві церковнім у строгім палестринськім стилю

се до слідуючих чисел „Артистичного Biстника“. розпочав вже в Регенсбургу І. X . Haberl в 70. роках

мин. ст., а Perosi поведе єї мабуть зовсім новими

* Минувшого року появили ся дві музичні бро дорогами, якби судити по Єго духовних композициях

шурки о . П . Бажанського : 1 . „ Нова Метода тораториях.
— Т

записуваня руско - народной мельодиї “, ви
* Довго заповіданий „ Музичний календар“

дана у Львові ; 2 . „ Цїха і будова стародавної
на 1905 рік з „ Музичним Альманахом на р . 1904 “ , по

музичної гармонії ", як передрук з послідних чи
явив ся і, як видавець оповістив в часописях, зістав

сел „Дякiвского Гласа“ за 1904 рік. — В першій
розісланий . Цїна сего календаря не стоїть справді

книжочці знаходимо де що побіжно сказане про
в ніякій пропорциї до його обєму і поміщеного ма

русько -народну тоніку, мельодику і ритміку — спосо териялу ( шкода тiлько, що в Альманаху лишили

бом властивим авторови в Єго розправах, друкованих ся всі старі похибки друкарські, та що навіть не по

під такими титулами 1891 - 1892 р . В кінци книжочки дано їх осiбно для поправок кому би подобало ся !) .

подає о . Баж. дванайцять правил, після яких можна
Цікаво знати, чи по при сегорічній своїй дедикациї

записати хочби і як зложену і трудну пісню і то „ Музичний календар“ знайде добровільних купців ?...

звичайними нотними знаками. — Правда, що декотрі
- Т

З тих правил можуть придати ся, але хиба тільки для
* Звісний музичний критик проф. Герман La Ro

музика, що уміє перфектно „ 3 уха “ записувати пісні
che (на котрого покликує ся о . Бажанський в своїй

від народу. Та чи тілько пісні наші, записувані після „Ритміці“ против Лисенка), помер в Петербурзї сего

цілої методи о . Баж. пе підпадуть ріжним, може на
року. Його найважнійша праця є : „Глїнка і його зна

віть дуже довільним інтерпретациям так під взглядом чінє в істориї росийської музики “ .

ритмічности як і мельодичности се дуже важне пи * Нові опери: в Петербурзї виставлено 16. жов

танє — Друга книжочка вельми нагадує своїм поді - THЯ м . р . нову оперу звісного московського компози

лом „повної натур. первiстної скалї в Азиї, Африції і тора. Рімского - Корсакова „Пан ВОЄВОда“

старій Європі“ аж на 22 тони на розправу о . Баж. (історична опера в 4 актах, лібретто Тюменева). —

„ Малоруський музикальний народний тон“ в Варшаві виставлеео в перве драму музичну

(р. 16 s . ) . Мабуть дивно читає ся десь нашим дя - в 2 актах Романа Статковського : „ Філєнї с “ ,

кам в їх становім органії „Дяківський гла с“ про нагороджену в Льондоні. Тогож композитора нову

40 ріжних строїв ( Tonart) та про всякi superdur, supra- оперу : „ Марія “ (на основі поеми Мальчевського )

dur i minusmo), Semiton, Leitton, Triton і т. и . Видко нагородила фільгармонія варшавська на своїм кон

— Ч —



Когляд р

ru ѕtiсапа. Недостачі ті більше режисерської натури,

при запобігливости управи театру легко їх усу

нути. — За теж вистави Горкого : Міщани і На

дні були дуже добрі, а передовсім в послідній

Штуці, оминувши слабші маркованя босяцької фільо

софії, проявили наші артисти дуже богато веризму. —

Подивляти треба було виставлену драму ( мабуть

автором ( ? ) не відповідно охрещену: комедиєю в 4

діях !) карпенка - Карого хазяїн (чомусь по польськи

„ Szlagu . “ ! ? ) Виходить , що персонал, коли знайде

собі відповідну штуку, з'уміє відтворити типи. Видко

у наших артистів по при їх самоуцтві велику інтацию

артистичну ; шкода дуже, що у нас нема доморослих

Lewinsky'x i hainz ib . — Т

курсі. — Нову оперу Leoncavall' a „Ролянд берлін-

ський“ , до котрої лібретто написав теперішний нї-

мецький цісар, відограно 13. грудня м . р . в надворній

Onepi в Берліні.

* Коло великого посту вибирає ся в Галичину один

з ліпших кобзарів з України, добрий сьпівак істо

ричних дум Пархоменко. Приїде він сюда враз з пре

гарним іетерпретатором лисенківських пі

сень, щоби по наших головнійших боянських осідках

дати по одному концертови. Тооrnеr розпочалоби ся

може в Тернополи, а йшлоби на Львів, Перемишль,

Самбір, Стрий , Станіславів , Коломию до Черновець.

Буде се для любителів історичних дум в їх оригі

нальнім відпродукованю, як і для приклонників музи

Лисенка велика духова сиєста. Треба тільки, щоби

наші Бояни ладнали ся вже за здалегід з своєю

програмою концертовою, в котрій знайшлиби примі

щенє продукциї наших гостий з України. Справою

тою заняв ся живо неструджений директор висш.

муз. Інститута, радник Н . Вахнянин, то можна і на

діяти ся її як найкрасшого переведеня. — т —

* Незвичайно мило читало ся справозданє з за

гальних зборів „Бояна Львівського “ та про

уконституованє кружків : оперового, орхестрального і

т. д ., як не менше і попис оперового кружка на ви

ставі Чорноморців і Запорожця. Інтересно було

би почути і про Иньші дружини боянські, чи вже пр.

Вписали ся в члени Союза сьпівацких і музичних

товариств, чи живуть вони ще, чи доживають...

Дуже пожадані були би вірні справозданя від усіх на-

ших Боянів і кружків музичних ! — т —

* На конкурс музичний „Львівського Бояна“

наспіло б творів. Комісня конкурсова признала наго -

роди отсим творам : Композициї Ст. Людкевича

„Вечер в хат “ на хор мішаний в супр. форт. пер

шу нагороду ; композициї М . Волошина „Ойгляну я “

(сл. Шевченка) на тенор в супр. форт. другу наго

роду, а композициї Ст. Людкевича „Черемоше

брате мій “ на тенор всупр. фортеп. третю наго

роду.
— й

ТЕАТР. * В театрі д . Губчака виставлено сего року

топеру Smetan' и „Prodana nevesta “ при помочи

тенора д . Гаска зовсім удачно. Менше щасливою

під зглядом технічним ( бо про музичне випрова -

Дженє можуть артисти сьміло сказати : Plus lon

possumus!) була вистава Mascagni' ого : Cavalleria

ПТУКИ ПЛЯСТИЧНІ. * Дня 24. січня с. p . отво

рено в сальоні Лятура при площи св. Духа у

Львові, заходом Товариства прихильників

української літератури, науки і штуки ви

ставу образів українських артистів, плахт, українських

килимів і гуцульської різьби на дереві. Вистава буде

тревати до 1 марта с. p . — т —

* Видїл товариства прих!: льників україн

ської літератури, науки і штуки іменував

Івана Нечуя Левицького, при нагодї ювилея

його 35 літньої літературної діяльности членом

того товариства. — Ш

* Літературно артистичне товариство у Київі о

творило виставу картин і різьб провінціяльних

артистів, що жиють на Україні. — ш —

* На виставі товариства „Zwiazek artystów polskich

we Lwowie“ виставив Іван Труш з малі картинки. Се

товариство заповіло первісно : „Виставу артистів

львівських" . - ш -

НАШІ АРТИСТИЧНІ ДОДАТКИ .

2 музики Подаємо 2 кОЛЯДИ о найбільше визначнім

о мельодийнiм укладі, з яких перша згармонізо

вана в строгім церковнім стилю ; П . Чайківського

„Ранню молитву“, перероблену для гармонії або

фортепяну ; в кінци кілька характеристичних народнїх

пісень. - 3 артистичної ілюстрациї Подаємо

сьвітлодрук із порт. кісти Івана Труша.

За редакцію відповідає Олександер Бережницький, у Львові, ул. Длугоша 33. Редактори : для

музики : Станіслав Людкевич, в Перемишли, ул. Владиче Ч . 20 ; для штук плястичних : Іван Труш,

у Львові, ул. Чарнецького ч . 26 — куди належить звертати ся з відповідними дописями і додатками. —

Замовляти, уплачувати i iнсерувати можка тілько в Адміністрациї „Артистичного Biстника“ у Львові,

ул. Вірменська ч. 2. І. поверх. — Друкує ся в друкарні „ Наукового Товариства ім . Шевченка “ у Львові

(під зарядом К. Беднарського). — Додаток мучичний з „Друкарні уділової“ в Перемишли.



Вистий

ІНСТИТУТ МУЗИЧНИЙ

бид УПРАвою

„ СОЮЗА СЬПІВАЦЬКИХ І МУЗИЧНИХ ТОВАРИСТВ"

У ЛЬВОВІ, УЛ, ВІРМЕНСЬКА Ч . 2.

руська консерватория для всіх ділів музики ПРИНИМАЕ УЧЕників іученици

НА НАУКУ ТЕОРИЇ МУЗИКИ КОМПОЗИЦиі, СЫПВУ ХОРАЛЬНОГО, сольового

ТРИ НА ФОРТЕПЯНІ, ГРИ НА СКРИПНШІ, ВОЛЬОНЧЕЛІ ПРОЧИХ ІНСТРУМЕНТАХ.

ДИРЕКТОР. Н. ВАХНянин, вчить теоРИЇ МУЗИКИ, ІСТОРИt музики ГАРМОНІЇ.

ПРОФЕСОРИ М . КРИНИЦЬКА ( фортепян ), О . ЯСЕНИЦЬКА (фортерян,сьпій сольовий),а

Д ШУХЕВИЧІВНА ( фортепян), О . ПРOКЕШИВНА ( фортепан), . ГАЛЬ (композиция),

О. БЕРЕЖНИЦЫкий (скрипка, альтівка ) СЕКРЕТАР М . ВОЛОШИН.

ОПЛАТА шкільнА ВІД 15 до 240 кОР. РІЧНО ЗАЛЕЖНО ВІД ПРЕДМЕТУ І курсу.

ВПИСОВЕОДНОРАЗОВО 4 КОР

години УРЯДОВІ КАНЦЕЛЯРИ Інститута јоденно з вимКОЮ НЕДІЛЬ

руських сьвят від 10 - 12 год. ПЕРЕД . 3 - 5 попол.

сокотський БАЗАР ПОЛАГОДжуе ЗАМОВЛЕНЯ НА ПРОВiннию оборотно.

Сокілський БАЗАР

ул. Руська чи (РІГ УЛ. БЛЯХАРСько )

ПЕРША УКРАЇНСЬКА ТОРГОВЛЯ ПРИБОРІВ ДО

ПИСАНЯ, РИСОВАНЯ І МАЛЬОВАНЯ -

поручае,

Вп. Суспільности а передовсім. Вп, учительству, духовенству,

Хв. українськім фінансовим Інституциям, Торговля і крамниця м

свій склад паперу, оловців, пер., зошитів, фарб, ліній , галантерийних річей

В гербом як спинки, шпильки, берльоки, брошки, папіросниці, мовлонки на

гроші, дальше гердани вироби з глини (майоліка), великий склад альбумів,

памятників, вищиваних краваток, торбинок, нашітників, налистників , богатий

Вибір переписних листків, Візитівок, посів фантової льотери Сокола

ВИДАВНИЦТВА , Марш Соколів на фортепяне на хор Наші

Звуки“ . И. II, випуск. Головний склад туток і паперців Зоря ", народних

марок, комісовий склад всіх наших виробів , домашнього промислу, т. д.

РОДИМИ КУПУЙТЕ ЛИЦІ В СОКІЛСЫКІМ БАЗАР ,

состський,БАЗАР. ПРИЙМАЕ ЗАмовленя під портрети ЗА НАДІСЛАНем

ФОТОГРАФИ І ЗАДАТКУ,



КНИГАРНЯ

НАУКОВОГО ТОВАРИСТВА ІМЕНИ ШЕВЧЕНКА

У Львові, ул. ЧАРНецьковогч 20.

МАЄ НА СКЛАДІ МІЖ Иньшими отсі книжки

КРУСЬКА СТОРИЧНА БІБЛІОТЕКА Грушевський М . - Істории України Русите

вид 2 в опралі 850 то 30 к .

сторна України- Русит,
Скачала Коротка істория Руси 24

T , І. М . Костомаров даі руські народні

вости Федеративні засаодини, Нариса

народної історик

Т . Е 10 Д. Іловайський Княжий период

Україна Русия

St. V . М . Смирнов, М . Танкевич, Шара

невич - Монографії доісторії України

Русия

VІ. Антонович Кол. Іловайський

Істория великого князівства Литов

40

Т. VIIIван Литвиченко — суспільні верстви

Галицької Русі XV -XV в. . 320

туць развідки про церковні відносини

на Україні Руси:XVI- XVII вв. 2

EIX - XII МКостомаров Богдан Хмель

лицький

TXII . М . Костомаров - Гетьмановане

Витовськогезію. Хмельницького з

Т. XIV — XVІ. М . Кастомаров - Рухна . 84

Т . XVI - XVII М. Костомаров - Мазепана

І Мазепинці, В . Антонович Останні

часи козаччини на Правобережі т . б-60

Т. XIX Розвідки про народні рухи на

Украін - Руси в XVII в. , 1000

Т. XX. Шульгир - Начерк Кодгівщина 300

ТАХі XXII. Розвідки про селянство на

Україні Руси в XV XVI ст. л .. 500

Т. XXI XXIV. Розвідки про міста

Жіцанство -
Грушевський М . — Історія Українк- Руск Т .

вид. 2, брошурована

Неторна України - Руси ти,

ором. К воправка

А стория України Руси ту

брош. Зока оправі 520

евич В . Гуцульщина Т . 11. разом

оправні 100

1уулзтина т. Ин V разом

А оправні 1300

Кониськів О . Тарас Шевченко хроніка

його житя та і разом отрави . 82

Драгоманов Мила Розвідки про украін

Сыку народію словесність і письмене,

ство т. 1 З К . К

Федькович ОАТвори брош 6 КЛАУ

Воправі

Твори , т. IL брош.

в оправі .

Твори T V onoun

Воправі. ,

цькій К . Німецько - руський тра

ничій словар в оправи

огоновський О . Істории руської літера ,

ратури т. I, II IV 1600

Дренер Павлик М . Істория боротьби

иік реліtіело і науково 2 видань тоо

Чайченко — Твори, т. I, II і II . - 30

Гоголь Н . Тарас Бульба, повість

Певицкий С. Над Чорним морем, по

Квість ,

Микола Деря .

Притчі .

100
0
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ІІЯЧНИК ПОСВЯЧЕННЯ МУЗИЦТУЦІ.

ЗМІСТ

2

НАШ ЖУРНАЛ Г СУСПІЛЬСТЬ. домЕТ ЛЮЛКЕВИЧ.

Наші видавництва і музикали за

ІВАН ТРУи,
останніеліта (1900 -1905),

Проску українського театру у Львові

і публіка. ИВАН ТРУШ

Вистава українських артистів .

АФОРИЗМИ

171ВАН ТРУш.

ФІЛЯРЕТ КОЛЕССА
Артистичний орнамент окладинки

Кілька етін про збиране і гармонія

зоване українських народних пісень О

3. долансм листів . Миколи Лисенка. Музика

Плястичні гуки

СТЕПАН ЧАРНЕЛЬКИЙ
3 ширшого сьвіта.

Sonata apassionata, Нові книжки

Артистичні доДАТКИ В НОТАХ ЮcТРАЦИЯХ.

ВИДАЄ Союз СЬПІВАЦЬКИХ І МУЗИЧНИХ ТОВАРИСТВ У Львові

РЕЧНИК
ЗА Лютий і, МАРЕЦЬ 1905. Зошит і ЛІ,





НАШ ЖУРНАЛ І СУСПІЛЬНІСТЬ.

Х "певно уже замітав аа.

І то заінтересував ся нашим журналом, сіб можемо ми бути уживому контакті з чи

певно уже замітив або замітить пізнійше, таючою громадою, а за посередництвом її

що редакція не ограничає ся на темах, які із цілою нашою суспільністю. Наш журнал

трактують спеціяльно только про музику i volens- nolens мусить мати сильне, як на за

Плястичні штуки, а розширює рамки свого гальний тип такого журнала, навіть за сильне

Видавництва до можливо найбільшого обєму, забарвленє локальне — чого в Европі не

захоплюючи ними як найдальший горизонт, находимо, бо там єдля всяких справ спеці

та Втягає в стрічки своїх шпальт і Полі- яльні органи і люди.

тичну роботу і суспільні справи — ба навіть Паралельні нашому англійські, французькі
роботу Поодиноких громадських груп. Таке і німецькі журнали не працюють навіть для

веденє артистичного журнала може видавати своєї спецiяльно національности. У них лиш

ся дивним декому з людей , які привикли до мова своя , а становище інтернаціональне.

чужих паралельних або подібних видавництв, Нас передовсім не стати на таке, а то з браку

де нема поза фаховими працями спеція - людей і матеріалу, який би міг сьвіт заінте

лістів нічого , щоби не стояло в найблизшій ресувати. Кілько можна буде заінтересувати

і найтіснійшій Звязи з проблемами штуки . Европу продуктами нашої штуки, зробить

На підставі упередженя такої лєктури се Товариство Прихильників української лі

нема нічого легшого, як кинути фразу, тератури , науки і штуки, яке може заангажу

Що редакція занадто вибігає на боки поза вати до сеї роботи більше людей і підперти

фахові теми і не придержує ся правила пропаганду більшими матеріальними засоба

відповідного веденя журнала. „ Входити в по МИ . І ми не будемо стояти на провінціяль

Лєміку з поодинокими людьми в артистичнім нім становищи, а будемо Европейцями та

журналі — се вже цілком не по европейськи “ кими, якими є наприклад деякі провінціяльні

сказав би хтось, який слово европейськість лікарі, котрі потрафлять лічити всякі недуги,

розуміє на стілько , кілько може його звязати є так сказати спеціалісти у всім, що тикаєть

з понятєм географічної території, або якому Ся їхнього званя, але при тім усім стоять

сей звук так довго оббивав ся о ухо за дав на загальнім сучаснім ніво сучасного лікар

них драгоманівських часів , аж був приня ського знаня. На такім ніво будемо і ми

тий до його власного словаря. стояти і вести так широкі аrенди.

Европа, а ми – не одно, а щось Иньше !
Так отже ми мусимо стояти - - уживаючи

Там стоїть житє на цілком Иньшій стадії
драгоманівських слів — ногами на нашій

розвою як у нас ; там уже розвинені усї га
земли, головою бути в Европі, а руками об

лузи штуки , а кожда їх царина знаменито
хоплювати як найширше культурні справи

оброблена і обмежена, грунт виправлений і
української нації.

робітники виспеціалізовані; там великі ар
Тому, нехай читач не дивує ся , коли ми

тисти, музеї, великі артистичні підприємства

Взагалі, велика інтел“rентна читаюча публика
від часу до часу впровадимо його між пар

та богато правительства і поодинокі люди,
тійні спори, коли будемо вести полеміку

які артистичний рух підпирають і запевнюють
з газетами або поодинокими людьми, які не

його істнoвaнє.
належать до виконавців штуки, але своєю

Артистичний журнал там може про ніщо не
роботою можуть їй помогти або зашкодити,

дбати, що виходить поза його спеціяльні
або просто в культурних потребах нації не

теми . У нас того усего нема, а що нас спе орієнтують ся .

Ціяльно обходить, нема у нас Численної ін Одною з таких робіт, яка веде ся поза

телігентної публики , яку обходили би спеці- артистичною громадою, є тепер збиранє гро

яльні питанЯ з обсягу музики і плястичних шей на будову проектованого українського

штук . театру у Львові. Не наша завдача входити

Щоби бути корисними для нашої гро в причини , чому акцію піднято як- раз у хвили

мади, та пропагувати серед неї свої ідеї, му занедбаня політичної роботи і цілковитого

симо ми не запускати ся в глуб, а йти в шир, упадку політичної думки в нашій суспільно

Отже обхоплювати як найзагальнійше про сти, при фатальнім станї нашої драматичної

блєму штуки , а передовсім інтересувати ся літератури , — ми постараємо ся в рядї статей

загальними культурними справами, актуаль- осьвітлити її з артистичного та взагалі куль

ними в нашій суспільности. Тілько в той спо турного боку.
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Се досить велика хиба у веденю акції для заспокоючи потреби провінціяльної публики

обудови українського театру у Львові, занимав і відповідні льокалі; коли би мав

що вона не була глибше обдумана, заким бути перенесений у будинок европейського

дійшла до теперішньої стадії, що не була вигляду, повинен би відповісти і претенсіям

піддана загальній дискусії серед наших това- такої інстiтуції. На жаль сe неможливе до

риств і в нашій пресі , а стала раптовно виповненя .

в своїх теперішних розмірах як національне Може переконаю читачів, чому неможливе,

домаганє, лиш по приватнім порозуміню коли вкажу на львівський польський театр, для

кількох, спеціально ad hoc ніким не поклика нас територіяльно найблизший , найбільше

них людей . Сей нерозважний крок потягнув знаний і ведений справді по европейськи.

такі наслідки, що дискусія прийшла трохи Хто приглядав ся йому близше, не міг не

за пізно, а при першій пробі всесторонній - сконстатувати, що він відповідає всім вимо

шої критики ceї акції забракувало iнiцiято - гам поважного театру, задоволяючи смак

рам Поважних аргументів. На шпальтах газет усіх верстов львівської інтелігенциi.

виступили — якто звичайно в таких випадках І так : найвисші сфери Львівського мі

буває - високопарні патріотичні фрази, по- . щанства, як ліпші літерати і артисти, інте

збавлені реальної вартости і звязи зділом. лігентнійші професори універсітету, ? лікарі,

Замість аргументу, пощо театр, поставлено адвокати і т. д . знаходять естетичне задово

фразу : того вимагає наша народня честь ; лене в виставах драм Шекспіра, Ібзена,

замість поставленя дефініції, що таке театр, Гавптмана , Вислянського ; ті драми ви

кинено фрази : сьвятиня „ рускої “ штуки, ставляє дирекція часто не числячи на дохід,

твердиня сучасної „ рускої культури, або а передвиджуючи дефіціт . Дирекція чинить

просто : наша будуча гординя. Grossartig in ce для піднесеня поваги польської сцени.

seiner Art, але се не тільки що не роз'яснює Дальше : Для середньої публики має театр

сути річи, навіть не доторкає її . цілий ряд авторів, почавши від знаменитого

Театр не є ніщо Иньше, як інстiтуція, Горкого, а скінчивши на Пшибишевськім і

устроєна для духової емоції людей силою Жулавськім ; третьорядну публику задоволяє

літературних драматичних і музичних творів. польський львівський театр опереткою і ма

Лиш се, більше ніщо . Все иньше — річ по- сою третьорядних французьких, німецьких і

бічна, не суть театру. польських драматургів.

Театр не має ніякої суцільної фізіономії, Наша національна сцена не може двигнути

навіть зартистичного боку ні, бо будучи ся так високо , бо не має відповідного націо

підприємством великого грошевого накладу нального репортуару, а до ліпших творів

мусить нагинати ся до смаку і потреб дуже не українських поетів не має відповідної пу

ріжнародних, часом і цілком некультурних блики. Навіть публика з третьої групи не

суспільних верств міщанських. Та не вважа- так численна, щоб своєю участю підперти

ючи на те, зі становища власне суспільного , театр.

є театр інституцією корисною і поважною, — А однак — можна зробити закид — наш

бо всі верстви суспільности можуть находити театр притягає багато публики як на про

в ньому духову емоцію . вінції, так і у Львові, чимало навіть поль

Треба лише мати для кого, могти і вміти ської.

його так поставити . Тут ми при дуже важному моменті 1

У нас у Галичині мусимо при наших куль- близькі розвязки відносин публики до театру.

турних змаганях оглядати ся на високий стан Кожда з названих трьох груп (коли

артистичної культури польської ; коли заду- можна так ділити публику) має свої спеці

муємо будувати театр, треба конечно скон- яльні вимоги не лишень від драматургів, але

статувати стан польського львівського театру від артистів-акторів. Публика, що визнача

зі спеціальним узглядненем його артистичного єTь ся найвисшим артистичним смаком, жадає

боку ; власне сей пункт спецiяльно обходить від поета глубини , а від акторів вірного від

нашу редакцію . Ми не Болгари, які не по - даня на сцені індивідуальних характерів і сце

требують мати анї великої драматичної літе- нічних настроїв. Середня група жадна гар

ратури, анії знаменитих артистів, щоб своїх них , високолетних фраз , які признає за

людей чим будь задоволити , а навіть чим високі ідеї і тішить ся, що їх розуміє і від

будь заімпонувати Туркам , Македонцям і чуває, і не зносить простакуватости на сцені;

Циганам. Обік нас сильний конкурент, су- а від артистів жадає ефективної гри. Третя

проти якого українська сцена, перенесена приходить до театру ДЛЯ Звичайної розривки,

В поважний будинок, може аж тоді виступити а притягають її пєси богаті на веселу акцію і

В цілім своїм убожестві. До тепер наш театр убогі на думки, на всякий випадок такі, що

14
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не вимагають інтелектуального зусилля. Для піяцьких сцен, для всякого рода сьпівів , тан

сеї публики артизм зайвий, бо від акторів ців і біятик. Таких сцен у Львівськім поль

вимагає лиш певних утертих шабльонів, які ськім театрі дуже мало, в нашім „ рускім “

відповідають її уяві, а не обсервації житя. подостатком. На сю публику як польську,

Грубий ефект і забавність акції задоволяє її так і „ руску “ можуть прихильники двигненя

часто цілковито . Польська публика сего від - українського театру у Львові ( коштом міліона

тінка помине часто свій театр для нашого, корон!) усе числити !

бо тут чує себе більше дома. Наша мова, Але театр при дуже скромнім репертуарі,

впрочім не цілком їй зрозуміла, не відпихає вибудований для такої публики, не може

сеї публики від нашого театру, а навпаки, бути нашою національною гордістю .

притягає її сюди. В понятю сеї публики сама Впрочім гордість — чутє індівідуальне.

„руска мова “ має в собі щось забавного . Що для одних стил, се може бути для инь

Поза наведеними верствами інтелігенції ших гордість -.. се залежить від особистого

є ще в кождім місті численна юрба, яка йде смаку одиниць, які належать до поодиноких

до театру для грубих фарс, для ефектовних вичислених груп . ІВ, ТРУІШ .

АФОРИЗМИ .

Фалшиві вартости і божевільні слова : се

найгірші потвори для смертельників, довго

жде притаєне в них безталаннє.

HİTШЕ.

Новий театр, наша будуча гординя ?

Легкомисний батько називає ще ненаро

дженого сина своєю гордістю.

ПВ. ТР.

Смак : се вага, заразом важки і вагар. На

Погибель всьому, що хоче жити без сварки

за вагу, важки і вагарів.

нЇTШЕ.

ти стежкою, утоптаною творцями загаль

Ної опінії дуже легко — туди ідуть слабі,

турі і лакОмі.

ПІВ. ТР.
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КІЛЬКА СЛІВ ПРО ЗБИРАНЄ І ГАРМОНЇЗОВАНЄ УКРАЇНСЬКИХ

НАРОДНИХ ПІСЕНЬ З ДОДАНЄМ ЛИСТІВ МИКОЛИ ЛИСЕНКА.

Коли систематичне збиранє українських на- значні відміни від форм западної італіянсько

родних пісень, що починає ся працями німецької музики ; та гармонізация укр. на

кн. Н . А . Цертелева ) і Мих. Максимо- родних пісень — се материя ще більше тонка

вича ), розбудило живий інтерес до творів і зложена . Чим більше заглубляє ся музик

народної поезиї, що небавом перейшов в свою задачу, чим яснійше чує і пізнає ідеал

в стадию наукових дослідів , то музика укр. своєї роботи, тим труднійшим становить ся

народних пісень аж у 1860 роках діждала ся для него- ж самого осягненє сього ідеалу.

поважного наукового трактованя. Велике признане належить ся Сєрову за

В петербурській „ Основіч з 1861. р . поя- те, що він перший виступив проти повер

Вила ся невеличка, але дуже замітна статя ховности і дієтанству деяких музиків, що

А . Сєрова: „ Музыка южнорусскихъ пѣсенъ“ ) незнаючи і не стараючи ся пізнати основ

із гармонізациєю та естетично - критичним народної музики , беруть ся за гармонізацию

розбором шістьох мельојий пісенних. Отся народних пісень, а своєю ремісницькою ру

розвідка , ХОЧ давно позабута, не втратила кою і незугарною роботою калічать народні

і доси свого значiня і живого інтересу для мельодні, та убирають їх в чудернацьку 0

кожого, хто занимає ся укр. народною му- дежу.

зикою. А . Сєров перший з музиків заговорив „Звичайний музика, що привик з висоти

з поважного наукового становища про по- своєї умової учености глядити на простона

требу основних студий для розслідженя укр. родні пісні з тупим легковаженєм, не зжахнеть

народної музики як такоі, що носить на собі ся, записуючи нотами яку- там мельодию ,

признаки осiбного стилю. Говорячи про по „Поправити “ , т . є . попсувати у ній усе, що

требу як найвірнійшого записуваля народних
по його ремісницьким ПОНЯТям покаже ся

Пісень Що до тексту імельОДИТ, Звертає С€ - йому угловатим, нерівним, не підходячим

ров увагу також на т . зв. „ Підголоски “ : під правила музикальної теориј . без наду

„Гармонічне обробленє усвоєне й наро - муваня заступить один непригідний для пу

Дом, що любить сьпівати свої пісні не в один стих акордів інтервал більше „ правильним “,

Голос, а на кілька голосів, разом з ходами Т. Є. звичайним ; без надумуваня втисне во

доволї самостійними , контрапунктичними , дин такт мотив, що безусловно вимагає двох

завдяки щасливому музикальному почутю “ ) . тактів , або на відворот, розтягне на два

Звісна річ, що в декотрих сторонах України такти те, що в пісні звучить в однім , або й

сьпівають народні пісні гуртом, хором, при зовсім без такту ; не надумуючись взагалі

чім голоси двоють ся й троять ся , вторують накине пісні ритмічний устрій, не підходячий

собі взајмно і доповняють ся , творячи деколи до її оригінальної істоти, але більше збли

гармонію. Для прослідженя народної гармо- жений до ритмів, котрі звучать в усі рути

Нізациї важною річию уважає Сєров зводити нованого музиканта, навіяні тою музикою,

варіянти одноїж мельодні , що бувають серед котрої він плаває в своїм щоденнім

із собою гармонічні. Серов остерігає, що житю як риба в ставку “ .

вірне записуванє народної мельодит знаками Між тим на тих позірних нерівностях,

загально уживаного нотного письма єсть ДІ- угловатостях , неправильностях мельодичних,

ЛОМ нелегким, хочби й для досьВідного му- гармонічних і ритмічних основуєсь уся ори

зика , так як в Відтінках інтервалів а особливо гінальність пісні, її характер, кольорит не

в ритмі укр. народних мельОдий стрічають ся розривно злучений зєї поетичною задачею,

з внутрішною органічною ідеєю, що визвала

1) „ Опыть собранія старинныхъ малороссийскихъ
сю пісню на сьвіт божий “ .

пѣсней “ . З передмовою: „ о старинныхъ малороссій

скихъ пѣсняхъ“ . Петерб. 1819 р .
„ Иноді відтінки сього рода тонкі , ніжні

1) „ Малороссійскія пѣсни “. Москва 1827. „ Украин- як блискучий пил на крильцях метелика.

скія народныя пѣсни “. 1834 р . „ Сборникъ украинскихъ Акiлько то найшло ся межи музиками ван.

пѣсенъ“ . 1849 р . далів, що своєю грубою рукою тільки й ро
в) Основа, южнорусской литературно - ученый вѣст .

никъ. 1861 р . Т . III . Ст. 16 - 24 і ІV . ст. 91 - 107.
блять, що стирають сей дорогоцінний пил,

“) op . cit. ст. 21. як щось безвaртнe, злишне “ .
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„ Річ ясна, що і в гармонічнім обробленю 4. Алойз Єдлічка : „ Южнорусскія пѣсни

укр. пісень під рукою сего рода майстрів положенныя для одного голоса съ форте

являлась або безбарвна пустота, або штуч- піано “. Полтава 1861. (2 томи, вид. М . Бер

ність і вигадка, що стоїть у простім проти - нарда, разом 100 пісень) ').

венстві до характеру пісні, являлась взагалі Та на жаль в „ Основi“ появив ся лишень

тая нездарна „деревляність “, на яку і Гоголь вступ до сеї широкої праці, яку перервав

не забув пожаліти ся в своїй статї про укр. Сєров з незвісних нам причин.

пісні“ ') . Про значне заінтересованє укр. народною

Ми нарочно виписали сей довгий цитат, музикою в 1860 р . сьвiдчить чимале число

бо кілько - ж то гіркої правди містить ся в сих збірників, що подають чи то сирий материал

словах Сєрова навіть в приложеню до ни мельодичний , чи то гармонічне оброблене

нішних часів і нинішних гармонізаций укр. укр . народ. пісень ; замітнійші суть збірники :

народних пісень ! Д . Каменецького ?), А . Коцїпін

Незнанє, нерозумінє, а через те й легко ського ), О . Балини 4) Марка Вовч

важенє, та й висьмівaнє укр. народної му- ка ), Олексія Гулака Артемовського ).

зики навіть у людий, що мають претенсию Та довгий час по згаданім виступленю

до висшого музичного образованя — се Сєрова не бачимо ще у збірниках гармоні

проява на жаль і тепер єще доволї звичайна,
заций, приноровленої уміло до мельодичного

особливо у нас в Галичині.
материялу укр. народних пісень : нема уму

Треба справді більшої науки, ширшого зиків - гармонізаторів дбалости о добір ха

сьвітогляду і тонкого почутя естетичного, рактеристичних пісень , мало хто вяже ся

щоби так вірно оцінити вартість і красу етнографічною вірностию, мало хто навіть

укр. народної музики, щоб так високо пони
переводить артистичні ціли , а вже нема й

мати задачу музика-інтерпретатора народних бесіди про розумінє українського пісенного

мельодий , як Сєров : стилю ; збірники народних пісень служать

„ Пісні ті (укр.), як і всі народні, вельми радше моді і потребам легкої сальонової

Прості в своїм складі. Іх мельодия своїм музики, а подекуди й добрим інтересам са

природним ходом визиває гармонію, таку- ж мих видавців, як дешевий фабричний товар.

просту. Але угодити сю простоту вповні, Одначе зерно, кинене Серовом не пропа

Нїде анї на один волосок не відступити від
дає марно : ось у 1869 р . виходить перший

тої внутрішної додуманої гармонії, котра за
„Збірник українських пісень“, Ми

родила ся ураз із мельодиєю і служить їй
коли Лисенка, що осягнув в артистичнім

Основою, остати ся простим без бідности і
обробленю народних пісень сей ідеал, про

однообразности , уміти надати акомпанімен
який говорить Сєров узгаданій статі. Та

тови жите звуків, відповідне духови і зми
коли Сєров загальними Постуля

слови пісні, не впадаючи притім ніде в штуч тами лишень на мітив мету, до якої

ність, не уводячи акомпаніменту в область
треба пря мувати в гар МОНІЧНІ М

мельодичних комбінаций гарних, займавих, Осьвітленю народних пісень , то

льки для укр. мотиву чужих, все те разом епохальна заслуга Лисенка лежить

становить задачу високо -артистичну, котру
у тім, що він знайшов до сеї мети

навряд, чи може хто инакше виконати, як
дорогу, та промостив її своїми пра

тільки в части, приблизно “ *).
цями, немаючи у сьому ділї ані попередни

Гармонізациєю і аналізою кількох укр. ків, ані навіть помічників. Лисенко пер

мельодий загадав Сєров розпочати виданє й ший з'явив сьвітови укр. народні

обговоренє цілої сериї не виданих єще в пе- пісні у їх природній одежі -гармо

чатних збірниках укр. нар. пісень ; Отсю ши нізациї, зберігаючи старанно усі

роко закроєну працю мав замикати критичний стилеві прикмети укр. народної

розбір замітнійших збірників укр . нар. пісень, музики. Лисенко сполучив у собі щасливо

що появили ся до того часу, як : і перворядний талант і глубоке знанє і запал

1 . М . А . Максимович : „Голоси укра - до прації та одушевленє народною поезиєю,

инскихъ пѣсенъ “ . Т . 1. (въ аранжировкѣ

Алюбьева) Москва 1833.
1) в 1885 р . вийшов сей збірник у Юргенсона, т.

2 . „ Малороссійскіе народ. пѣсни положен 511, в Москві п. 3. : „ Собраніе малороссийскихъ народ.

Ныя на ноты Андреемъ. Ник. Маркеви- пѣсенъ“.

чемъ“ в Кулішевих „ Запискахъ о Южной 2) „ Українські пісні з голосами 1- ший десяток“ ,

Руси “. Петерб. 1857. Т . II. Cт, 209 — 256. (25
25 Петерб. 1861 р.

3 ) « Пісні думки і шумки руського народа на по
пісень).

долі, Волині і Українї". Перша сотня. " Київ 1862 р .

3 . Гр. П . Галаган: „ Южно- руські пісні Друге виданє сего збірника, справлене Г . К . Козо

з голосами “ . Київ 1857 р . ровським вийшло в Київі 1891 р .

4) „ Українські пісні з голосами “, Петерб. 1863 р .

5) „Двісті українських пісень“ . Співи і слова зібрав

1) op, cit. ст. 22 – 23. М . Вовчок, у ноти завів Едвард Мертке. 1867 р.

“) op. cit. T. III . ст. 23. Свою гармонізацию народ - °) „ Народні українські пісні з голосом “, 50 пісень

них пісень уважає Сєров лишень за пробу. i5 додатків, Київ 1868 р .
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яким переняв ся ще за часів академічних зиці народній, особливо вакомпаніменті на

студій, що припадають саме на добу най- лірі і кобзі. Одним словом -- Лисенкові гар

більшого розгару народництва і „ хлопоман- монізациї являються вислідом основних

ства “ серед київської молодіжи. Від р . 1869 студий над ритмічним і мельодичним скла

до 1895 видав Лисенко шість обємистих дом укр. народних пісень, не здивуємо затім,

томів свого „Збірника українських що его збірники попри високі арти

пісень , що виходили Ось у якім порядку : стичні прикмети, мають також пер

І. Книжка 1869 р ., II , 1873 р ., III . 1879 р ., шорядну вартість наукову.

у 1886 р . у . 1892 р ., VI. 1895 р . ) Кождий Та ишоби з того боку належито оцінити

том містить у собі 40 пісень уложених на згадані праці Лисенка, треба збагнути основи

один голос із супроводом фортепяну; ли укр. народної музики, треба обговорити ме

шень кілька пісень із сего богатого матери льодичний стрій і ритмічну будову укр. на

ялу уложено на хор з фортепяНОМ. Кождий
родних пісень і всі характеристичні стилеві

TOM виявляє значну ріжнородність у доборі признаки, якими ріжняться укр. пісні від

материялу, починаючи від старинних історич пісень иньших Славян і від сьвітової музики.

них пісень, а кінчаючи на шутливих і скоч Усе те лежить поза рамцями нинішної за

них. Отсек обробив Лисенко у своїм збір мітки. Багато цінних помічень подає в тій

нику 240 самих щиронароднїх що найкращих справі знаменита праця П . П . Сокаль

і найбільш характеристичних укр. пісень. Се ського : „Русская народная музыка:

шестиТомове видань Лисенка є найбільшою,

найповнійшою і найціннійшою збіркою укр.

великорусская ималорусскаявъ €я

строеніи мелодическомъ и ритми

народних пісень з усіх, які доси появили ся. ческомъ и отличія єЯ отъ ОСНОВъ

Кромі того видав Лисенко „Молодощі, со временной гармонической музы

збірник танків та веснянок“ (гри, ки “. Харків 1888 р. ; та хоч Сокальський

співи весняні: дитячі, дівочі, жіночі й міша трактує в суміш українську і великоруську

ні). Київ 1875 р .
музику, то признає і сам потребу осібної

З 1885 роком починають виходити його - ж основної студиї про український пісенний

„ Десятки“ укр. народних пісень, уло стиль. Брак такої студиї уже від давна дає

жених до співу на хори мужеські й мішані.
ся прикро відчувати.

Доси появило ея 12 таких десятків, що обій

мають 120 пісень розложених на хор із су

Першу пробу в сьому напрямі зробив еще

перед Сокальським М . Лисенко в своїл1

проводом фортепяновим. рефераті „ Характеристика музыкаль

Окремо обробив Лисенко на мішаний хор ныхъ особенностей малорусскихъ

(із супр. фортеп.) обрядові пісні у пяти ҷа думъ и пѣ сенъ исполняемыхъ Коб

стях : І. Веснянки, перший вінок, ІІ. заремъ Вересаемъ“ ) . Ся праця позваляє

Веснянки, другий вінок, III. Купаль нам бодай в части зрозуміти норми, якими

ська справа, V . Колядки, щедрівки. водиться Лисенко у гармонізованю укр.

Усі чотири збірки вийшли друком вр. 1895. народних пісень, та помітити провідні думки

В тих „ вінках “ Лисенко уже свобіднійше ко в його - ж роботах. Віддавши честь заслугам

ристується народними піснями для цілий пок. Сєрова, Лисенко жалує ся на велику

артистичних. Значне число гармонізованих недостачу зібраних материялів з обсягу укр.

народних пісень повплітав Лисенко до своїх музичної етнографії, на байдужність укр. ін

опер і опереток. телігентної верстви до своєї- ж рідної музики,

Заводячи в ноти укр. народні пісні, Ли і особливо ремствує на ділєтантське тракто

сенко старає ся передати як найвір ванє укр. народних пісень мало підготова

ній ше їх свобідну ритмічну будову ними музиками, що поводять ся з безцере

і всі відтінки мельОдичного строю монною наївностию при збираню народного

аж до дрібних мережанок- мелiзматів , які лиш материялу, а вже восьвітленютого мате

Вправному музикови -етнографови удасть ся риялу перепиняє їм головно Повне незнанє

уловити і вірно записати. основ народної мельодні. Подавши доклад

Попри головній мельодиї подає Лисенко ний опис кобзи і її строю Лисенко обгово

в деяких піснях також підголоски“, як рює основні звукоряди, на яких строять ся

зразки народної гармонії і контрапункту. укр. народні мельодий переводить аналізу

Укладаючи укр. народні пісні на хор, ко - дум і пісень співаних Вересаєм і доходить

ристує ся Лисенко тими взорами народного до висновку, що українські і великоруські

веденя голосів і свійської гармонії, яка про пісні основують ся на осібних староцерков

Являє ся не лиш у згаданих гуртових сьпівах них або грецьких звукорядах, відмінних від

народних, але також в інструментальній му- теперішного мажора і мінора. Та коли вел.

) Супроти того, що при музикаліях звичайно не

означується року виданя, черпали ми приблизно вірні

хронольоrічні відомости що до росийських видань із

дат цензурного призволу.

2) Записки Юго -западнаго Отдѣла Император

скаго Русскаго Географическаго общества, т. 1.

1873 р .
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ним, во
череоть с хро

руські пісні заховують у мельо- північного діятонїзму — се підмітив

дичнім строю строгий діяТонізм, уже Сєров — і длятого в своїй гармо

то українські пісні, хоч в своїй нізациї повинна підлягати зовсім

Основ і
діятонічні

допускають хро- инь шим законам, а відкрити їх — се за

матизм і ріжнять ся від великору- дача науки.

ських мельодий правильним симе

Не лишень Сєров і Лисенко, але й Coтричним укладом, та й другими ха

кальський признає , що між вел.- руським і
рактеристичними прикметами, що українським пісенним стилем заходять дуже

складають ся разом на осібний український Значні ріжниці') особливо через те, що вел.

стиль : „Укр. мельОдия, походячи із руські народні пісні видержують строгий

Одного жерела зв. руською в даль діятонізм ), а українські уже закрашені хро

шiMcBOімpОЗвою
внаслідок істо

матизмом " ). .ричних комбінаций і вплив і в са

Не уважаючи на сe Рубець в своїммого народного духа пішла другою

збірнику ), згармонізував укр. народні піснідорогою, набрала багато своєрід

діятонічним ладом, не жахаючи ся навітьних признак і красок, що відріжНя

Змінювати самих мельодий, щоб уникнутиють її від
великоруської иноді аж

Вводного тону в міноровій гамі. Неприроддо
противолежности так, що наша

ність і
невідповідність такої гармонізациі, виукр. мельодиЯ під деякими згляда

казав Лисенко в обговоренім рефераті (ст.ми стоїть далеко близше до серб

364 - 6 ).ської, чим до
великоруської

“ ').

Коли- ж Лисенко виразно зазначує, що Певна річ , що й Лисенко не відразу ви

робив собі тії норми , якими нині руководитьПочинає свою роботу на зовсім єще необро

ся у гармонізованю укр. народних пісень, якбленій ба й нетиканій ниві укр. народної

про се сьвiдчать його давнійші праці, отмузики , то
Великоросси успіли вже

хочби перший Quodlibet. Погляди Лисенка наДо того часу витворити у себе о

укр. народну музику скристалізували ся безсібну школу музичну, яка заняла ся

перечно під деяким впливом північної, вели
призбируванем сирого материялу етнографіч

коруської школи, що в области народної іНого , його оброблювансм , виясненем основ

церковної музики плекає чистий національниймельодиї великоруських пісень, розслідженєM

великоруський стиль. Особливо - ж великезаконів їх гармонізації. Початок сьому вели

значiнє признає Лисенко студиї Сокальськогокому ділу дає кII.
Одоєвський ( в рр.

„ Русская народная музыка “ у своїй пізнійшій1863 — 1871) і знова-ЖА. Сєров своїми на

розвідції про „Народні музичні струучними працями (оголошеними в рр. 1868 —

менти на Вкраїнї“ :) в якій між иньшими1871) , вчинивши вел .-руську народну пісню

обговорює докладно стрій кобзи й ліри , апредметом науки. П . П . Сокальський пишучи

прояви хроматизму у первісно діятонічнихсвою студию „ Русская народная музыка “

звукорядах укр. пісень відносить до східних,мав уже під рукою такі знамениті збірники

азийських впливів, так як з Азиї прийшлавел.- руських пісень, як Балакирева ), Рим

до нас знакомiсть старинних інструментівсь кого - Корсакова,
Прокунінав ред .

струнових.
Чайковського, і особливо Мельгунова

( 3 р . 1879) . Що до українських пісень, міг
Побіч Лисенка дуже не багато маємо на

Сокальський покористувати ся для наукових
Україні музиків, що трудили - б ся над збира

цілий лишень збірниками Лисенка і Рубця
нєм ,

гармонізованем і
розсліджуванем укр.

(з 1870 р.). народних пісень. Навіть в часі, коли укр.

учені завязали у Київі південно-западний відЄще rеніяльний Глінка підмітив най

діл Петербурського Географічного Товари
більше характеристичну признаку вел.- русь

ства, а згуртувавши научні сили розвинули
ких народних пісень — діятонізм , що й ви

живу діяльність на полі укр . етнографії , помагає гармонізациї, построеної на старинних

явили ся лишень дві невеличкі збірки укр .
ладах.

пісень з нотами, а се в „ Трудах етногр. ста

На основі діятонізму — як говорить Ли тист. експед. в запад, рус. край “, що вихо

сенко - талановиті трудовники на полї вел.- дили в 1872 - 77 рр., під редакциєю Павла

руської народної музики придумали цілий Чубінського і І. Я . Рудченка „ Чумацкія

ряд своєрідних гармонічних ходів і каденц, народныя пѣсни “ . Київ 1874 р . Із пізнійших

надаючи вел.- руській музиці особливу ти

пічність, і відкриваючи еще безконечні пер 1) op. cit. ст. 152, 153.

спективи гармонічних комбінаций. Між тим 2) op. cit. ст. 116, 185.

укр. мельодия Виходить поза межі *) op. cit. cт, 182, 184 .

4) „Сборникъ украинскихъ народныхъ пѣсенъ “.

Петерб. вид. Юргенсона т. 907. 1870 р.
1) op. cit. ст. 363.

5) 'Зоря, 1894 р. ст. 88. Порівн. рецензию Ф . Ко- *) Єще в 1866 р . видав Балакирев 40 вел. руських лесси в Записках Н . т . і. Шевченка з 1895 р . кн. ІІІ.

пісень переводячи строгий діятонїзм в гармонізації. Наукова хроніка ст. 3 - б .
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замітнійшлі суть українські збірники : 3 . Рад.

ченка :), А . Богдая ') і К . Квітки ').

Так перейшли- б ми трохи чи не всі за-

мітнійшлі українські виданя з обсягу музичної

етнографії.

1) соборникъ малорусскихъ и бѣлорусскихъ тѣсенъ

(Гомельс. у .) записанныхъ тя голоса съ акомпани -

ментом , фортепьано (34 пісні) .

: ) „ Матерiант къ изученію Кубанскаго козачьaro

войска. Існи Кубанскихъ Козаковъ . Вип. 1 – 3 , 5 - 7 :

Писни чорноморськи 11я одного голоса и хора съ а

команиментомъ фортепіано. Изд. куб. стат, ком. къ

20- літному юбилею Войска“ .

1 ) збірник українських пісень з нотами. Гармоні

запия Б . Яновського, Київ, 1902 р . ; се один із

кращих збірників, хоч малий обємом і містить усего

10 пісень, Для доповненя бібліографічних звісток го -

лить ся не згадати про збірники В . Александрова

(Народний пісенник знайкращих українських пісень.

Харків 1885 р.), В . Соколова („25 малороссийскихъ

пѣсенъ на 4 голосы “. Видане К . Юргенсона ; зовсім

незугарну гармонізацию Соколова виказано в рецен

зиі Ф . Колесси , „ Жите і Слово “ , Львів, 1896 р . І. ст.

( 8 - 71 , п . 3 . „ Українські пісні на московських жорнах “ )

і три збірки Одеського виданя Фесенка (І. Укра-

їнські пісні з нотами зібрав А . Конощенко . (100 пісень

на один голос) 1900 р . II . Українські пісні з нотами,

друга сотня, зібрав Андр. Конощенко . 1902 р . III . Збір

ничок українських пісень з нотами, упорядкував А .

Хведорович, вид, третє. 1903 р .) .

А що- ж зробили в сьому напрямі галицькі

й буковинські Русини ?... Приходить ся ска

зати за поетом :

У нас — чого то ми не вмієм ?

І зорі лічим, гречку сієм...

лиш про народну музику не було у нас бе

сіди трохи що не до самих 90 - тих років мину

лого столітя , коли не брати в рахунок отсих

польських видань : 1 ) Muzyka do piesni polskich

i ruskich ludu galicyjskiego, zebranych i wyda

русh przez Wacia wa z oleska. Do ѕрiewИ

i na fortepian ułożył Karol Lipiński. We

Lwowie 1833 ) . 2 ) Кольберга „ Pokucie

obraz etnograficzny “, Т . І. Краків 1882, т. II.

1883, т. III. 1888 ) . 3 ) Дрібні збірки у вида

нях Краківської Академії . Zbior wiado

mości do antropologii krajowej“.

(Далії буде).

2) Та коли сам впорядчик пісенних текстів не ро

бить ріжниці межи народними піснями і штучними

складанями, то у гармонізатора пісень нема ніякого

розуміня для стилевих прикмет укр . народної музики;

впрочім се й не здивує нікого , коли зважити ранній

час появи сего збірника.

3) 36iрник сей містить дуже цінний материял пі

сенний , хоч у текстї разить без числа багато похибок.

СТЕПАН ЧАРНЕЦЬКИЙ.

Sonata apassionata .

Як сумно ти грала в той вечер розлуки,

Як жалко твій сьпів ніс ся вдаль,

Неначе закляти хотів в свої звуки

Весь біль мого серця і жаль...

Ридали всі струни, акорди стогнали

І серце скиміло в грудах ;

Душа виривалaль і руки дрожали

І сьльози перлились в очах.

Як дико Твосї гри плинули звуки,

Мов море розбурханих фаль,

Првали з собою все горе розлуки

Всю тугу і смуток і жаль...



НАШІ ВИДАВНИЦТВА І МУЗИКАЛЇЇ ЗА ОСТАННї лЇТА (1900 — 1905).

(Далі).

Рід трох літ видає „ Видавництво музичне Ста - в мельодичнім і ритмічнім укладі, однак всі

ніславівського Бояна “ досить періодично вони є майже неможливі до виконаня для

нові і з давнійшого знані менші музичні пересічних, ба і лучших навіть наших хо

твори, на які складають ся композициї во рів задля того , що тенор, евентуально со

кальні і інструментальні ( фортепянові). пран безнастанно сьпівати мусить в позициї :

Як з одного боку годиться висказати

признанє для невпинної і витревалої праці

редакциї мимо некористних умов для музич

ного руху у нас в Галичині, так знов бажа

ючи поставити те, майже одиноке, музичне
Композиция на муж. xop a capella „ Не

Видавництво на висоті його задачі , треба
переглядною юрбою“ (вип. 16.) вийшла із

Конечно піднести деякі замітки з музичних
всіх — найслабше. Не тільки муза мельодиї

Зглядів, та висловити деякі бажаня і дезі
завела сим разом композитора, а пісня вий

дерати, так що до способу видаваня, як і що
шла збіркою мельодийних ремінісценций,

до вибору самих композиций.
але, що найгірше, композитор розійшов ся

зовсім з поетом в перекомпонованю гадок
з поміж двайцять, в части друком ав ча

пісні ! — у поета чути розпуку, коли бачить
сти літографією, дотепер виданих випусків

себе „ без діл, з закутими руками... “ , коли

припадає половина на хоральні композициї,
видить , як „ Минає молодість його ... “ . Не

мужеські, мішані і діточi, a capella із форте
дивно- ж , що поет, кличе здетермінований до

Пяновим супроводом. Поминувши добре
себе : „Гинь ! гинь ! хоч жити ще не вспів, і

Знану і осьлівану „ Нову Січ “ О . Ніжанков
слід загине за тобою... “.

ського (випуск 11.), знаходимо впрочім по
У КОМПозитора вийшло зовсім щось Инь

правно, лиш з досить непрактичним форт.
шого ! В Andante maestosо попав ком

супроводом написані й . КишакевичOM дві
позитор на мельодию пісні (мабуть Лавров

пісні про міш. Хор : „ Не плакати нам “ (вип.
ського )

10.) і „Ой не нам в кайданах ходити “ (вип.

12.) . Обі пісні написані рівночасно і на мужеск.

хор a capella. — Тому, що ритмічний уклад

сих строфічних пісень не конче правиль

ний , а музичний їх ритм дуже маркантний, .
На ді мно- ю бу- ря бу - ла

ще й точкований :

та мельодичною переробкою тої пісні хоче

віддати „одностайність днів “, висказаних по

етом :

то в другій з них „ Ой не нам “ вийшли на

жаль ось які ритмічні дивовижі : „ та ще чу

рам панським“ – „ серце й дух кріпити “ —

„ неньку боронити “ – „ўнукам гетьманським “

— потомкам козацьким “ і т. и . Обі ті пісні
Не- пе- ре- гляд- но- ю юр- бо- ю

короткі, тай легкосьпівні, передовсім в укладі в Adagio, другій части ( так коротенької

a capella для мужеського хору, тому задля пісні !) старає ся композитор як-так йти за

тексту надавали би ся до комерсових про- словами пісні, закінчуючи її досить незруч

дукций , яких у нас майже нема, крім одної ними секстовими акордами, а відтак давним

однісенької : „Дай дівчино нам шампана“. унісоно :

Твори хоральні, написані Д . Січинським

переважно Нові. Д . Січинський вибирає пе
Тенориру :

реважно вірші І. Франка о характері мрачнiм
Баси

і понурім , через що і загальний характер

його пісень дуже сумний, розпучливий...

Голосовий уклад в композициях Д . Січин
без- слід - но ги - не між пі

ського доволі прозорий і сьпівний пр. в пі

сьнях : „ Даремне пісне“ (вип. 2.) і „ Коби я

був пташков“ (вип. 6 .), на муж. хор та в „ Пісне

МОЯ “ (вип. 5 .) на міш. хор. Хоч як гарно

випала композиция „ Коби я був пташков “ і

хоч кілько сердечного болю в „ Пісне моя “ ,

хоч як вони достроюють ся до слів поезиї

N
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По так спокійнім Adagio кричить нараз щоби про нього розписувати ся . Одинока се

композитор в третій части, Agitato, в урива- у нас композиция для тенора i баритона на

них, ff — акордах : Гинь ! гинь !, чим мимо пописи концертові, тому концертанти можуть

Волі викликує вражiнє, не мов би на когось бути редакциі вдячні за виданє сього старого ,

мав намір накинути ся, тим більше, що майже а вічно молодого двосьпіву, до котрого су

до кінця веде вже свою композицию і в тоні провід фортепяНовий зручно доробив Д . Сі

і в ритміцї аgitato . чинський.

— Про „ Кантату “ (вип. 17.), як про ефе — Гірше представляються зі сторони

меричну хоральну композицию більше або технічної супроводи Д . Січинського в його

менше удалу хоч би із супроводами, не знать сольових композициях. Супровід фортепя

якими, годї багато розводити ся. Принагідну новий се слаба сторона наших галицьких

кантату відспіває ся раз, передасть ся пере композиторів взагалі, аудобр. Січинського

писану красно, в відповідній оправі — До він часто волочить ся неповоротно за голо

стойникови, котрого в „ кантатії “ Звеличено, сом і подекуди не дає йому свобідно розви

тай ділу — конець. Тому сей випуск видав нути ся . Тай ріжнородність і сумішка всіляких

ництва не представляє собою ніякого інте акомпаняментових фігур — впрочім усе ша

ресу для ширшого сьпівацького загалу.
бльонових — не робить ще зовсім супроводу

самостійним, а радше непостійним, хитким,

— Про „Збірник народних і патріотичних неконсеквентним.

пісень на голоси діточі в супр. фортепяну “ (вип.

20.) мусимо піднести окремо кілька заміток, бо
Акомпанямент може мати двояке примі

ненє : або служить тільки (пр. в речітатіві)
сей збірник є у нас чи не першим популяр

до гармонічного підкладу, як того часто
ним сьпіванником, призначеним для шкільної

дітвори. Вийшов він яко відбитка додатків
уживає Лисенко (от хочби в 13. випуску, або

до „ Дзвінка “, тому сподівати ся треба, що
в народних піснях, особливо хоральних) і тоді

його не треба мішати і розвивати ніякими
більше розповсюднений, чим другі випуски

фігурациями — або є зовсім самостійно роз
Видавництва.

виненою орнаментикою мельодиї, і тоді не

Потреба і вага таких сьпівaнників у нас може узгляднювати потреби піддержуваня

велика, тому треба на них звертати пильну або веденя голосу. Обі ті методи не виклю

увагу так що до їх текстів, як і музичного чають себе вправді і дають себе сполучити ,

їх обробленя. Тут только зазначить ся , що але до сього треба основного обдуманя і зро

видавцям „Збірника “ не годило ся подавати зуміня ритмічних і тонічних прикмет мельо

популярної пісні „ Реве та стогне “ за компо- диї, щоб до неї підібрати гармонічно відпо

зицию Лисенка ; що „ Взявби я бандуру “ 30 - , відаючий , ритмічно плавно розведений су

всім не „ народна пісня в властивім того провід . Колиж фортепян не має свобідної і

слова значiню, а популярна, незвісного ав
плавної, а що важнiйше, льоrічно переведеної

тора ; що пісню „ Родимий краю “ не написав
фігурациї, тоді являє ся він тільки прикрим
фігураций, толії являе ся ві

Воробкевич, а Матюк і мн. др. ; таких оши балястом для голосу, а мукою для акомпа

бок та ще й в Збірнику для дітий , треба Нятора. — І саме у добр. Січинського в обох

було конче вистерігати ся ! його солях: „Як почуєш в ночи “ (випуск 7.)

— 3 черги найбільше випусків присьвя
і „ Не сьпівайте мені сеї пісні“ (вип. 9 .) , а ще

чено сольОСьпівам з фортепяНОМ, більше в „Збірнику “ (вип. 20 .) бачимо су

композициї О . Нїжанковського (вип. 4 . і 18.), мішку всіляких метод і систем, що лиш мі

Д . Січинського ( вип. 7 . i9.) і М . Лисенка шають та затемнюють фрази мельодичні, та

( вип. 13. i 15.) ав кінци дуетови О . Нїжан- роблять іх менче сьпівними , ОТяжілими.

ковського ( вип. 19.) . — З композиций О . Нї — Із всіх композиций, заміщених в „Ви

жанковського поміщено в випуску 4. : „ О не давництві Станіславівського Бояна “ хиба під

забудь “, пригадуючу своїм складом росийські кождим зглядом найзамітнійші сольосьпіви

романци і повну виразу пісню до слів Ол. Лисенка : „ I до сьвіта став я “ (вип. 13.) і

Бобикевича : „ Верніть ся сни Мої прекрасні“ . „Дума “ до слів Кобзаря (мабуть вже знана

Ся друга пісня хоч, що правда, осьпівана, в Галичині, бо була ще перед 4 - ма роками

а все таки сьвіжа і симпатична через щире виконувана через м . Менцінського на кон

відданє музикою поезиї, повної сумного пе- цертах) визначає ся сильною, та незвичайно

речутя. В випуску 18. Поміщено дві народні патетичною деклямациєю , тому й вимагає

пісні « Ой в полю садок “ i „ Отамане батьку від сьпівака великого голосу, зрозумілої де

наш“ ; перша, цікава своїм ритмічним укла - кЛЯмациї, та вмілої емісиї голосу, щоби всі

дом і окінченєм, друга супроводом форте- ефекти поезиї, піднесені мистецькою музи

пяновим. Дуже пожаданим було би, коли би кою, вийшли такими потрясаючими, якими

О . Ніжанковський завдав собі труду , та їх собі оба наші кобзарі подумали. — А на

в такім обробленю подав нам більше народ- шим тогобічним композиторам, що пишуть

них пісень. — Дует О . Ніжанковського „Лю- композициї закомпаняментом фортепяновим

блю дивитись “ загально знаний і давний, порадно було би приглянути ся, як всій

Нен
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„ Думі“ фортепян, то дає дискретний гармо - до дальших слів поета : „ Ой скоро сьвіт

нічний підклад , на якім мельодия пісні буде, прокинуть ся люди “ вистріляють мало

розвиває ся, то своєю силою степенує до помалу в арпеджованих акордах неначе

forte роѕѕіbіlе голос розпуки зболілого серця сонячні проміня та спускають ся на землю,

Кобзаря . Жаль тілько , що в сім випуску бо- щоби пробудити і „ старих і малих “ ; і при

гато музично ортографічних ошибок, пере- такім самім фігуральнім акомпаняменті веде

очених при корректі; хиба- ж таким виданем композитор цікаву і оригінальну (як на Ли

не вшанувало ся зовсім композитора, в ко сенка) кантілєну, аж поки в аgitando maestoso

трого честь сей випуск виданий ! не розлив ся широкою струєю мельодні,

— Зовсім Иньшого маніру друга композиция підпертою унісоном фортепяну зарфовим

Лисенка до слів Куліша : „ I досьвіта став я “ . шіснайцятковим супроводом, немов би враз

Початковий речітатів , оснований на діято- з поетом голосив „Нове віщуване “ з могучої

нічнім укладї в голосії і в супроводі, дуже груди. Признати годить ся, що всій другій

простім по формі, незвичайно підносить композициї ( з виїмкою браку lеgаtо з шестого

оповіданє і рефлексийне питанє поета : „ Чи до пятого такту від кінця, де виходить ха

скоро сьвіт буде ? “ По двох акордах fis - moll рактеристична зміна fis - moll i f-dur) вийшла

( в тій тонациї стоїть питанє) — ih- moll з фер- корректа солідно.

матами, повних якоїсь тяжкої задуми, у вступі (Далї буде).
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омовчальної на ро

Товариство прихильників української літе- рювати трудности, які виходили з ворожого

тратури, науки і штуки, уряджуючи ви- становища до нього нашої щоденної преси

ставу українських артистів у лютім і першій („ Діло “ старало ся навіть виставу цілковито

половині марта, вибрало відповідну пору на промовчати !) і ворожого становища до ви

ту ціль, бо власне в тім часі львівська пу- стави більшої половини польської преси

блика не виїздить нікуди, досить живо інте в роді „ Dziennika polsk- oro “, і ворожих аri

ресує ся театрами, концертами, цирками і тацій проти вистави низших верств польської

Виставами творів штуки . В тій порі є і на львівської інтелігенції.

плив провінціяльної публики досить вели- Одиноким союзником в ділі української

кий, Сими корисними обставинами кори вистави було лиш Наукове товариство ім.

стали ся сего року, більше навіть як звичайно Шевченка, яке ухвалило на урядженя її 1.000

се буває, і йиьші аранжері вистав, яких у сім корон підмоги.

році було як на наші львівські обставини Серед таких обставин та серед рідкої

рішучо за багато . Ось як характеризує зна
байдужности до штуки української і поль

вець житя львівської публики рецензент на ської суспільности відкрито у Львові в Са

шої вистави в „Газетї львівській “ : льонії Лятура першу виставу українських ар

„ Львів переживає тепер дійсну повінь ви тистів, яка тревала несповна півтора місяця.

став, які презентують нашій публиці, досить
Минули перші два тижні. Про нашу ви

байдужній на вражiня плястичної краси, ставу, окрім кількох звісток у польських га

дуже займаючі обяви артизму, чи то в формі зетах, ніхто серед львівської публики і преси

образів і різьб, чи в формах людової орна Нї говорив, ні писав, а кождий гість був у

ментики. Маємо отже у Львові ювилейну Сальонії при площі сьв. Духа рідкістю. Ви

виставу краківського Товариства Приятелів става сама про себе заговорила своїм змістом

штук красних, вправді дуже здекомплЄТовану, і тому інтерес до неї в дальших двох тижнях

всеж таки дуже інтересну, потім у високій зріс дуже значно. При тім появили ся в поль

мірі інтересну виставу української штуки ських газетах дуже прихильні оцінки що

в Сальоні Лятура , колективну виставу Та звернули на неї загальну увагу. Зацікавлене

дея Блотніцкого в домі промислового музея,
упублики зросло, виставу почали звиджу

і в тім самім будинку виставу людової
вати масами ; звиджуючі приходили з заці

орнаментики сандецької землі. Як на Львів,
кавленем і опускали сальон із задоволенем,

то число тих вистав рішучо за велике, тим інколи з подивом і ентузіязмом. Були дні,

паче в карнаваловій порі, коли пересічні
коли у Львові у всіх інтелігентних кругах

львовяни заняті лиш другою штукою, хо
говорено про неї і підношено її вартість.

реографічною і сею другою, значно трудній

шою, як би то в сегорічнім предовгім кар
Виставу замкнено при великім моральнім

навалі повязати кінці буджету. Львівські
ефекті.“

мізки заняті в теперішній порі майже ви
Образи кількох малярів будили загальне

ключно новими способами веденя танців,
заінтересоване – та найінтереснійше пред

незвичайною дорожнечою цьвітів , що- раз
ставляло ся гуцульське сницерство в дереві.

то труднійшим кредитом, Новими тоалетами,
Завдяки великій і добірній колекції проф.

неточністю швачок, метаморфозою старих
Грушевського було воно репрезентоване як

костюмів на нові при ПОМОчи домашних
найгарнійше. Отсі виробигуцульських майстрів,

швачок, приготовлюванєм до домових забав
виставлені на всесьвітній виставі артистичного

і т. и . клопотами запустів, так що на що
промислу могли би конкурувати , як не з най

Иньшого нема часу.

ліпшими творами міського промислу, про

дукції вишколених артистів — то на всякии

Деж тут думати про вистави творів шту
випадок з усякими творами найгарнійшого па

ки ! ! !
ралельного артистичного промислу усіх на .

Пусто отже всюди, а велика шкода, бо родів. Товариство прихильників української

вистави незвичайно цікаві.
Літератури , науки і штуки відзначило Їх не

Поза рами статі рецензента „ Львівської звичайно велику артистичну вартість, призна

газети “ вийшла ще одна вистава, яка була ючи золоті медалі братям Миколі і Василеви

сильно реклямована, а то „ Велика вистава “ Шкриблякам і похвальні дипльоми Федеви

Zwiazku аrtystów Iwowskich, уряджена тиждень Шкриблякови, третьому синови знаного сни

перед нашою. цера, старого Юри Шкрибляка, і похвальний

При сій незвичайній конкуренції вичисле дипльом Маркови Мегединюкови .

них вистав, мусіло Товариство прихильників в початкових оголошенях була запові

української літератури, науки і штуки побо Джена і вистава старих ухраїнських килимів ,
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се не могло стати ся , бо виставовий льокаль декуди лиш разили трохи не цілком відпо

оказав ся за малий на ульокованє ще кілька- відно до образів дібрані рами.

найцятьох килимів. Три виставлені творили у виставі взяло участь дванайцять ар

лиш декораційне тло виставлених предметів. тистів- малярів і дванайцять артистів -снице

Чотири салі Сальону Лятура виповняли рів . Плахти походять головно з київської і

плахти, твори гуцулів- сницерів і образи укра- Полтавської губернії. Число виставових пред

їнських артистів. метів дійшло з кінцем вистави до числа 205,

Кути і иньші порожні місця льокалю були з того 23 плахти, 110 образів і 73 твори гу

удекоровані драперіями, ляврами і пальмами, цульського сницерства.

а на відповідний цьвіт помальовані стіни Пригляньмо ся їм близше в тім порядку,

достроювали ся до гармонійної цілости . По- як вони були поміщені.

Плахти.

око по характер и вони
випром

Плахти – се твір жіночих рук, переважно сункової відрубности і богацтва мотивів ви

1 київської і полтавської губернії. Роблені соко понад звичайний предмет промислу і

вони не для люксусової декорації, але до надаютьїй характер артистично-промислового

щоденного ужитку як убране, запаски. Жінка твору. Як такі могли вони входити в склад

надягала плахту ззаду, з переду причіплю - нашої вистави . Предмети промислової і

вала ся запаска. Кажу надівала, бо нині на етнографічної вартости були тут виключені.

жаль вони уже вийшли з ужитку, а жінку Фабричний промисл випер нині цілко

убрану в плахту можна лиш рідко коли вито з ужитя плахти і вони продають СЯ

бачити і то або при вінчаню, або на ката- тепер по містечкових базарах, на ярмарках

фальку. Виріб се лиш селянський, а уживано або в магазинах більших міст, як Полтава

до нього вовни з переплетами білих конопля - і Київ, як пережитки . В Київі продають їх

НИХ ниток, а часом і шовку. Треба признати, на Подолі в кількох дрібних магазинчиках

що сільські жінки не ограничували ся на тім , на ринку, разом із иньшими артикулами те

щоби з їх рук вийшов кавалок одёжи для перішнього і давнього українського проми

практичного ужитку, але старали ся, щоби слу. Поволи переходять вони в рідкість і

плахта мала вигляд гарний , визначала ся мандрують до музеїв, де довго будуть ви

штучним взором і дібраним кольором ; не мовним документом артистичної творчости

належало также до доброго тону, щоби по- нашого народу.

одинокі плахти були до себе подібні, про- Коллєкцію виставлених плахт збирав звіс

тивно, хвалила ся і цінила ся ріжнородність, ний артист-маляр Фотій Красіцький. Перед

на що наглядно вказує невеличка коллєкція, отворенєм вистави перейшли вони в руки

прислана до Львова. Отсї прикмети ставлять проф. Михайла Грушевського і призначені

плахту, власне задля її оригінальности, ри - до його приватного музея .

Малярство.

Р сали, де виставлені плахти, зустрічаємо громадою українофілів, але в тім напрямі не

Твори двох київських артистів , а то І. зазначив він ділом своєї симпатії. Його би

Гальвича і Михайла Жука. Обох пізнав я літ стрий ум з'орієнтував ся дуже скоро, що

тому чотири назад у київський рисунковій така романтична справа, як українофільство ,

Школі Мурашка ; картина Гальвича, затитуло - не може принести в його кешеню ані ко

вана „До неба “, походить власне з того пійки — скоро Отже відбився від того

часу. руху. Коли я познайомив ся з ним, уже не

Тут хочу поділити ся з читачами своїми хотів признатись навіть до того, що уміє го

Київськими споминами, привязаними до iмен ворити по українськи. Маючи за протектора

сих артистів і до школи Мурашка, в пере- все впливового в офiцiяльних сферах, тепе

конаню, що сих кілька стрічок не буде для рішнього професора історії штуки петер

нашої громади без інтересу. бургського універсітету, Прахова, міг Му

Сам Мурашко, вислужений учитель ри - рашко утвердити своє становище керманича

сунків гімназиі чи реальної школи , належав згаданої школи , утримуваної матеріяльно

свого часу до інтереснійших людей в Київі. Цілий час її істНованя покійним Іваном Тере

Визначав ся він, як на „ русскаго человѣка “ щенком, сиНОМ Звісного київського міліонера,

незвичайною енергією і так сказати великою також покійного Миколи Терещенка. Ся

гнучкістю характера. В 60-их роках навязав школа була інтересна уже тим, що директор

він навіть зносини з тодішньою київською її — сам Мурашко — мав далеко меньщі

P
r
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малярські студії, як ті, що преподавали ся Композиції Гальвича вказували уже на

в його школі. Він покінчив у Петербурзї на перший погляд на автора Українця . Брак

академії штук красних тілько „ відділ riпсiв “ , рисунка і прозорости, а при тім поезія і лі

а потім по двайцятьох чи трийцятьох роках ризм кидали ся кождому в очи .

став у кeрми школи, яка мала над відділом з праць М . Жука пригадую собі одну

гіпсів іще два висші. Ціле своє житє малював композиційну пробу : На картоні була пред

він і учив ся багато сам, але його справді вели ставлена серед зелені руська сімя, натурально

ка праця полишила ся без поважних результа при самоварі, а в неї в гостях сидів Христос.

тів. Теоретичного знаня не найшов ябагато в самім переведеню теми не визначала ся

у давнього директора. Не диво Отже, що картина спецiяльними прикметами, всеж таки

в своїй школі не міг він помогти нікому ані давала доказ, що малюdав і талановитий

досьвiдом, ані знанєм. Иого заслуга коло чоловік. Уже тоді виріжняв ся Жук наклоном

веденя інституції полягала на тім, що школї стилізації малярських концепцій і в тих часах

не шкодив, а сею чеснотою визначає ся не мусів він досить багато працювати в тім на

кождий директор. Як би не його пересадна прямі ; я пригадую собі лишень одну голову,

запобігливість, та свого рода ощадність, яка стилізовану на спосіб чеха Мухи. Образуючи

Виходила далеко поза границї приличности ся дальше в краківській академії штук крас

in minus, та силою якої він зложив собі них, розвив він свій талант у тім напрямі

значний маєток — була би ся цілком не шкі- значно підпадаючи , як то звичайно буває,

длива, як на Київ дуже ліберальна школа, під вплив свого учителя . Жук попав:Вака

тревала до нині. На жаль Мурашко не знав демію як раз тоді, коли отворено там спе

міри, аз тієї причини повстав в його школі ціяльний курс композицій орнаментаційних

страйк учителів. Усі відійшли. В такім то під проводом знаного великого польського

станї сьвяткувала „рисовальна школа “ Му- драматурга Вислянського, який є заразом ве

рашки у Київі 25- літний ювилей свого істно - ликим рисовником. Вплив Вислянського ви

ваня . Підчас страйку, тиждень до ювілейного дний майже на всіх картинах, що були ви

дня, послугував ся Мурашко мною, як уні- ставлені на нашій виставі.

верзальною силою у всіх предметах подава - Одним із найгарнійших творів, які містила

них ушколі, І відси моя знайомість із тим наша вистава, була пастеля (образ мальова

незвичайним чоловіком і тодішними „ учени - ний кольоровими крейдами) , під назвою

ками Мурашка“ : Гальвичом і Жуком. Школа, „ Сум “. На папері представлені дві постаті, а

пересьвяткувавши свій 25 - літний юбилей, властиво дві голови : старшого мужчини і

щезла, а директор пішов „ В отставку“ . По молодої дівчини. На їх лицях, повних виразу

25 літах переконав ся меценат школи , що зуму, відбиває ся якась страшна подія , що

такої інстiтуції Мурашко не в силї вести і довершила ся поза рамами образу. Старець

відняв річну субвенцію десяти чи двайцяти і дівчина довідали са про катастрофу, якій

тисячів рублів. не в силі були запобігти, бо судити з вира

Ученики рисункової школи мали звичайзів лиця, була вона за велика на людські

малювати багато поза годинами програми сили. Тому переносять вони лиш біль. Дів

школи, аплоди своїх зусиль приносили для чина ще молода, проте з живійшим темпе

критики до канцелярії директора. Арбітром раментом, обняла лице руками, як би хотіла

був головно Мурашко і йому в заслугу треба здусити біль ; а старець похилив голову з ви

сказати, що часто пізнавав ся на таланах, разом резirнації. Композицію замикають лі

робив не дурні уваги, а що найважнійше нійно ЦЬвіти. Поза впливом Виспянського,

своїми вказівками не шкодив ученикам. Коли який проявляє ся в стилізації цьвітів і голов,

Я тоді перші прації початкуючих артистів видний тут і вплив другого знаменитого ар

Оглядав , кинули ся мені в очи незвичайні тиста краківської школи Яцка Мальчевського,

композиційні проби москаля Шавріна і Укра- а то в способі звязи двох лиць силою ін

інців Гальвича і Жука. Шаврін намалював тiмного душевного зворушеня. Понад сими

триптик (образ, що складає ся з трех частий, впливами панує великий талант артиста. Коли

поділених рамами). На середнім образї мо- входити в подробиці, треба виткнути артис

лили ся усі апостоли , зоригінальними нім - тови непотрібне шафоване фіолетовими то

бами на голові, а етнографічно поняті, як нами, які за різко виступають переважно на

українські робітники ; на правім молив ся волосю старця і на костюмах. Коли би вони

Христос также клячучи і окружений таким були такі яркі в природі, людське око все їх

самим німбом ; на лівім відходив від групи лагодить і достроює гармонійно до цілости .

товаришів Юда. Лице його визначало ся Портрети Жука визначають ся сильним інді

грубими рисами і рудою бородою. На ногах відуальним виразом лиць, що дуже корисно

фалдували ся широкі українські шаравари, говорить про його артистичний темперамент

Композиція давала свідоцтво великого ри- і способности . Доказом сього два портрети,

сункового талану автора. Отсю картину за- з яких один представляв директора київ

купив по великiм торзі Мурашко за 10 ру- ського міського музея Миколу Біляшевського

блів, коли не милю ся на два- три рублі. (мальованого в станії недуги). Портрет дами
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в білім належав до найліпших на нашій ви- крайної мелянхолії і манії переслідуваня. Се

ставі. годня він руіна давнього талану.

В школі Мурашка хотів я зустріти ся ще Рік пізнійше познайомив ся я з другим

з одним артистом, не учеником, але одним сестрінцем Шевченка, а то з Фотієм Красіць

із найбільше діяльних учителів, сестрінцем ким. Був він тоді як раз на укінченю своїх

Тараса Шевченка — Дядченком. Свого часу на- малярських студій в петербурській академії

лежав він до найспосібнійших студентів пе- і викінчував образ більших розмірів „ Гостя

тербурської академії штук красних. По укiн- з Запорожя “. Образ зробив вражiнє на кон

ченю її зачав він гарно свою артистичну курсовій виставі петербурської академії, коли

карієру у Київі, чого доказом портрет біль- ходило про наданє великої державної сти

ших розмірів Миколи Лисенка і деякі рисунки пендії. Стипендію дістав - - може й не слушно

в коллекції Терещенка, від якого артист мав — хто иньший, а образ хотіла купити ака

грошеву підмогу в літах студій . Та доля пе демія, даючи за нього 600 рублів. Артист не

реслідувала його безнастанно. Дома на селі приняв грошей. І так зістав ся сей образ аж

був він у батька, людини дикого характеру, до нашої вистави, де його закупило Наукове

не зазнавши за молодости людського обхо - Товариство ім. Шевченка за майже третю

дженя. Як стипендиста приняв його у Київі часть вартости, 1.000 кор., бо таку ціну на

Мурашко в свій дім ; але й тут не зазнав значив артист на випадок, коли би картина

він щастя , не маючи ані відповідного до мала дістатись не в приватні руки , але до му

гляду, анії тепла, якого вимагав його тодіш зею українського Товариства.

ний фатальний стан душі. Розстрій нервовий Сей образ звертав на виставі, загальну

побільшував ся щораз більше і дійшов до увагу на себе,

»ПЕРЕД сьвято « . ОБРАЗ ІВАНА МАКУШЕНКА.
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(Далії).

С ще одна книжка, яка в богатьох екземпля- щоби не бракувало ростин і полудневого

рах розійшла ся між нашу громаду, може походженя, принятої загально як символ вічно

Отже также бути відповідним предметом моїх зеленої слави . Лявр випускає одну більшу

уваг, а то : „ Кобзар “ Тараса Шевченка, ви - гілю, спецiяльно на сю ціль, щоби на ній

даний Науковим Товариством ім . Шевченка могла цілком вигідно упозувати ся по всім

у Львові 1893 р . правилам театральної штуки дівчина, яка без

Орнаментика окладинки ceї книжки визна - найменьшого сумніву означає славу. Без най

чає ся так великими хибами орнаментацій - меньшого сумніву кажу, бо обтяжена всіми,

ного тай взагалі артистичного стилю, що загально принятими, а на погляд автора по

Може знаменито служити за примір як не трібними реквізітами : над чолом сьвітить

орнаментувати окладинок книжок; виставлена зьвізда, в лівій руці стоїть пальмове лист“ ,

на сьвітовий конкурс лихих декораційних ав правій вінець, натурально з ЛЯвру. У низу

композиций, дістала - б вона без найменьшого нарисовані не цілковито в хронологічнім

сумніву найбільшу нагороду. Обовязок мій порядку Шевченкова могила у Каневі і Шев

Взяти під розвагу сю працю невідомого мені ченко на катафальку. Щоби кождий знав,

артиста є тим більший, що композиція ся що поет не спить, алежить померший, блес

в побільшенім видї не знати з чієї ініціятиви тить десь дальше в золоті заходяче сонце.

вивішена була, чи може й досі висить на Чим був Шевченко ? Може хтось запитати.

стіні одної з комнат „Руської Бесіди “ у На таке питане дає рисовник вичерпуючу

Львові як декорация. Що її ніхто в протязі відповідь знов у загально принятий і всім

довгого часу не зірвав зі стіни , сьвiдчить зрозумілий спосіб , а то через уміщенє на

погано про естетичні уподобаня значної біль- столі кобзи, палєти і книжки. Щоби читач

шости львівської громади. не зістав ся не поінформований і про дату,

Окладинка до „Кобзаря “ Шевчевка фор- коли смерть наступила, помістив автор ком

мату звичайної вісімки, обведена берегами Інозиції на могилі напись із хрестиком 1861.

вузькою стяжкою поділеною на темні і ясні Ні відси, нї відти врізує ся в листє лявру і

квадратики, що пригадують три дороги шахів - напись чи титул книжки : Кобзар. Часть 1.

ниці. Думав би хтось , що се орнамент без Ніхто в сьвіті не покаже мені листка, на

глубшого значiня. Так зле однак не є. Треба якім накопичено би так багато композиций ,

знати, що у нас таким способом виражає ся в так банальний спосіб понятих, а так зі со

національний стиль , на погляд більшости бою не повязаних, як отся окладинка до

репрезентований на всякій людовій вишивці. Кобзаря Шевченка !

Та, відома річ , що вишивки роблять ся Припустім, що рисовник був би усі мотиви

хрестиками, а не острими квадратиками. І тут добре нарисував, інакше їх зрозумів і прилично

треба знати, що квадратики в альбомах взір - орнаментацийно їх повязав зі собою — на

ців означають хрестики , і тут хиба наших віть тоді була би отся орнаментація окла

рисовників у тім напрямі, що людових мо- динки естетичною нісенітницею , а то тому,

тивів не копіюють просто з полотна, а для що одні рамки , а ще й такі малі не можуть

більшої вигоди, натурально цілком хибно, ніколи містити в собі так багато ріжнород

з альбомів взірців. В сей спосіб зфабрико - них і так важних та есенціональних мотивів,

ваною „ національною “ рамкою обняв рисов- які автор тут увів. Рисовник являє ся тут як

ник аж шість мотивів, як глядач може пере- балакучий недотепний чоловік, що оповідає

сьвiдчити ся , формально рисунково нічим зі за пів години сім ріжнородних, по своїй сути

собою не повязаних. Пригляньмо ся їм дуже інтересних історій , не маючи талану

близше.
ні одної оповісти прилично своїми словами,

На самій горі у куточку стоїть хата, певно а складає їх по взірцям зі шкільних підруч

та сама, де Шевченко родив ся, на се впро Ників.

чім вказує виразно напись 25/ 2 1814 і зьвізда Стілько відрубних картин, як видимо на

перед датою. Автор видко не робив собі окладинці „ Кобзаря “ не може містити в собі

нічого, що сю дату найде читач із відповід- ніяка композиція , аз так багато есенціональ

Ним текстом навіть зараз на першій картці них, важних мотивів не може складати ся

тексту. В середині окладинки поміщений пор- ніяка декорація, маючи за завдачу лиш ба

трет Шевченка (помимо того , що портрет вити око , не ангажуючи при тім інтельлек

Шевченка поміщений на вступі книжки ), а під туального усильля чоловіка. Яке призначене

сподом на приличнiм бiлєTї підпис поета, має орнамент окладинки книжки показуєть

щоби й сего не бракувало. Вінець, який тво ся наглядно, коли візьмемо на увагу, в яких

рить рамку портрета, сплетений з косиць, випадках Оправляють книжки в орнаментовану

що репрезентують місцеву фльоруіз ЛЯврів, окладинку.

ним
текстомедині

окладинки

що портрет
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9 АРТИСТИЧНИЙ ОРНАМЕНТ ОКЛАДИНКИ. В

Книжки шкільні, всякого рода підручники, наприклад килими цілим хаосом орнамента

Взагалї книжки, призначені до звичайного цiйних мотивів. Такі мотиви в партіях тілько

наукового ужитку , так сказати бібліотечні, не представляють ніякого естетичного інте

Оправляють звичайно просто , без прикрас, ресу, а кидають ся в очи своєю красою і

в орнаментовану окладинку вкладають книж- гармонією доперва в цілости.

ки, які своїм змістом мають спеціальну вар Побіч рисункових хиб, має орнамент о

тість для посідача їх, для ширшого товари- кладинки до „ Кобзаря “ і фатальні хиби ко

ства , громади або нації. Книжки такі творять льористичні, кольороване дерев і листя на

часто гордість одиниць або ширшого загалу зелено вказує на реалістичні тенденції автора
і не кладуть ся в бібліотечні полиці, але ви - аранжера, тому ідучи в тім напрямі, шукаємо

ставляють ся звичайно на виднім місци, щоби природного забарвленя і иньших предметів

на них звертати увагу. При бідній обстанові наприклад одежі, людського лиця і т. П ., та

КОМнати є така книжка пунктом тяжкости на диво знаходимо, що найживійші тони

цілого оточеня, тому й треба її богато опра Вийшли тут цілком мертвими , чого доказом

Вити ; в богато пристроєнім сальон мусить Портрет Шевченка і постать Слави . Вийшло

Вона мати хоч приличний орнамент, щоби тому так, що при накладаню ЖОВТИМИ ЧИ

Могти | ГІДНО ДОстроїти до тапет (0001В ), червоними тонами як раз на портрет на

килимів, різьб, образів і т. п . Славі зістав тон січою мертвого підкладу.

Отсї декорацийні прикмети мала би окла Перетягнувши цілу окладинку одним тоНОМ

динка до „ Кобзаря “ , як би на ній був нари- навіть, була би вона уратована від разячої

сований і то природно в удачний спосіб ) невластивости і представляла би ся бодай

лиш оден із мотивів , поміщених там. Коли в напрямі кольористичнім МОЖЛИВО.

рисовник хотів богатої декорації, повинен
Подібними хибами і подібним несмаком

був класти вагу не на важність мотивів, а
Як описана композиція визначається і орна

противно, зібрати самі неважні з ідейного
ментація окладинки до київського видавниц

боку і не інтересні в тім напрямі. Майстрами
тва „ Вік “ . ІВ . ТРУШ.

в таких богатих декораціях є восточні про

мислово- артистичні робітники, які покривають ( Кінець буде).

ETRZEMESKI

МИКОЛА ІШКРИБЛЯк .



ОГЛЯД.

свого виділу, число членів, проб, концертів і взагалі

всьо , що дає образ їх діяльности. - ред.

* Товариство „ Стрийський Боян“ числило в остат

нім році 68 членів. Виділ вибраний на загальних збо

рах дня 4 жовтня 1904, складає ся з 8 -ох виділових

і двох заступників. Головою вибрано д . Ів. Ревако

вича, заступником голови О. Н . Матковського , дiрirен

том о . Остапа Ніжанковського. В минувшім році

адм. відбуло товариство 28 проб, видїл відбув 8 за

сідань. В Стрию устроєно два концерти, один кон

церт у Сколїм, крім того взяв хор товариства участь

у концерті з нагоди ювилея М . Лисенка, устроєнім

„ Союзом Тов. М . і С . “ у Львові і виступив 4 рази

при ріжних нагодах на запрошенє тов. „Руского Ка

сина “ і тов. „Руских жінок“ у Стрию. Товариство

одержало субвенцию від міста Стрия в квоті 100 к .

МУЗИКА. * По банкротстві „ Львівської Фільгар-

монЇЇ “ представляє житє музичне Львова образ

повільної декаденциї. Вже в минувшім році обме

жувало ся воно на слабі і шабльонові вистави опе

рові в мійськім театрі та нечисленні, а нудні концерти

гал . Товариства музичного ; сего року пливе воно

ще повільнійшою і меншою струєю, бо навіть нема

і тої слабої опери — річ у Львові від десяток літ

небувала. Фільгармонія, яка по розвязаню знаменитої

орхестри, перейшла в руки звичайного підприємця —

гешефтяра — стала аrенциєю концертовою, редуто

вою, балевою , взагалі всім, лише не музичною інсти

туциєю. Тож відповідно до свого теперішного ха

рактеру дає вона відч асу до часу концерти европей

ських „Звізд “ і таким чином пособляє і так у нас за

сильно розвинений культ віртуозів.

Певна річ , що кождому мило послухати таких арти

стів,як Слівінський, Бурместер, Марто, Карренйо, Губер

ман, Сарасате, в перервах між репродукциями великих

творів симфонічних і оперових, але слухати їх, одного

по другім, на концертах із майже однаковою програ

мою і не набрати відрази до концертів, сонат, прелю

дий, ноктурнiв повторюваних без кінця і міри —

річ для бодай трохи музикально тямущого чоловіка

тяжка. Наслідки того культу „ віртуозів “ вже тепер

слідні, бо більша частина публики не ходить на кон

церти, щоб слухати музики, але щоби її бачити

і відносить найбільше естетичні вражiня, коли артист

мучить ся і боре ся остатними силами волї імязів

з технічними трудностями всяких, лише на техніку

обчислених творів.

До того загального зіпсутя доброго смаку при

чиняє ся в великій мірі і мійський театр. Дирекция

його, закинувши зовсім оперу, кормить публику що

найменше три рази на тиждень опереткою і то най

гіршим її родом : сезоновими продуктами віденської

„ Kapellmeistermusik“ в виконаню, яке для сцени про

вінціяльної могло би вистарчити , але для першої

сцени в краю не приносить чести .

Польське Товариство музичне устротло три концерти

з гарною програмою (симфонії Брамса , Сіндінга кон

церт скрипковий Чайківського ), та сили виконавців

не відповіли тяжким задачам, які ставлять компози

ци . Може для того і публика не явила ся на них

у так великім числі, як се бувало давнійшими часами .

Може ще найбільшу діяльність проявляє поль

ська „Лютня “, що, позискавши нового діpіrента Г .

Ярецкого (давнійшого директора опери з часів перед

дир. Павліковским), устроїла два концерти з дуже

корисним успіхом артистичним.

А щож житє музичне в нашій руській громаді ?

„Львівський Боян “ - одинокий осередок руського

житя музикального у Львові -- боре ся без впину

з байдужностию співаків . Для характеристики бай

дужности наших людий для всього , що своє, варта

подати сей факт, що на пробах і концертах Поль

ської „Лютні" співають найвизначнійші руські сили,

яких на жаль на пробах „ Бояна “ дуже рідко, а часа

ми і зовсім не можна побачити . А шкода велика , бо

така байдужність знеохочує поволи людий, що хо

тіли би піднести наше музикованє понад уровень

дилетантства і ввести його на шлях поступу і справ

Дішнього артизму. - й —

* Щоби дати перегляд діяльности наших співаць

ких і музичних товариств у Галичині і Буковині за

чинаємо з нинішним числом поміщувати надіслані нам

звіти виділів тих товариств, а рівночасно просимо всі

ті товариства, які ще до тепер не перестали нам

жадної відомости, щоби в як найкоротшім часії під

адресою виділу „Союза співацьких і музичних това -

риств “ у Львові ( ул. Вірменська ч . 2.) , подали склад

* В істориї розвою товариства співацького „Львів

ський Боян“ , займає остатний рік визначне місце.

Він був неначе зверхним знаменем, сьвiдоцтвом цілої

чотирнацятьлітної діяльности товариства, якої би

ніяке товариство не постидало ся. Важний був сей

рік, а і роботи в ньому було чимало.

Звіт за минулий рік представляє ся всей спосіб .

Всїх засідань Видїлу було 17. Концертів устроєю

три : один у мартї з нагоди XIII роковин смерти

Тараса Шевченка і два духовні під протекторатом

митрополита Андрея Шептицького. Всі концерти від

бували ся в „ Львівській Фільгармонії " . Крім тих кон

цертів взяло товариство участь у великій ювилейнім

концерті, устроєнім учесть Миколи Лисенка, якому

вручило адресу, срібний вінець і фотографію членів

„ Бояна “ . В Велику пятницю відспівано в церкві св.

Юра страстні псальми. На концерти устроєні в честь

М . Лисенка в Київі і в Чернівцях вислало товариство

„Боян“ сов. Н . Вахнянина, який іменем товариства

зложив привіт ювилятови. Вправи хоральні відбували

ся правильно два рази тижнево, а перед концертами,

в міру потреба і частійше. Таких вправ відбуто 53 .

Усіх членів, що можуть брати чинну участь у про

дукциях, а живуть переважно у Львові, єсть над сто.

Годить ся згадати також і за кружки, які завязали

ся при товаристві, а то : „ Оперовий“ i „ Музичний

Кружок“. Успіх праці сих кружків, особливо „ Оперо

вого “ , вельми вдоволяючий, бо в часі свого корот

кого, ледви шестимісячного істнoвaня дав він три

представленя, які випали зовсім удачно . Покликанє

до житя і розвій „Оперового Кружка “ треба завдя

чити членови П . Й . Доманикови, що станув на чолі

його і уміло ним править. „ Музичний Кружок“, по

дволітній перерві розвинув опять свою діяльність.

Членів числить він до 30 . Діріrентом його єсть п.

Роман Ганінчак.

Бібліотека товариства посідає твори не тілько

своєрідних композиторів та свої видавництва, але і

Твори визначнійших посторонних авторів. Число Тво

рів на хори мішані, мужеські, орхестру і сольові го

лоси доходить до тисячки . — Фонди товариства

складають ся з вкладок членських, доходів із кон

цертів і представлень. Кромі того одержує товари

ство дві субвенциї : одну з міністерства просьвіти на

музичну школу в сумі 500 кор., а другу з краєвого

Сойму в квоті 600 кор. річно, на музичні видавництва

і на підмоги для членів що образують ся в співі. В ми

нулім році розписав Видїл товариства конкурс на

вокальні твори , а з надісланих шести композиций

преміював три .

Дня з падолиста м . р . відбули ся загальні збори,

на яких вибрано головою сов. Н . Вахнянина, заступ

ником голови Ів. Біликовського , дiрirентом проф. др.

Ів. Копача, заступником дiрirента проф. Я . Вітошин
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е огляд е

ського, дiрirенткою Ол. Ясеңицьку, секретарем ЙДем-

бицького, бібліотекаром Й . Домaника, касиєром 3 ,

Сушка. На заступника виділового вибрано м . Воло

Шина. - йд

јЛЯСТИЧНІ ШТУКИ . В Берліні помер знаменитий

німецький маляр Теодор Менцель, Сильветка

сего артиста буде подана в дальшім числі „Арти

стичного Biстника “ .

Виділ Товариства прихильників української літе-

ратури, науки і штуки іменував артистів малярів Фо-

тія Красіцького і Модеста Сосенка членами того То

вариства.

Дня 2 марта замкнено виставу українських арти

стів, устроєну Товариством прихильників української

літератури, науки і штуки. Вистава тревала півтора

місяця. Звиділо її півтори тисячі осіб. Дуже прихильні

оцінки вистави помістили польські газети : Gazeta

Lwowska, Słowo Polskie, Kurjer Lwowski, Tydzień, i Kurjer

Poznanski. В руських газетах із виїмком „ Економіста“

не було ніяких рецензий, „Дѣло“ промовчало виставу

цілковито. Багато образів закупили : Митрополит А .

Шептицький ; Проф. М . Грушевський і Наукове То

вариство ім . Шевченка.

Дня 15 с . м . відбув ся у Львові похорон знаного

у нас артиста різьбара Тадея Баронча, творця па

мятника Собєского . Покійний різьбив бюст Шевченка,

котрого відливи розходили ся значним числом у нас.

Дохід із розпродажі бюстів призначив покійний на

будову памятника Шевченка.

Р ШИРШОГО СЬВIТА. Уже Др. Кугач на підставі

порівнaня південно - словянських народніх пісень

(виданих у своїм збірнику: „ Juino - slovjenske narodne

popievke“ ) з мотивами творів Гайдна замітив, що у

творах його пробиває ся сильний і виразний вплив

кроатських мельодий, які він часто бере як теми до

своїх поліфонних орхестральних композиций. Мотиви

ті міг переймити Гайдн ще дитиною з родинного

села на пограничу Низшої Австриї, що лежить у по

віті ще й до нині до половини заселенiм Кроатами.

Сам же Гайдн (властиво : Гайден) походить із чисто

кроатської родини. На основі сего Кугач висловив

був погляд, що Гайдна треба вважати Словянином.

Річ цікава, що думку сю підіймає і повторює з при

тиском автор статії у 7 зошиті р. 1904. часописи

Musik " : „ Haydn und das kroatische Volkslied “ — де ви -

казавши на десятках прикладів майже ідентичну схо -

жість мотивів у симфонічних і вокальних (церковних)

творах Гайдна з кроатськими піснями, якіїх загальну

схожість у характері ритміки і мельоди - далі ви

казавши на основі біографії, що Гайдн був безна

станно під живим впливом кроатських мельодий –

приклонює ся до думки, що великий німецький сим

фонік, творець усіх майже інструментальних клясич

них форм “ приналежить до словянської раси як му

зик і як чоловік — із усім своїм фізіольорічним і пси

хічним єством. Ще цікавійша буде для нас ся поява,

коли зважимо сей факт, що численні, що найвизнач

нійші музики в межах Австриі, (як ліст, Гольдмарк

і ин.) родились також на пограничу словянсько-німецько

угорськім і не є німецького походженя. -- Ч —

НОВІ КНИЖКИ. Karl Storek : Geschichte der Musik

TI Stuttgart 1904 . Що ми й доси не маємо повної і

вичерпуючої істориї музики, (бо одинока основна

праця Амброса передавнена і недокінчена, а иньші

Новійші, як Наймана, Брендия, Свободи і мн. не зга

дуючи компендіїв, або перемелюють старе, або да

ють лиш часткові нариси ), се не буде нам дивниця,

коли візьмемо на увагу величезний, розкинений мате

риял, ще й до того мало , або й зовсім не доступний

для дослідів. При бистро поступаючій публікації не

звісних материялів і жерел ся прогалина дасть ся

згодом виповнити – се є й задача грядучих істориків

музики . Не легкої сеї задачі підняв ся автор названої

книжки , якої доси появив ся що йно I том ( у цілости

обчислена вона на 4 т .). Судячи по першій части, автор

хоче совісно використати всі нові доступні жерела,

і подати широкий образ розвою музики (іменно- ж

новітної, від християнства ), узглядняючи значiнє по

одиноких фаз для наших часів. Однак не остеріг ся

автор і від деяких давних застарілих похибок (пр. за

Ріманом і ин. подає Ноткера Бальбуля за автора пе

рехованого до нас Антифону „ Media vita in morte su

mus“ , хоч нині уже доказано безосновнiсть сего суду,

бо авторство приписує Ноткeрoви вперве аж у XVII

В . один біліотекар зi St. Gallen. Такі похибки не вкла

дають усеї вини на автора, але показують, що один

чоловік, хоч і як очитаний, не в силї обіймити усего

великанського материялу потрібного до такої праці,

та що тільки сполучені сили кількох людей могли- б

одолїти її, поділивши між себе роботу.

Фрагменти. Під таким заголовком вийшла в Ко

ломиї в друкарни В . Бравнера книжочка, що містить

в собі дві драми в фрагментах, а то : „ Зяті" ! „ Ф1

лістер “ . Формат довгої вісімки. Автор драм : Антін

Володиславич. Книжочка видана дуже гарно .

— Ч —

За редакцію відповідає Олександер Бережницький, у Львові, ул. Длугоша 33. Редактори : для

музики : СтаніславЛюдкевич, в Перемишли, ул. Владиче, ч . 20 ; для штук плястичних : Іван Труш,

у Львові, ул. Чарнецького ч. 26 — куди належить звертати ся з відповідними дописями і додатками. .

Замовляти , уплачувати i iнсерувати можна тілько в Адміністрациї „Артистичного вiстника“ у Львові,

ул. Вірменська, Ч. 2. І. поверх. — Друкує ся в друкарні „ Наукового Товариства ім . Шевченка “ у Львові

(під зарядом К . Беднарського ). — Додаток музичний з „ Друкарні уділової “ в Перемишли.

Пренумерата виносить : річно 10 корон, піврічно 5 корон.
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ІНСТИТУТ МУЗИЧНИЙ

„СоюзА сьПІВАЦЬКИХ І МУЗИЧНИХ ТОВАРИСТВ"

у Львові, УЛ. ВІРМЕНСЬКА и 2
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РУСЬКА КОНСЕРВАТОРИЯ ДЛЯ ВСІХ ДІЛІВ Музики ПРИНИМАЕУЧЕНИКІВ ІУЧЕНИЦІ

НА НАУКУ ТЕОРИЇ МУЗИКИ І КОМПОЗИЦИ , СЫПВУ ХОРАЛЬНОГО , сольового ,

ГРИ НА ФОРТЕПЯні, ГРИ НА СКРИПЦІ, ВІОЛЬОНЧЕЛІ І ПРОчих інструмЕНТАХ.

ДИРЕКТОР H. BAXнянин, вчить ТЕОРИГ МУЗИКИ, ІСТОРИТ МУЗИКИТГАРМОН .

ПРОФЕСОРИ М. КРИНИЦЬКА ( фортепян), О , ЯСЕНИЦЬКА ( фортенян,сьпів сольовий),

д. ШУХЕВИЧИВНА (фортецян), О. ПРOКЕНІВНА (фортепян). 1. ГАЛЬ (композиция).

- О. БЕРЕЖНицький (скрипка, альтівка). - СЕКРЕТАРЕМ. ВОЛОШин. -

огіЛАТА ШКІЛЬНА- від 15 до 240 кoP, Pчно ЗАЛЕЖНО ВІД ПРЕДМЕТУ КУРСУ

- ВписОВЕ ОДНОРАЗОВО 4 КОР. - -

години урядов КАНЦЕЛЯРИї, інститутА ЩОДЕННО З ВИМКОЮ НЕДІЛЬ ,

РУСЬКИХ СЬВЯТ ВІД 10 - 12 год . ПЕРЕДП. 3 - 5 попол.

сокилсыКИЙ БАЗАР ПОЛАгоркуе ЗАмовленя НА ПРОВнцию оборотно.

СОКІЛСЬКИЙ БАЗАР

ул. РусьКА Ч . 1. (РІГ УЛ. БЛЯХАРСЬКО )

ПЕРША УКРАЇНСЬКА ТОРГОВЛЯ ПРИБОРІВ ДО

ОПИСАНЯ, РИСОВАНЯ І МАЛЬОВАНЯ -

- ПОРУЧАЄ ,

Вп. Суспільности на передовсім В . Учительству, духовеньству,

ХВ., украінські фінансовим інституция м, Торговля М. Крамниця М .

свій склад паперу олівців . Перизонитів, фарб, ЛІНІЙКалянтерийних річей

з гербом як: спинки, шпильки, брельоки, брошки , папіросниц , мошонки на

гроші, дальше Гердани Вироби з глини ( майоліка), Великий склад альбомів ,

памятників, Вишиваних краваток, торбиною, надітників, налистників , богатии

Вибір переписних листків, ВІЗІТІВОК, Льосів фантОВольтери Сокола,

ВИДАВНИЦТВА Марш Соколів на фортепян 1 да хор, Наші

Звуки“ T. Li III. Випуск. Головний склад тутокі паперців Зоря", народних

марок, комісовий склад всіх наших виробів домашнього промислу, і т. д .

КУПУЙТЕ ЛИ В СОКІЛСЬКІМ БАЗАРІ

соколський БАЗАР ПРИЙМАЄ ЗАМОВЛЕНЯ НА ПОРТРЕТИ ЗА НАДІСЛАНем

— ФОТОГРАФІК1 ЗАДАТКУ,



КНИГАРНЯ

НАУКОВОГО ТОВАРИСТВА ІМЕНИ ШЕВЧЕНКА

у Львові, ул. ТЕАТРАЛЬНА Ч.

МАЄ НА СКЛАДї між иньшими отсі книжки

М

А

РУСЬКА ІСТОРИЧНА БІБЛІОТЕКА

Т. Е с. Камала — Коротка істория Руси 240

Т. М . Костомаров - Дві руські народ

ности Федеративні засновини, Нарис

народної істори .

Т. 1и .НVДТловайський — Киякий период

України- Руси
680

T, V . М . Смирнов, М . Данкевич, 1. Парадан

невич - Монографії до істориі України

Руси.

т . Антонович Вол, і Товайський Д

Істория великого князівства Литова

ського на 320

F , VИ. Іван Линниченко - Суспільні верстви

- Галицької Руси XIV - XV в. . 320

Т. VII. Розвідки про церковні відносини

на України-Руси XVI - XVIII вв. на 200

Т.IX XII м.Костомаров — Богдан Хмелья,

цицький , 1280

Т . ХІІІ. М . Костомаров Гетьмановане -

Витовськоте О ХАтельницького . За

T, XIV - XV М . Костомаров Руїна. 8

Т. XVI - XVIН. М . Костомаров Мазепа и

і Мазепинці, В . Антонович — Останні з

часи казачини на Правобережі , або

XIX. Розвідки про народні рухи на

Україні -Руси в XVII в. н а
8б

ХХ, Шульгин Начерк Коліївна 300

г. XXI і XXII. Розвідки про селянство на

Україні- Руси в XV - XVII ст.

Т. XXII і XXIV. Розвідки про міста , а

мінанство , 2 5CY

Грушевський М . Історня України -Русит ,

.Вида 2, брошурована

Грушевський М . - стория України-Русит. 1,

вид. 2. В опран 850 10 рок

Астория України- Руси Т. П., а

в друку

Јегория України - Руси ти,

в брош. 5. К воправі

Істо зия України - Руси Р. М

бош. 850 1С в оправі 9

Шухевич В . Тцузьаина Т. II разолуп

соправні 2 0 :00

Гуцульщина Т. If у разом

Воправні

Кониській О . — Тарас Шевченка хронїхав

2 його життя та II разом оправні 8-20)

Драгоманов М . Розвідки про україн

сыку народню словесність і письмен

ствот. З К . Т. II

Федькович, О . Твори Т. , броці. 6 Как

B onpari

Твори I, брои 4 к .

в оправі , 52
Твори, т. Те брош. 3. К .

в оправі

Левицькій Німецько - руський право

ничій словар в оправі

Огоновський О . Істория руської літе

ратури т. п . ІІІ і Іу .

Дренер Павлик М . Істория боротьби

а ми реrіето и наукою 2 видане

Чайченко — Твори Т. 1. Ні . 300

Гоголь Тарас Бульба, првість 960

Левицький 1 Над Чорним морем, то

навість ,

Микола Джеря. 160

10 )



АРИСАННИ ВІТНИК

ОПІЯННИК-ПОСВЯЧЕННЯ МУЗИЦІ ШТУЦІ

ЗМІСТ

А ТВАНТРУН ІВАН ТРУІН

На проектований театр. Вистава українських артистів

ФІЛЯРЕТ КОЛЕССА. Р.
ІВАН ТРУП

Кілька слів про збиране і гармоніі Адольф Менцель.

зоване українських народних пісень ІВАН труд ,

сола доранем листів Миколи Лисенка. У
Артистичний орнамент окладинки,

ДОМЕТЛИОДКЕВИЧ Огляд

Наші видавництва і музикалі за музика,

останні та а900 -1905). Наш журнал і передплата 10 корон,

АРТИСТИЧНИЙ ДОДАТОК

виДАЄ Союз съПІВАЦЬКИХ І МУЗИ НИХ ТОВАРИСТВ У ЛЬВОВІ .

РІЧНИК . ЗА ЦЫВІТЕНЬ 1905. ЗОШИТ ДИ





НАШ ПРОЕКТОВАНИЙ ТЕАТР.

уський

отеогенети
ячекти ою,Руський театр має бути сьвятинею нашої літератури треба справити спецiяльну гарде

штуки. Отся фраза повторює ся уже від робу, яка коштує як не кількасот, то що

року в нашій щоденній пресі. Читачі прий- найменьше кількадесять тисяч гульденів разом

мають її до відомости як слова, за якими із декораціями .

стоять або стояти- муть факти — для нас Наша сцена не могла би бути навіть до

Являє ся вона досить підозріною, так що повненем польських театрів ( львівського і

уважаємо за відповідне сконтролювати чи краківського ) в напрямі „ демократичнім “,

Для сьвятині найдуть ся боги, жрецї і вірні, аранжуючи спеціальну сцену для пес із на

бо без сего сьвятиня, щоб яка, не має нія - роднього і робітничого житя. По перше, що

кого значiня. Боги для театру, річ відома, се у нас нема відповідної літератури, а по друге,

штука, а то драматична. Штука, що обіймає що для таких пєс треба рівно знаменитих

у сей сьвіт усіх людей, які би вони не були артистів, як до сцен із драм Шекспіра. Ся

по характеру, усі суспільні верстви і усі по- обставина, що ми самі бідні, або що чуємо

літичні партії. Такої драматургії у нас нема . симпатію до мужика і робітника не дає нам

Наша драматична штука дуже односторонна, іще кваліфікації бути гідними артистичними

бо обмежує ся головно на мужицькім стані, репрезентантами сих кляс на сцені. Сей по

який бере вона за односторонно, не втягаючи гляд , досить розповсюднений серед нашої

В свою царину цілого його житя- бутя та не громади, цілком фалшивий. Доказом сего

поглублюючи його мужицької душі. Літера - твердження може бути порівнaнє як наші ар

тура наша в тім напрямі дуже примітивна, тисти віддають ролі мужиків і міських про

не може отже становити предмету гідного летарів із грою анальoгічних типів от хочби

такого становища чи вивисшеня, щоби для у Львівськім театрі. Нераз можна було у Львові

неї спецiяльно будувати сьвятиню накладом переконати ся , що Камінський або Фельдман

міліона, ще й дорогою складок бідної су - далеко ліпше зрозумів і віддав ролю пролє

спільности. Отсей наш погляд не лишимо тара, як наші артисти . Бідність і симпатія

лиш фразою, але будемо старати ся у нашім артистів тут нї при чім — тут треба інтелі

журналї доказати його рацію на підставі генції, виробленя і спецiяльного акторського

фактичного стану нашої літератури дорогою талану, не числячи уже значного грошевого

критики. вкладу на платню.

В випадках браку власних богів запози Поважне веденє театру вимагає конечно

чувалися народи чужими. Такі випадки знаменитого директора. Чи можна у нас та

в історії міжнародних відносин досить часті. кого найти ? Давнійше може так, тепер рі

І справді нема й тепер на сьвіті поважного шучо ні. Давними часами треба було лиш

театру, який стояв би лиш мiсцевою націо - вийти на естраду і промовити на тему : „які

нальною драматичною літературою. Так і ми ми бідні" або на тему: „ що нам треба і що

Можемо запозичити ся у Німців, Французів, нас болить “ аби викликати довірє до себе у

Москалів і уиньших народів. Річ на позір слухаючої громади і бути названим борите

дуже легка, в виконаню на наш погляд ціл- лем-патріотом, отже чоловіком із універзаль

KOM можлива. Правда, впроваджуючи чужу ною кваліфікацією до всяких національних

літературу, можемо доповнити хиби нашої діл. Давнійше треба було лиш закричати :

власної, виповнити її величезні прогалини — наша національна нива пуста (часто по скон

але тут треба мати на увазі, що з загранич- трольованю власної пустої кишені) потребує

ною літературою входять на нашу сцену робітникіа ... я не відказую ся від національ

королі, князі, міліонери, фабриканти , дека- ної праці — то слухачі узнали індівідуум за

денти всякого сорта, поминувши уже всякі неспожиту енергічну національну силу гідну

національні не наші типи. Таких людей наш вести всяке діло . Сегодня треба уже хочби

„руський “ артист навіть не бачив — щоби зі слезами в очах попрощати ся здавними

він міг їх характер віддати , про се й говорити часами, а для обсади проводирів треба огля

годі. Людина, що її від малку поштуркували дати ся за людьми відповідними спеціалістами

на всі боки, не може як слід віддати ролі для призначених функцій .

пануючого ; бідний наш артист, що часто не завданє директора театру се не посада

має кілька шісток на обід, не може поста- універзiтетської катедри, яку може обняти

Вити ся в ролю міліонера , як не відчує ін - в крайнім разі і не учений — сю функцію

теллектуального стану декадента людина, може взяти на себе лишень людина з вели

що заледви перейшла „ буквар “ народної ким інтеллєктом і великим знанем сьвітової

школи. Для типів заграничної драматичної спецiяльно- же драматичної літератури і зна

що
ти наві

ре
доа

33
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Нєм людей, а при тім усім обзнайомлена у ві всіх її проявах. Такого чоловіка у нас

з театральним житєм . Становище директора трудно найти, а може й цілком нема, а видати

театру, се не посада, а завданє, яке може може його доперва наша суспільність коли

сповнити лишень чоловік, що визначає ся буде культурнійшою і богатійшою.

сильною творчою енергією, безнастанним Про вірних для сьвятині, себ то про чи

слідженем всесьвітного умислового житя і сленність мешканців, які могли би поддержати

всесторонним розумінем людської природи театр, поговоримо пізнійше. ПІВ. ТРУШ.

НА РОЗВАГУ

dem kleinen Gerngross.

раз так
далекоаз ми не все маем

р . Евген Левицький, редактор „ Діла “, пише найважнійше і в чім властива сила народів :

д д . 2. серпня 1904 в тім органі : образованє мас, науку елементарну“.

.. брак пропорції в оцінках народних справ Втім же самім числі печатає редактор

іде нераз так далеко, що навіть в однім і великими словами :

тім самім ресорті справ ми не все маємо „ Памятайте на будову народного театру ! “

Однаку міру. Справді, брак пропорції в оцінках народних

„ От хочби на культурнім поли ми захо - справ іде нераз так далеко , що навіть в однім

димо ся коло здвигненя найвисших культур - і тім самім ресорті справ ми не все маємо

них інституцій, лишаючи облогом се, що однаку міру... ІВ. ТР .

Справді, брак " ак далеко, що на



КІЛЬКА СЛІВ ПРО ЗБИРАНЄ І ГАРМОНЇЗОВАНЄ УКРАЇНСЬКИХ

НАРОДНИХ ПІСЕНЬ З ДОДАНЄМ ЛИСТІВ МИКОЛИ ЛИСЕНКА.

(Далі).

Ч "

Лавровськиересували ся уебудь певно
и і оскільки наші покійні музики Ів. ництвом музичних творів, між я

Лавровський, Мих. Вербицький і Ізид. кими стрічаємо чимало гармоніза

Воробкевич інтересували ся укр. народними ций народних пісень ) .

піснями, про те трудно щонебудь певного в підручнім видавництві „ Львівського Бо

сказати поки не будемо мати в руках виданя яна “ вийшли ось які партитури :

їх творів ( що доси переховуються пере- Кумановського : „ Вязанка народних

важно в рукописях) і житєписий , а фраза пісень “ . („ Ой на горі жито “) на хор мішаний .

про відгомін народної пісні, що дзвенить у 1894. р .

творах згаданих композиторів - - надто ховзка Н . Вахнянина: „ Ой ішли наші славні

і не підтверджена доказами ). Запорожці“, хор мішаний. 1894. p . .

На деяке заінтересованє народними піснями Ф . Колесси : „ Вулиця “, хор мішаний.

вказують доперва збірники квартетів „Боян“ 1895. р.

Вид . О . Віктором Матюком і особливо „Коб Ф. Колесси: „ Козаки в народних піснях“,

зарь“ з 1885 р ., виданий заходом питомців хор мужеский . 1897. р.

гр. к. духовної семінариї під ред. А . Вахня Ф . Колесси : „ Низка лемківських сьпі

Нина io. П . Бажанського , що замістили в сїй ванок“ i „ 2 пісні народні“ у першій збірці

збірці 12 народних пісень, з того б в укладі квартетів з 1896. р .

М . Лисенка 2). М . Лисенка: „ Колядки і щедрівки “, хор

в другій половині 1880-их рр. вийшли міш. 1898. р.

в „ Музикальній бібліотеці “ 3) два Quodlibet- и Кумановського : Вязанка народних

Лисенка, як вип. VII. і XI. і стали звісні також пісень. („ Ой вербо, вербо “), хор мішаний.

пісні із його - ж „ Десятків “, викликуючи енту- 1898. р .

Зиязм особливо серед молодіжи . До спопу- М . Лисенка : Веснянки, вінок II. на хор

ляризованя українських пісень Лисенкового міш. 1898. р .

укладу в Галичині причинив са особливо О . Кумановського : Вязанка народних

Остап Нижанковський як знаменитий пісень. ( „ Помалу- малу чумаче грай “), хор

дiрirент, виконуючи з великим артизмом Ли- міш. 1898 р .

сенкові хори на концертах, що скрізь по краю Кумановського : Вязанка народних

розносили культ народної пісні, а навіть за- пісень. („ Летів орел “ ), хор міш. 1898 р .

охотили декого до збираня пісенного мате М . Лисенка : Народні пісні (вибір з „ Де

риялу між народом ) . сятків “).

Та епохальний зворот в музичнім житю Ф . Колесси: „ Обжинки “. 1898. р .

галицьких Русинів привело заснованє співаць Ф . Колесси : „ Гагілки “ , 1901. р .

кого товариства у Львові „Боян“, що у Кромі того співав „ Львівський Боян“ Вя

статутах поставив собі за ціль пле- занки народних пісень укладу Д . Січин

канє укр. -руської народної музики. Ського і г. Топольницького.

Всім напрямі положив „ Львівський Боян “ Через виданя „ Львівського Бояна “ увійшли

справді великі заслуги не лиш продукуючи народні пісні в гармонізації м , Лисенка і га

на концертах укр. народні пісні лицьких композиторів також до репертоару

в укладі М . Лисенка і його - ж оригінальні провінціональних „Боянов“ . Одним словом

твори , переняті на скрізь духом укр. народної завдяки програмовій діяльности „ Львівського

музики , але й занимаючи ся щиро Видав Бояна “ коло двигненя укр.-руської народної

музики, вдомашнив ся у нас в Галичині, а

) Інтересно булоб знати, що се за „ Три народній послідними літами і на Буковині культ на

пѣсни на четыре мужескіи голосы “ вид. І. Лавровським

1885 р. у Львові: чи се справді такі народні пісні, чи
родних пісень. Та культ сей, на жаль

може піснї в родї „ Красна зоре“ або „ Над Прутом“ , дуже поверховний і голословний

що у декого уходять теж за „народні“ ? немав і доси немає під собою трів

2) Дівча в сінях стояло, Колиб менії Господи, На кого грунту, який давалобнаукове

беріжку, Ой любив, Ой і не гаразд Запорожці, Сто
прослідженє основ народної ме

їть явір .

3) Теж заходом питомців гр . к . семінариї у Львові. льодиї і ритміки.

4) О . Остап Нижанковський уже в 1880 -их рр. при

збирав значне число народних пісень з мельодиями 1) Ф . Колесси : „ На щедрий вечер “, колядки й

в рукописнім збірнику та інтересував ся живо народ- щедрівки на хор муж, яко ХVІІІ. вип. „ Музикальної

ною музикою. бібліотеки “ .
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Бо якже можна говорити про серіозну

роботу коло народної музики, не постаравши

ся бодай оодин порядний збірник хочби

лиш сирого пісенного материялу, не кажу

Вже, відповідно згармонізованих пісень !

АЛисенків шеститоМовий збірник і його - ж

„ Десятки “ ? — Ніде правди діти — на цілу

Галичину вони ледви в двох — трох руках

знайдуть ся в комплєтЇ !

Еволюция в царинї великоруської народ

ної і церковної музики, і все, що написав

Сєров, Лисенко і Сокальський про українські

народні пісні — річи у нас майже зовсім

незвісні (правда, що й недоступні). Через те

навіть ентузиясти укр. народної піснї булиб

у великім клопоті, коли - б їм прийшлось ви -

яснити, чим саме укр. народна музика оригі-

нальна і типова, які її своєрідні признаки,

який стрій, яка ритміка народної мельодиї.

І якже- ж можна без усего того гармонізувати

як слід народні пісні ? Цілий реєстр галиць-

ких гармонізаций учить, що до сеї справи

зовсім ще не вистарчає сяке- таке знанє ні-

мецької Harmonielehre : треба познакомити ся

таки грунтовно із самою- ж народною музи

кою і її основами 1).

Наш огляд не був би повний, коли- б ми

не згадали про музичні розправи о .

Порфірія Бажанського. Треба при

знати, що о . Бажанський чи не найскорше

з усіх галицько- руських музиків звернув увагу

на народні пісні *), їх типові признаки в ме

льодиї і ритміці, приняв ся за збиране і на

укове прослідженє богатого пісенного мате

риялу, та познакомив ся з дотичною науко

вою літературою. Він перший в Галичині

заговорив про природні інтервали, на яких

построєні наші народні мельодий , що не

укладають ся в темперовані інтервали сучас

Ної сьвітової музики ( „ Малорускій музыкаль

ный тонъ “. Львів. 1891.) , про невідповідність

одномірних тактів з їх сильними і слабими

частями в приложеню до української на

родної мельодні, про групи силябічні в бу

дові текстів пісенних („ Русконародна пое

тична и музыкальна ритмика “ . Львів. 1891.) ,

про оригінальні звукоряди, на яких построєні

суть укр, народні мельодиї ( „ Малоруска на

родна мельодия “ . Львів. 1892.). Та усе те

обговорив еще перед о . Бажанським дуже

докладно і науковим способом П . П . Со -

кальський у своїй праці „ Русская народная

музыка “. 1888. р . Розправи о . Бажанського

подають лиш розведенє думок і поглядів

Сокальського та ще написані так хаотично ,

неясно і ненауково, що доперва по прочи

таню праці Сокальського стають в части

зрозумілими . Цілі розряди у „ Ритміці“ о .

Бажанського — се парафразованє Сокаль

ського ; навіть приміри із вел. руських збір

ників подані виключно за Сокальським, хоч

збірники тії знаходимо у списі жерел, з я

ких користав автор ; взагалі, цитати о . Ба

жанського треба принимати дуже осторожно :

вони- ж у великій части подані з другої руки.

Не тикаємо тут історичних трактатів автора

та лінгвістичних екскурзий його гіпотез про

музику праславян, його теориї про '/, і у

тони в народних мельодиях, про записуване

народних мельодий без означуваня такту,

що допускає сотки ріжних інтерпретаций у

відчитуваню так записаних мельодий : се річи,

що зовсім усувають ся з під наукової кри

тики . В результаті розправи о . Бажанського

не зробили ніякого впливу на розсліджуване

народної музики в Галичині ').

Діймаючий брак збірників народних пі

сень, як також накопиченє пісенного мате

риялу у рукописних збірниках спонукало

кружок любителів укр. народної музики у

Львові, що ЗВязали ся в зимі 1895. р . в ко

мітет, який поставив собі за задачу : публі

кувати систематично мельодиї народні в пе

ріодичних випусках П . 3. „Русько -україн

ські народні мельоди “. ) Комітет сей

призбирав кількасот пісень з текстами, та

його діяльність скінчила ся на обговореню

Пляну видавництва і оголошеню відоЗви

в часописях з просьбою до прихильників

народної музики о надсиланє сирого мате

риялу етнографічного.

Доперва Наукове Товариство ім. Шев

видало 1902 р. в XI. т. „ Етнографічного

збірника “ „Галицько - руські народні

пародні пісні змельодиями“, які зі

брав у селі Ходовичах в Стрийщині Др. Іван

Колесса. Збірник сей містить 230 пісенних

мельодий з вариянтами записаних вірно з ве

ликою старанностию і з знанєм основ на

родної музики ).

2) До того ще не перевів ся в Галичинї давний,

селою рутенської традициї утверджений погляд, що

не личить серіозно занимати ся народними піснями

правдивим „ майстрам “ штуки музичної, що такі

іграшки треба полишити самим початкуючим „термі

наторам“ , щоб єще учили ся на народних піснях при

кроювати як слід взірцеву чотироголосну гармонію,

поки не наберуть ліпшого смаку, і не виберуть ся у

висші сфери правдивої штуки .

2) На признанє заслугує „ Велика коломийка “ уло

жена на повну орхестру з дуже характеристичних

гуцульських мотивів — один з перших творів музич

них о . Бажанського.

2) д . Порф. Бажанський написав єще ось які роз

прави музичні: „ Исторія руского церковного цѣнія “ .

Львів. 1890. і „ Руско- народна музыкальна гармонія “ .

Львів. 1900 . р .

2) в склад сего комітету входили : о . Ост. Ни

жанковський, Ф . Колесса, Д . Січинський, Др. Іван

Франко, Ос. Роздольський, М . Павлик, Б . Лепкий,

с . Яричевський, Е . Калитовський.

5) Материяли до сего збірнина призбирав пок. Ів.

Колесса еще в 1880- их роках. В 1889. р. вийшла час

тина богатої збірки Івана П . 3 . „ Narodziny, chrzeiny,

wesele i pogrzeb u ludu ruskiego we wsi Chodowicaeh ,

w powiecie Stryjskim“ — в виданю краківської Академії

Hayk „ Zbiór wiadomości do antropologii krajowej“ T . XIII.

кілька лицарських пісень з нотами із сеї збірки Тв.

Колесси видала краківська „Громада“ в память Шев

ченківських вечерниць з 1890. р .

36
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во
слабосушених л

Раділяю за не
переко

В третій части „Гуцульщини“ Воло- рідній ниві, а коли не вповаючи одразу на

димира Шухевича ) поміщено на стороні свої слабі сили, вдається за порадою до

83 — 102, вельми характеристичні гуцульські людей, спокушених практикою. Радо Я з та

мельодиї на скрипку, фльояру, сопілку і кими людьми своїми поділяюся , радо ясую

трембіту, записані Філ. Колессою. їм свої власні помилки, які звичайне перехо

В тім- же 1902. р . тов. „ Просьвіта“ у див в дорозі своїх праць, і од яких одхре

Львові видало збінник 50 народних пісень стивсь, пізнавши певну у людей дорогу. Ve

П. 3 . „Наша дума“, українсько-руські на ritas перш над усе ! Я й сам Тяжко не подо

родні пісні зібрав і для хору уложив Філарет
баю, коли мені підлещують, бо в суворій ,

Колесса. Укладчик поставив собі за ціль гар часом і гострій критиці своїх блудів знахожу

монізувати народні пісні відповідно до їх єдиний і виключний шлях і критерій до пер

мельодичного складу. фекцiованя. Не моє особисте я мені любе

Записуванє і гармонізованє укр. народних
В моїх роботах, бо я осьвiчений собі чоло

пісень, як бачимо, Вяже ся тісно із дослідами
вік і перенятий глибоко ідеєю добра до моєї

в царинї укр. народної музики ; та на жаль
вітчини, роблю й працюю на користь їй .

усьому напрямі зроблено у нас дуже мало ;
Під цим стягом тільки й повинно ходити й

специальних студий, кромі згаданих розвідок
ділати .

Лисенка зовсім не маємо, хоч самі вже збір

ники Лисенка дають до такої роботи науко
Ось зряду почнїмо з Ваших робіт. По

вий субстрат.
чинаючи казати Вам свій погляд і присуд я

всеж мушу сказати , що Ви, як видко, при

Інтересуючи ся від давна народними пі
ступили до роботи не з голими, як то ка

снями автор отсих заміток, зважив ся під
кажуть, руками, бо трохи вчили ся гармонії,

весну 1896. р . переслати Добр. М . Лисенкови
придивляли ся до роскладок хорових ; помі

свої перші праці музичні, як „ Щедрівки “,
тити можна слід технічних кроків ; пожували ,

„ Вулицю“, „ Низку лемківських сьпіванок “
таки і посмакували німецької Harmonielehre,

з просьбою ооцінку і вказівки для дальшої
і це взагалі річ дуже поважна, потрібна.

праці усьому напрямі ; осьмiлений прихиль
Але... (uod licet bovi, non licet Jovi : що при

ною відповідю посилав автор М . Лисенкови
стало до західно- европейської мельодиi, те

і пізнійші свої гармонізації, як „ Обжинки “,
не личить — не скажу славянській (бо непо

та одержав дуже цінні листн, в яких най
рушених славян мало лишило ся ) — а русько

більший український музик-композитор, а за
українській мельодиї. І походження і зріст її

разом сподвижник і знаток нашої народної
став ся під зовсім инчими вимiнками. Стара,

музики доволі просторо висказує свої по
не попсована гидкою сучасністю укр. пісня

гляди на збиранє і гармонізованє пісенного
є кревна донька грецької стародавньої му

материялу та на характеристичні признаки
зики, заснована на тих- же грецьких тетра

укр. пісенного стилю і його значiнє.
хордах (звукорядах), зовсім чужа сучасному

Отсї многоважні листи Лисенка містять у европ. мажору й мінору, котрий виробив ся

собі не лиш дуже цінні поміченя що до з одного лишень йонійського ладу, а для

української народної музики , але й кидають Того і склад її гармонійний цілком инчий і

ясне сьвітло на оригінальні музичні твори вимоги инчі. Склад її діятонічний , хромати

самого - ж Лисенка і його гармонізациї народ зациі цурається , як той ладану і не взнає,

них пісень, які у нас не діждали ся еще на не потребує жадних септаккордів і його Uni

лежної оцінки і зрозуміня.
kehrung-iв. Значить ся , основи цілком другі,

Пропустивши усе особисте подаємо отсе инчі, противолежні. А ви, та й я до недавна,

за призволом М . Лисенка виписки із згаданих водите ся цим в повній мірі, ergo, шлях ціл

його листів, щоби могли зних скористати ком блудний, не природний . Коли ви доси

усі прихильники і любителі української на водили ся ним, треба його залишити. Зали

родної музики. шивши- ж, треба щось на замін мати. Для

в Самборі д . 11 . Х . 904. ФІЛЯРЕТ КОЛЕССА. цього треба повчити ся, перечитати такий

чудовий твір покійного Петра Сокальського ,

як його висліди над Руською народньою

піснею. Робота дуже специальна, заснована

на глибоковчених засадах. Алеж її треба
Київ 22. квітня 1896. р .

простудіювати. Коштує вона щось 3 карбо

. . . . . . . . . . . . . . . . . . ванця, чи що. Набути можна скрізь по музик.

Вельми був радий, одібравши листа Ва
магазинах, а то у Харкові від його брата

шого , котрого заранї ще сподівав ся до слів
професора універс. Харківського, котрий і

д . Вороного . Я завжде радий буваю, коли
видав цей твір. До сього варто би було пе

хто з молодих зацікавлюється, працює на
речитати збірник росийських народних пісень

Мельгунова зросправою про народні пісні

1) Виданої Наук. Тов. ім. Шевченка у Львові 1902 йзгармонізациєю самих пісень ; теж ЛЯроша.

р . в „ Материялах до укр. руської етнольоrії“ . Фамінцина ; є славнозвісний твір знаменитого
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Вестфаля про руську пісню ; теж гомоніли нар. музыка ), Мельгунова і др.... ') і придивля

дуже про недавню збірку якогось Пальчи- ючись до збірників покревних нам збирачів :

Кова, здається, що зібрав десь чи в Вятській Балакирева, Корсакова, Чайковського, пере

чи в Курській губ. народ . пісні, і позапису- конавсь, що ділаю на фальшивому грунті,

вав при головній мельодиї усії підголоски , що наша пісня потребує не тих прийомів,

як народ співа гуртом. Збірники Балакiрева, якими водить ся европейська.

Чайковського , Римського - Корсакова. — Сту Не знаю, як у вас у Галичині, чи й співа

діюючи усі такі висліди — праці, треба конче народ (дівчата, парубки, чоловіки ) гуртом,

самому походити межи сільским людом, по хором пісні ? У нас співа, але ніколи чоти

різних околицях, по різних кутках краю, і роголосим складом, рідко навіть виділя три

записувати обережно, далеко не все , що під голоса. Звичайний- ж гуртовий спів є 2 -голо

руки трапляється, а цінний материял старий сого складу. Кожен голос є тут цілком са

у старих жінок або дідів. Старі пісні мусять Мостайній ход мельодийний , цілком само

вам вказати усі оці стародавні прикмети ; а стайня пісня ; це дійсне є вариянт тієї пер

новіщого складу пісні уже рушили в нову вісної пісні, котрий то відходить від свого

дорогу, чужу, псовану сучасною цівіліза - основного мотиву, то зливається з їм на

ЦИЄЮ.
якийсь короткий час, щоб знов відокреми

Я щось незнаю, чи співають у вас парубки тись.

пісні гуртом, хором, або чоловіки ? Як що ні, Кожен такий голос у гуртовому співі є

то це велике горе задля етнографа, не посте самостайній контрапункт. З сього постеріга

режеш законів гармонії. єте, що кращих контрапунктистів, як наш

люд співаючий не вигадаєте, і на диво усе
. . . . . . . . . . . . . . . . . .

це без консерваторий, без підручників, до
Ритм у в/, дуже рідкий, бо штучний ; у нас

гармонії велемудрих. Який то в ньому седить
частійше других трапляють ся ритми і, 4

запас музикального чуття, здібности, твор
(рідше 8 ), 8 , , } і мішані і - 1 ; — ; 3 — 1. Чости ! А ми по підручниках гармонізуючи

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . пісні стережемо, як би бракуючі інтервали

з помежи паралельних ходів в народі виповнити якими будь тонами, аби квінту,

уживають ся частійше ходи терциями : секс- терцию i Инчі інтервали не пропустити : бо

ти- ж ніколи. Народ взагалі співаючи гуртом імо ся квінт, бо по науці европейській е

не оксялентує однаковими під ряд інтерва
wohl leer klingen ! Народ же наш тимчасом у

лами, у нього унісон розходить ся в сексту, своїх несъвідомих контрапунктних підголосках

далї в октаву, терцию, і далі : подобає квінту, унісон, октаву, кварту, бо

водить ся давньою гармонією, а там це суть

чисті консОнанси. Ми- ж навпаки тулимо

та приганяємо ревне всілякі діссонанси : сеп

тіми, 7 -аккорди, да рештуємо с та де тільки

можна, калічучи тим природу нашої пісні.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Щедрівки, колядки, веснянки і ин., усе це Бути може у західних Славян : Чехів, Ля

обрядові пісні стародавнійшого до -христи хів, Словаків, навіть у Сербів культура за

янського складу. Уся їх будова — сама про хідно- европейська остільки причинила ся до

стота зачинаючи зі складу у 3 тони і дохо заглади самостайности творчої народу, і самі

дячи до 5 – 6 - 7 тонового. Вони неначе гимни ті народи пережили вже свій оригінальний
первісного чоловіка до сил чудової природи. Своєнародний вік творчости остільки, що

Звичайна річ, що сї мельодиї більш ніж які нема чого вже відроджувати , відживляти ;

инчі збудовані не на сучасному нам мажорі наш- же русько -український народ як що й

нор европ. тами, а на звукорядах (тетра- почина переживати фазу ўпаду ліричної твор

хордах) спільних усій прадавній музиці і по чости, усе- ж не згубив своєї фізіономії і на

частно грецьким ладам, з яким далі вироби- хиляти його в руку чужої та до того й вуз

лись у середні віки Kirchentоnаrtеn у західно - чої культури нема жадного резону . Европа

европ. церкві. Таким сьвітоглядом і треба з своїм обмеженим мажором і мінором мало

водитись, трактуючи наші прадавні мельодиї не все промовила вже сьвітові у творах ве

і гармонізувати їх діятоНІЧНИМИ Інтервалами. Личніх своїх геніїв . нам же ще хиба тільки

Хроматизация в голосах зміняє їх всю стать між люде припадає доба з'являтись. Наша

до неподобенства, невпізнання, надає їм ціл пісня в широкому сьвiтi европейському за

ком чудну вдачу, псує, калічить їх. надто молода, сьвіжа, нова, їй належить ся

Я , ваш покірник, теж слабував на cю по будущина. Од нас, синів цієї молодої народ

шесть- заразу у попередніх своїх роботах ности залежить, поставити її на плян роз

( Quodlibet-ax i др.), покіль, пильнуючи над витку у справедливому їй належному при

природою нашої пісні, читаючи цінні праці

наших вислідувачів Сокальського (Русская ) Нечитке слово.

1
1

өө

38
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Sostenuto.родньому сьвітлі. Немала одвічальність лежить

на нас, тож мусимо , узброєні . . . . . 1) вислі

дами опертими на певних наукових засадах

приступити до діланя коло неї.

Ой здо- ро-

cresc. espres.

ва чор - но- бро-ва,

е

К
А

Я гадаю , що ваша русинська взагалі

Львівська публіка радніше слуха сальонові

Композицию, ніж народні пісні. Розучіть же

її спільними силами , і навчіть милувати ся

щиро -народнїм добром — піснею у природ

ній її одежі. Коли ви самі себе переробите

у цьому змислї і публіку призвичаєте до на

родности і в слові і в музиці, Оттоді компо

нуйте скільки хоч і на який хоч сюжет : не

страшно за будущину. А поки що... Вчіть ся

на сірій свитині, на грубій сорочці, на дьог

Тяних чоботях : там бо душа Божа седить.

Ой здо-ро-ва, ой здо-ро

Ba ,

С . М . ЛИСЕНКО .

Це буде один з зразків, як народ окся

лентує в гуртовому співі:

1) Якесь нечитке слово.

3 Херсонщини.

( Кінець буде:)

ТАРЕЛЬ РОБоти ФЕДя шКРИвляКА.



НАШІ ВИДАВНИЦТВА І МУЗИКАЛЇЇ ЗА ОСТАННЇ ЛІТА (1900 - 1905).

Пишали- б ся ще до обговореня фортепя - форм, та так їх опанувала, що деякі з них,

нові твори у „ Видавництві Станіславів - як Cyiта, Соната, Сімфонія лиш на їх основі

ського Бояна “. єїх три : Д . Січинського, розвинули ся. З другого боку витиснула своє

„ На филях Дністра “, вальс (вип. 3.), Савина Пятно і форму на деяких родах драматичної му

Абрисовського , „ з останніх днів “, вальс зики (оперетка, балет). В новійшім часі, в добі

(вип. 14.) і Кужелї, „IV . Коломийка “, (вип. 14.). романтизму, витворила вона замкнені в собі

Над літературою музичною танців, яко та танечні форми , які в кращім артистичнім

Ких, перейшла уже европейська критика до обробленю становлять один з головних ро

порядку дневного , полишаючи їх всяким дiв сальонової ( пр. концертові вальси , польки ),

дилетантським і ремісницьким кружкам му- чи характеристичної (Брамса : Угорські танці)

зичним для домашного обхода “. Але у нас, музики , — будьто в шабльонній , утертій формі

в Галичині, в якій від непамятних літ не служать лиш до танцю і як такі грають

явивсь ні один твір інструментальний не то в часі сезонів карнавалових важну ролю.

камеральної, а навіть сальонової музики Серед танців сего другого типу дійшли до

в красшім значiню '), у нас шабльонні танці найбільшого розповсюдненя вальси , та — на

і марші, та всякого рода poutpourri i вязанки своє лихо .

грають видну ролю в нашім „ сальоновім “ Усе саме призначенє музики до танцю є

музикованю. Тому ми і такі твори братимемо закованем її в шабльонні кайдани, що не

Під розвагу і спитаємо себе, чи вони відпові- допускає волі і свободи уяви і твореня — і

дають хоч би задачі доброї танечної і попу не може корисно впливати на її розвій. Але

лярної музики. І ми не жахаючись, мусимо навіть в тих условинах завживали вальси на

собі з прикростию сказати, що... ні. початку XIX. ст. гарного віку, коли були у

Щоб оправдати таку відповідь і зробити Відні такі їх мистці, як Стравс, Ляннер, Ля

її хоч трохи не так важкою для любителів бiцкi i ин. Ім і завдячують вальси свою ши

нашої музики , треба сказати декілька слів року популярність навіть уиньших народів,

про танечну музику, її розвій і основу — та особливож словянських. Та дорого перепла

про причини її загального ... занепаду в на- тили вони ту свою популярність (як то усе

ших часах. . буває) — особливож у нас.

Танці є так старі, як давні поганські Від часу іменно, коли вальси заняли видні

релігійні культи, з яких вони розвинулись. місця на програмах великих карнавалових

Так як первісна музика була вокальна , танції забав і стали улюбленим танцем в домашнім

первісно були виключно піснями танечними, кружку і коли через те збільшилась не в міру

сьпіваними (деколи при перкусийних інстру - потреба і попит за „Новими “ вальсами - -

ментах, як тамбуріно , кaстaнєти) самими- ж взялись тоді до композициї їх всякі покли

танцюючими. Перенісшись опісля зрозвоєм кані й непокликані музики і то частійш усього

музики на інструментальне поле, виробились ремісники , що бачили в тім інтратне підпри

з ріжнородних ритмічних фігур танцю само - Ємство . Заметушилось, зароїлось від „нових “

стійні мельодиї з відповідною тактовою вальсів під найоригінальнійшими, найпоетич

ритмікою. Залежно від характеру народу і нійшими назвами, з яких може десятина

обставин, ритміка і мельодия танців була справді на них заслугувала. Уже і у Відні

ріжнородна і характеристична. Звідси і по- нераз бувало відзивались з тим, що „ Нові"

ходить, що усі танці звісні у музиці, від вальси в них — не те, що давнійші. Ну —

старих іспанських сарабандів аж до модер цікавийящо сказали -б вони про наші вальси

них вальсів , від поважних польонесiв до галицькі ? Бо у нас вальси переживають ось

метких козаків, від елегантських, граціозних тепер ще одну фатальну метаморфозу. Іменно

французьких raвoтів і менуетів до диких, крім капельників військових музик, що є в нас

екстраrавантних чардашів — усі без виїмка сталими сезоновими композиторами вальсів

визначають ся ярким національним характе і кадрилів і иньших танців і рік-річно їх фа

poM, становлять добуток національної музики. брикують сотками — у нас в найновійших

Але уся зах. европейська танечна музика часах беруть ся таки вже самі наші люди до

перейшла також дві загальні інтернаціо - такогож фабрикованя вальсів, до того ще й

нальні фази розвою. Раз — в часах Баха, на „ народні“ мотиви. Се й переходить у нас

Гайдна, Мозарта перейшла до клясичних трохи не у моду, успорт музичний ; та для

музики, яко штуки, з того наслідки фатальні.

2) Не згадуючи про т. зв. „ сімфонїї “ старого Вер
Поминаю вже те, що через те зміняє ся на

бицького, ціональний характер вальсів, як танцю. Ці
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каво - б знати, що сказали- б ми на коломийку, спільними прикметами : Інтродукцию стано

зложену на німецьких мотивах ? Се не мож- вить стереотипна „думка “, яка, річ важна,

ливо , скаже дехто, бож німецькі мотиви зо - повторює ся в скороченю при кінци, та в сей

всім непригожі до коломийки. Мені здають спосіб заокруглює цілість. Сесю появу можна- б

ся так само непригожі наші мотиви до вальса. повитати як новість у нас і яко слід впливу

Тільки що нашим музикам не достає почутя европейських романтичних форм, як пр. в ба

національного характеру нї вальсів ні наших ЛЯдах, рапсодиях і ин. Але коломийки ті ма

мотивів . Але i се можна- б ще оправдати, ють на жаль ще другу прикмету що висту

коли- б воно діялось в імя ідеї штуки і ар- пає далеко яркiнше, іменно : що всі вони є

тизму — так, як можна виправдати Шопена, зложені в d - moll або g - moll, що мають лиш

що його вальси мають мало вальсового, а дві модуляциї, у домінанту a-dur (resp. d -dur)

трохи мазуркового характеру (чим і докоря та у субдомінанту g resp. c , що їх мотиви

ють часто йому Німці) — тим, що се стано в більшій части банальні і ослухані, головно- ж

вить як раз їх оригінальну фізіогномію. се, що технічний їх бік неогладжений і гру

Але ніяк не можна оправдати таких вар - бий, або без провідної думки і без системи :

варських ремісницьких експериментів, або отся послідня хиба — се пята Ахілєва усіх

спортів, яких позволяє собі пр. д. Уруський, мабуть наших фортепянових композиций.

автор славнозвісного та чим раз більше Що до маршів, які в кількох останніх

улюбленого і модного вальса „ Над ручаєм “ , роках появились в нашій музичній літературі,

котрий, щоб зліпити чужий танець за „ на- то їх головна хиба лежить у тім самім, що

ших“ мотивів, мусів пошматковані частини у вальсах і кадрилях ; уотсій манері писати

пісні „ Взявби я бандуру “ аж по чотирі рази їх на „ народних мотивах “ , які нераз їм зовсім

кoжду повторяти та до такої штукованини не відповідають. Вправді і між нашими на

що небудь далї дочіпити, мусів серед наших родними піснями є т . зв. „ маршові “ ; але но

„народних пісень хапатись аж за маршовий вітна форма маршів з їх вступом, двома час

(C ) мотив хору „ По морю“ — очевидно тинами і відповідаючою третою (тріо ) у по

радикально перенцовавши його ритміку. Так бічну тонацию (субдомінанту) — отся форма

само непростимим гріхом проти штуки ЯВЛЯ- маршу, вироблена на німецьких, чесько-сло

ють ся сезонові кадрилї писані на замовленєвацьких, а в части французьких опереткових

військовими капельниками, очевидно ( щоб Мотивах, мало пригожа до наших маршових

нам лучше були до смаку) на наші народні пісень ; до того , наші автори пхають у сю

мотиви — які виходять з сеї роботи пооб форму всякі найневідповіднійші мотиви (як

тинані, поштуковані, або зогиджені, окалічілі пр. „ 3 тої гори “, „ Не ходи Грицю“ і т . ин.),

— наче нещасні подорожні на ліжку Про - коби лиш з паристими 4 -тактовими репрі

круста . за ми.

Переходячи до вальсів у „ Вид. Станіслав. До яких куріозів може дійти музика та

Бояна “ — можна про них сказати лиш те, ким насилуванем наших пісень до маршових

що вони показують нам як раз дуже добре шабльонів, можуть найкрасшепосъвідчити такі

шкідний вплив сеї моди, писати вальси на марші, як з великим шумом і реклямою ви

народні мотиви . Навіть вальс д. Січинського даний „I. (чи не дай Боже, мало- б їх явитись

хоч доволі прозорої і доброї роботи, робить більше ?) „ Народний марш“ Ярославенка, або

чудне вражiнє сумішкою фраз і мотивів ні- ще більше марш Костанського (дiрirента

мецьких побіч „ народних “ і півнародних (vide Львівської „ Гармонії “ ) присьвячений тов. ре

Початок І. вальса, що є лиш парафразою місників „Зорі" . Для характеристики сего по

Звісного жидівсько- румунського вальса не- слідного вистарчить сказати, що склад єго

Звісного мені автора ), що взајмно собі не першої частини крім краковякового мотиву

лицюють ; щож до вальса ( покійного ) моло - у вступі входить ще ось що : „ 3 тої гори “,

дого С . Абрисовського то годі й згадувати. „ Петрусь ), „ Не ходи Грицює і ще якийсь

Думка („ Я в чужині загибаю “ ), яко інтро - козачок чи полька ; ав тріо : Московський

дукция, Шматки фраз зчіплених з собою без „ Червоний сарафан “ i „ Дай нам Боже до

розбору, та несподіване бомбастичне „бра- брий час“. Не богато лучшим є для мене і

вурове “ закінченє складають ся на сей пе- марш д . Ярославенка, якого шабльонний Hi

редвчасно Поронений плід молодої (може й мецький вступ, шматки народних мотивів

талановитої) уяви . в першій частині, та немилосерно і невправно

Коломийки ( до танцю) у нас не першина зоперований мотив пісні „ 3 тої гори “ у тріо ,

- але в друку — вони являють ся таки по - складають ся на цілість зовсім незрозумілу.

Явою у нас новою та рідкою (доси друку. Так само, як попередні, а може ще більше

вали їх мабуть виключно польські та чеські незрозумілий є (виданий в Перемишли 1902 р.)

ремісники танців ). В останніх роках появи - марш Р . Зарицького „ В народ “ — в якім

лось крім „TV . Коломийки “ Кужелі, ще дві можна лиш подекуди розізнати мотиви гимну

коломийки П . Дуркота: „ Над Сяном “ i „Гу- „ Не пора“. .

цулка “ та (літографією ) незвісного автора в останніх роках стало у нас появлятись

п. 3. „ Бескид“. Усі вони замітні ось якими на диво доволї богато цитрових композиций,
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як Т . Кашубінського, Ем. Зарицького та Евг. Одинокий ще о . Евг. Купчинський пише на

Купчинського. Іменно- ж послідний з них звіс- цитру доволі складно, а по крайній мірі ро

ний і мабуть справді добрий цитрист, зладив зумно і льогічно та безпретенсіонально, лиш

від 2 років уже доволі обмисту збірку ци- в міру з віртуозівською манерою. Трохи чу

трових композиций п . 3. „Руський цитрист “ дернацьким являє ся мені склад шумного

(доси 4 зошити ). Усі висше згадані цитрові марша : „ За вітчину“ (зош. 2.) , в котрім до

твори становлять стародавний жанр улюбле- якогось словацько- мадярського мотиву мар

них Роutpouri- в і Quodlibeti- в, хоч і під як шового в І. части причіплено на силу гимн

оригінальними і ріжнородними назвами. Річи „ Не пора “. Замітна хиба ся композиния тим,

Т . Кашубінського — се що йно перші проби ; що дала причину до забавного епізоду, ха

шумно затитуловане Concert- poutpourri E . За- рактеристичного для наших суспільних від

рицького се одна велика нісенітниця напу- носин — що закінчивсь фатальним для автора

шених та порожних фаєрверків, що ніяк не епiльoroM.

хотять держатись купи. Треба признати, що

» З ПАРКУ « . ОБРАЗ в. МАСЛЯНіковА.
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ВИСТАВА УКРАЇНСЬКИХ АРТИСТІВ .

іть
дівчиевой

товаросьвітане
можна ,Артист уводить нас у пасіку, де старий стоїть дівчина, аз другого росийський сту

П rазда приймає молодого козака, гостя із дент, який своїй товаришці щось говорить.

Запорожа. На козака звертаємо насамперед Артист назвав його „Просьвітителем “. Коли

увагу, бо кидає ся нам в очи своїм незвичай- сю назву візьмемо на серйо, не можна собі

Ним ярким убранЄМ. Червона пляма жупана нічим вияснити, чому він як раз у такій

використана артистом знаменито . Як би не обстановці, а ще й у вечері на самоті забрав

вона, був би героєм образу не козак, а хлоп- ся просьвічувати молоду дівчину, а ще тяжше

чина, якого мама презентує надзвичайному прийти до переконаня, що студент являє ся

гостеви ; бо він власне, а не козак є психо в тім характері. Ніщо не вказує ясно на акт

Льогічним осередком сюжета : його приво - просьвiченя. Коли припустимо, що д . Кра

дить мама, нахиляє ся над нього , на нього сицький поняв се іронічно, то й тоді годі

глядить із увагою козак і старий дідусь-газда. Доміркувати ся, в чім се лежить. Уніформ

Навіть дівчина , що з ним прибігла, не звер - студента не означає функціонаря просьвіти —

тає уваги на ніщо , а шепче йому щось до на картинї нема ніяких реквізітів (приналеж

уха, неначе хотіла би його підбадьорити і Ностей ), які вказували би на такий акт ; нема

увільнити від неприємного стану завстидженя, ніяких вказівок, які заставляли би догадувати :

яке артист виразив знаменито уже самим ру- ся , що студент забрав ся просьвiчати сільську

хом постаті. Завстидженє пробиває ся і у дівчину. Образ представляє лиш розмову

схиленю голови і в держаню рук, які нер- Двоїх молодих людей . Тон розмови Можна

вово мнуть шапку і в нервовім стягненю поняти із руху постаті дівчини, а то із її

пальців на ногах. В загалі рухи постатий похиленя ; за те лице студента не говорить

в картині потрафив артист так капітально нічогісінько. Се звичайний банальний вираз,

відтворити на образі, що усі особи видають в якім не малює ся анї темперамент або на

ся живими людьми, а не манекінами повби- мієтність, ані підступ або слід якої бруталь

раними в мужичий одяг, як се часто буває ности. Як би артист був назвав картину

уменьше талановитих малярів. На хвалу ар- „ Розмова “ , був би близший артистичної роз

тиста треба сказати, що й вирази лиць ви Вязки, але лиш близший, більше нічого, бо

пали не гірше рисунку постатий : устарого картина не розвязує ніяких психольоrічних

газди пробиває ся добродушність і радість відносин Двоїх людей до себе. Для пiдчерк

задля появи хлопця, козак сьміє ся з радо- неня такого момента треба більше виразу

сти і із клопотів дитини, а мала дівчина в постати і в лици студента. І так : помимо

неначе говорить до братчика, щоби не сти - того , що образ визначає ся цілком не пога

дав ся гостя, але сьміло глядів йому улице. ним кольоритом , помимо того , що постать

На дальшім пляні сіріють улиї, а ще дальше дівчини, а лице навіть в мінятурі, так гарно

мерехкотить сьвітла зелень під лучами захо - нарисовані і намальовані - не має образ

дячого сонця. Картина робить вражiнє житя, в собі ніякого артистичного моменту, який

гармонії і супокою вечірньої години. При- Впрочім д . Красицький потрафив так добре

нада хвилї була би ліпше віддана, коли би пiдчеркнути в образах „ Сьвято “ i „ Брат і

артист був точнійше вистудіював контрасти, сестра “.

сьвітлом сонця озарених партій дерев та пар - Портретів прислав нам артист три ; пор

тій першого пляну. В такій хвили, як артист трет Лесі Українки ( Л . Косач), Карпенка Ка

1ї представив на полотні, бувають дерева рого (1. Тобілевича, знаного драматурга і

яркiйші в кольорі, а на межі зеленої трави і артис а укр. театру) і Мих. Старицького , (якого

партій сьвітла царить сірий, трохи більше д . Красицький малював недовго перед смертю)

фіолетовий тон, як на образї д . Красицького , покійного драматурга і поета.

Судити із дотеперішнього вибору тем на Усі портрети, мальовані нашим артистом,

шого артиста, є д . Красицький артистом які довело ся мені бачити , визначаються

жанру і портретів. До картин жанрових на ЖИТєм і природним, що так скажу, упозова

лежали на нашій виставі по-при історично нем. Портретів д . Красицького не похожих на

жанровім „Гости із Запорожя “ картини мень- людей, яких артист малював — не бачив

ших розмірів : „ Просьвітитель “, „ Коло кер Я ніколи . Мабуть усі вони артистови Удають

Ниці “, Брат і сестра “ , „ Сьвято “ . Артистична ся . З виставлених визначав ся на нашій ви

вартість їх значна. Кождий ЗВИЧислених ставі найбільше портрет Лесі Українки , ма

образів бере чимсь глядача ; не всюди одначе льований в plain- air'і ( в повнім сьвітлі, на

висказав артист, чому він вибрав сяку або дворі) . Постава , вираз... просто знамениті !

таку тему. Возьмім наприклад „ Просьвіти - В кольориті він трошки за цеглястий як на

теля “ . Серед зеленї з одного боку плота plain- air. ( Кінець буде.)
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АДОЛЬФ МЕНЦЕЛЬ.

Дня 9 лютого сього року помер у Берліні Королівська гoгeнцолернська сімя, якої

Адольф Менцель. Пруські газети вели - предків артист так знаменито звеличав, не

чали його і величають досі геніяльним арти - щадила нї грошей ні нагород для ілюстра

стом, міщанські сфери Берліна дивили ся тора епохи Фридриха Великого . Під старість

на нього , як на великого чоловіка, бо покій - був Менцель обвішаний ордерами аж по

ний Менцель був ексцелєнцією, артистичний пояс, а в день свого пядесятилітнього юви

сьвіт знає його, як одного з талановитих лея вибрано його в члени Академії.

репрезентантів реалістичного напрямку в ма- Адольф Менцель не почував себе ніколи
Лярстві. всесьвітним горожанином ; він був ціле своє

Покійний родив ся в Бреславі д . 8 гру житє взірцевим німецьким, як не пруським

дня 1815 року. Його батько був директо патріотом. Італія , взагалі схід , „обіцяні

ром дівочої школи, а пізнійше властителем краї“ артистів, не манили його ніколи, його

літографічного закладу. Під впливом того улюблені місця відпочинку були все німецькі

ремесла уплили талановитому хлопцеви перші гори та німецькі долини, а до звичайного

літа його молодости, спеціально- же рисун його програми їзди належали Кіссінген, Зальц

кова техніка літографії мала вплив на нього бург, Гаштайн, або Мюнхен. Раз лиш, як би

так великий, що артист чув потяг до ритов- через забутє, заблукав він в Італію горішню,

Ництва аж до останніх днів свого житя. а результатом його прогульки була картина

Щоби сина втягнути в сферу, йому відпо зверонського базару.

віднійшу, перебрав ся батько Менция в 1830 Менцель був дуже малого росту, при чім

році до Берліна, де в перших літах молодого кидала ся в очи його непропорціонально ве

адепта штуки сильно займали публичні мо лика голова, в старости визначна й великою

нументи міста. Перед вступленем до академії лисиною. Cї прикмети робили його дуже за

були они для нього навіть одинокими взорами. мітним і вельми причинили ся до великої

Першим більшим твором помершого ар його популярности в Берліні. Можна сказати,

тиста був зошит літографічних рисунків, які що не було гімназіяста в місті , що не

сам маляр назвав „ Künstlers Erdenwallen “. Ся знав би Менцля з видженя, або не знав ці

збірка заслужила похвалу старого директора кавих фактів або анекдот із житя „ Der kleinen

Шадова, який перший звернув увагу на та- Excellenz “ , бо так його називали Берлинці.

лант артиста. Монументи міста Берліна завели Будучи малим ростом, додавав собі артист

молодого Менция в царину істориї, а резуль- поваги поважними гестами, а памятаючи що

татом студій того рода вийшли рисунки на він і великий артист, а ще й ексцеленція до

теми з римської і середньовічної історії. того , вимагав від оточеня надзвичайної

Симпатії для чужої історії не тревали для пошани для своєї особи. В кавярни не тер

німецького патріота "довго — скоро він замі- пів аби хто сьмів сісти разом із ним при

нив їх на симпатії до історії Германії, і на однім столі, а коли се стало ся, то „ фер

тім тлііповстають „ Памятники брандебурсько- флюхтував“ так довго, поки непожаданий

пруської історії “. гість не усунув ся.

Иого рисунки до епохи Фридриха Вели- в штуції був він великим майстром ри

кого, приспорили йому симпатію пануючої сунку і добрим кольористом. Як точний нї

цісарської сімї, що спричинило королівське мець визначав ся він із поміж великих арти

замовленє ілюстрацій до видавництва „ Pracht- стів тим, що любив викінчувати і найменьші

ausgabe der Werke Friedrich , des Grossen “. Cї дрібниці в образі, а тієї системи держав ся

ілюстрації заняли артистови цілий час від 1843 він і в критиці, де часто документував не

до 1849 року. Були вони ритовані в дереві, глубокий ум і вузкоглядність, а то в оці

як техніці німецькій і тоді дуже популярній . нюваню творів штуки, не реалістичного на

По виданю книжки став артист знаменитістю прямку. Фантазії і глибшого чутя не шукати

серед своїх і найпопулярнійшим малярем в творах Менция, mit Mark und Gebein Німця

у Німеччині. Прусака ; за те може він бути взірцем рисов

Настав час, коли Менцель віддав ся техніції ника і вірного імітатора матеріальних прояв

олійних красок майже виключно , а резуль- природи на полотні. Працював він без упину

татом його справді великанських зусиль на ціле своє житє, любив працю і цінив її у

тiw поли , були картини більших розмірів Иньших : „ Fleiss — ist Genie “ Мовляв він, ма

„ Friedrich des Grossen Tafelrunde “ i „ Flutenkon- ючи може на гадці і себе. Треба приглянути

zert “ , які зараз по намальованю закуплено ся лиш, кілько - ж його образам, понятим не

до національної галерії у Берліні. Скоро по- дотепно, а часто й банально, щоби переко

тім замовив у артиста король Вільгельм „ Die нати ся , що Менцель був лиш великим ри

Krónung in Königsberg “ . Сю серію замикає совником, знаменитим техніком — рідким

картина великих розмірів „ Die Abfahrt lеѕ любителем правди - але не генієм .

Königs zur Armee “. ІВ. ТРУШ
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АРТИСТИЧ РНАМЕНТ ОКЛАДИНКИ.

(Кінець.)

кладинка „ Віка “ випала в кольориті у хвилях болю, задуми , енергічних поривів

значно приличнійше, як описаний орна- торжеств. Розумованє, мов би сама постать

мент до „ Кобзаря “. За те в рисунковій ком- мужички в певних хвилях могла презентувати

Позиції ріжниця на користь „ Віка“ не велика. українську націю , цілком фалшиве — про

На окладинці змалював артист групу осіб , що ще у нас буде бесіда — а часте уживанє

які треба уважати за персоніфікації україн- 11 як персоніфікаці якої будь ширшої гадки,

ської поезії із нею тісно звязаної музики. се просто нерозумінє відносин якої будь ідеї

Особи не звязані із собою ніякою хвилевою до сільської дівчини та в загалі мужицького

акцією, тому їх як на вираженє одноцільної стану.

гадки за багато. Угруповані на березїводопада Недавно закупила переплетня Наукового

роблять вони вражiнє якоїсь патріотично пое- Товариство імени Шевченка модерністичні

тичної анкети. В середині групи стоїть дів- орнаменти до окладинок книжки. В такій

чина - мужичка зі звоєм паперу в руках. прикрасі появила ся зараз збірка етнографіч

Рух постаті і далеко глядаючі очи вказують них матеріялів Володимира Шухевича під

на се, що жінка щось деклямує. Мабуть для назвою „Гуцульщина “. Книжка досить ве

зазначеня богацтва нашої літератури лежать лика, з орнаментом не поганим, і відданим

за нею розкидані книжки. Товаришить їй у гарних кольорах робить, як на звичайний

ангел-rеній із золотою лірою в руках. — вигляд наших книжок, незвичайно приємне

В переконаню , що музики ще за мало, по вражiнє. Та який діссонанс зі змістом ! Як би

містив рисовник на першому пляні старого се була книжка наукового змісту, не разив би

козака з бандурою в руках. Перед описаною дуже модерністичний орнамент як продукт

групою тягнеть ся краєвид закінчений білою міської культури . Тоді була би певна гармо

хаткою під горизонтом , а близько групи бє нія власне між сього рода продуктом і нау

водопад, поміщений тут мов би для іронії, кою, яка вяже ся не з селом але з містом. Коли

бо водопади на Україні надзвичайна рідкість тут д . Шухевич так сказати витягнув із му

1 тому вони не можуть характеризувати укра - жика етнографічний матеріял, треба було

їнського краєвида. стягнути з нього такий же матеріал і для ор

Як окладинка до поезій Шевченка, так і наменту. Тілько в такім випадку була би по

отся є переповнена мотивами. Як би артист ставлена льоrічна звязь 31 змістом і орна

був нарисував от хоч би постать самого ментом окладинки, який заповідає зміст, а на

Кобзаря без водопада, аз кавалком лиш всякий випадок повинен заповідати . Ся збірка

Звичайного українського краєвида, нарисував гуцульських етнографічних матеріялів вигля

його острими лініями, заповідаючи сим остру дає як Гуцул, одітий в брудну сорочку, бо

форму друку книжки , був-би естетичний ви гато вишиваний киптар , червоні штани і сан

гляд орнаменту уратований — а так маємо дали, а по тім усім обгорнений наймоднійшого

перед собою знов купу мотивів, котрі із со фасону Uberzieher-Ом з атласовою підшевкою.

бою річево і орнаментацийно не повязані, Переглянувши оттак наші видавництва

а кождий з них за багато про себе гово - приходимо до переконаня , що в нас до те

рить. Вплутанє декляматорки- дівчини робить пер ніхто не звертав на орнамент окладинки

композицію навіть комічною, а то своїм не- уваги відповідної до її значiня , а при тім і

природним виступом. Такого випадку, щоби не було артистів, які могли би таку працю

дівчина стоячи над водопадом декляму- естетично виконати і тепер їх нема, винявши

вала — мабуть ще ніхто не бачив. Се сьвід одного жука з Київа, який показав і талант

Чить, що артист навіть не застановляв ся усім напрямі і потрібне вишколенє. Арти

над тим, як повстає людова поезія. Повстанє стичний орнамент впрочім, річ не дешева —

її не буває ніколи актом акторської імпро - на такий збиток можна собі у нас рідко

Візації, або відчитанем манускрипта в пое- коли позволити . В браку відповідного орна

тичній обстановці, а несъвідомим компонова мента найліпше не давати орнаменту на

Нєм твору, часто працею цілих поколінь окладинці. ІВ. ТРУШ.



ОГЛЯД.

Концерт з нагоди Шевченкового сьвята був вла

стиво композиторським концертом авторів нагородже

них на конкурсі „ Львівського Бояна “ і переглядом

новостий иньших галицьких композиторів. Виконані

нові композициї переважно єще в манускрипті, тому

над їх вартостию буде можна розглянути ся основ

нійше, коли вийдуть друком. З поверховного вислу

ханя їх набирає ся вражiня, що крім творів Людке

вича, які стоять на уровени новійшої продукциї твор

чої, всі Иньші держать ся шляхів вже давнійше, а

деколи і ліпше витоптаних. Так воно і мусить бути

супроти обставини , що у нас в Галичині є музика не

Штукою, а забавкою ділєтантів.

МУЗИКА. * Концерт „ Львівського Бояна “ з дня 8 .

марта 1905 р . мав головну хибу у самій програмі,

зложеній без ніякої думки, чудно та нельоrічно . Три

хори — самі „ етнографічні картини“ – Біликовського,

„ Пісні весільні“ ; Ф . Колесси, „ На щедрий вечер“ та

Лисенка, „ Колядки і щедрівки “ – ніяк не могли ли -

цювати нї з секстетом Рудніка : „ Не полиши“ дер

жаним в модернім західно- церковнім стилю, нї зро-

мантичними відривками „ Lento “ з квартету смичкового

f- dur „Дворжака “ , та „Andante “ з квартету Чайков

ського ор. 11. Чому сї частини квартетів розділено

на дві точки програми , і то 4 -ту і 6 - ту — переді-

Ливши їх до того сольом Волошина -- се зовсім не -

зрозуміле. Що до виконаня - то головним блудом

хорів було не брак зісьпіваня - як писав якийсь на

ївний критик в „ Ділі “ — а лиш пересадна манера

дiрirента дра Копача (впрочім працьовитого і солід -

Ного ), котрий має взагалі нахил до повільнійших темп,

ніж приписано (іменнож у „ Щедрівках“ Лисенка) та

залюбки вживає він богато надпрограмових фермат і

паві — розриваючи одноцільну будову на дрібні

Шматки поодиноких фраз і затемнюючи ритміку. Ма-

буть се і було причиною острої критики одного

польського рецензента ( в „Слові польськім “), що за -

кидував композициям концерту млавість і монотон-

ність ритміки. В згаданім секстеті Рудніка разила

трохи манера bеl саntо сопрана і тенора ; впрочім

виконанє було солідне. Найвиднійшими точками про-

грами під кождим Зглядом се виступи смичкового квар-

тету, з'організованого п . Бережницьким. У ансамблю

видко було взајмне розумінє і достроєнє та солідарне

співдїланє — особливож у мініятуровім містерно

викінченім „ Lento “ з квартету Дворжака. Що І. скрипка

п . Бережницького „домінувала“ над Иньшими го -

лосами - як виражуєсь з признанєм для неї згаданий

наївний рецензент з „Діла“ – се треба - б уважати за

одинокий блуд квартету ; але його можна виправ

дати в части добротою інструменту П . Бережниць

кого . — —

* Шевченковий концерт у Львові виконаний

„Львівським Бояном “ був доказом невсипущої праці,

яку в послідних двох роках підняла тота співацька

дружина по довшім застою. Поступ в продукциях

„Бояна “ проявив ся передовсім наслідком пропорціо

нального зіставленя голосів, що вийшло на користь

так звукови хору, як і єго рухливости. Пануюча дав
ухливости Пануюча лав .

нійшими часами в хорах „ Бояна“ перевага голосів

мужеских, а передовсім басiв, уступила наслідком

збільшеня числа альтів і сопранів, серед котрих най

шли ся сьвіжі і повні звуку голоси. Тота обставина,

що є більше ділом припадку, як заслугою управи

„Бояна“ набрала вартости через се , що хори дістали

ся під управу витревалого і енергічного дiрirента.

Др. Копач набрав від часу свого першого виступу

в минувшім році, богато досвіду і певности вору

дуваню батутою, а коли не зміг з виконаних компо

зиций видобути більше субтельних ефектів , то у тім

по части вина хорів , не навикних до субтельностий,
убтельностий,

по части же вина духової організації самого дірі

rента. Вже однак сам факт, що Др. Копач в реля -

тивно не довгім часі з'умів надати хорам почутє

ритму, відучити їх трохи від сьпіваня тактами, від

неоправданих, а так у нас улюблених змін темпа при

зміні динаміки, фермат непотрібних і т. д ., є дуже

додатним вислідом єго праці.

НАШ ЖУРНАЛ І ПЕРЕДПЛАТА 10 КОРОН.

Порівнюючи „ Артистичний Вістник“ із подібними,

у нас досить розповсюдненими німецькими видав

ництвами, приходить дехто з нашої громади до пе

реконаня, що наш журнал рішучо за дорогий, що

редакція немилосерно натягає людей — з чого пов

стають незадоволеня і закиди. Справді, при порів

наню зошита „ Артистичного Biстника “ з „ Kunst für

Alle “ наприклад впадає в очи : що там папір значно

гарнійший, а тим і дорожший, оздоби зошита добір

нійші, а ілюстраций там часто десять разів більше,

ніж у нас. На такім зіставленю перестає утомлений

мозок (часом навіть докторський) рутенця мислити

і приходить передчасно до висновку, що пренумерата

10 корон за висока. Прошу поповнити на собі на

сильство і пробувати думати дальше в напрямі по

рівнaня . — Ціна кождої фактури регулює ся звичайно

відповідно по числа консументів ; чим більше їх, тим де

шевший предмет. Одна кліша великости 10 квадрато

вих центиметрів коштує звичайно 10 корон ; зладженє

відбитки з неї для одного чоловіка коштувало би

більш- меньше 12 корон — коли відбитки з тієї самої

клїші зладжені для 10 тисяч пренумераторів, продавані

по одному сотикови, приносить підприємцеви коло 80

корон чистого доходу. Як із одною клішою, так

більш- меньше діє ся і з видавництвом журнала. Ви

даваний для кількох соток пренумераторів обходить

ся редакція без дефіциту, але ще праця робітників

не оплачує ся ; аж кілька тисячів пренумераторів

оплачують роботу редакторів і співробітників або

й дають підприємству уже надвижку в грошах.

І власне кількома як не кількадесятьома пренумера

торами стоять редакції німецьких журналів. Ми мо

жемо числити в першім році на 200 пренумераторів,

В дальших роках на 300 до 500. Анї 200 ані 300 пре

нумераторів не можуть цілком покрити коштів друку

ілюстрацій і паперу - не говорячи уже про платню

редакторів, співробітників і про працю адміністрато

рів. У нас спецiяльно мусять редактори або близько

редакції стоячі співробітники при своїй роботі по

класти на себе ще й обовязок вистарати ся відки

кілька сот гульденів для заплаченя ілюстрацій і му

зичних додатків, не згадуючи уже про дрібні видатки,

які покривають редактори самі.

Таке отже видавництво як наше, ще довго не

може оплачувати ся — не можна йому отже йро

бити закидів, що воно за дороге . На „ Німецький ра

хунок“ мусіли би ми пренумерату підвисшити на яких

50 або 60 гульд. що найменьше. — Зрозумів рутен

ський мозок ?

ПІВ. ТР.

За редакцію відповідає Олександер Бережницький, у Львові, ул. Длугоша 33. Редактори : для

музики : Станіслав Людкевич, в Перемишли, ул. Владиче, ч . 20 ; для штук плястичних : Іван Труш,

у Львові, ул. Чарнецького ч . 26 — куди належить звертатися з відповідними дописями і додатками . -

Замовляти, уплачувати і інструвати можна тілько в Адміністрациї „Артистичного Biстника“ у Львові,

ул. Вірменська, ч . 2 . І. поверх. — Друкує ся в друкарні „ Наукового Товариства ім . Шевченка “ у Львові

( під зарядом К . Беднарського) . — Додаток музичний з „Друкарні уділової“ в Перемишли.

Пренумерата виносить : річно 10 корон, піврічно 5 корон.



ВИСШИЙ .

ІНСТИТУТ МУЗИЧНИЙ

О ТИД УПРАВОю

СОЮЗА СЫПИВАЦЬКИХ І МУЗИЧНИХ ТОВАРИСТВО

У ЛЬВОВ , УЛ. ВІРМЕНСЬКА Ч. 2

РусьКА КОНСЕРВАТОРИЯ для всіх ділів МУЗики ПРИНИМАЕ УЧЕНИКІВІ УЧЕНИЦІ

НА НАУКУ ТЕОРИХ МУЗИКИ І КОМПОЗИЦИІ, СЫПІВУ ХОРАЛЬНОГО, СОЛЬОВОГО

ГРИ НА ФОРТЕПянЇ, ГРИ НА СКРИПЦІ, ВІОЛьончЕЛІ ПРОЧИХ ІНСТРУМЕНТАХ

ДИРЕКТОР Н. ВАЖНянин, ВЧИТЬ ТЕОРИЇ МУЗИКИ, ІСТОРИї музики І ГАРМОНИ.

ПРОФЕСОРИ М. КРИНИЦЬКА ( фортепян), О . ЯСЕНИЦЬКА ( фортепян, сьпів сольовий),

Д. ШУХЕВИЧІВНА ( фортепян), О . ПРOКЕШІВНА (фортепян), Т. ГАЛЬ ( композиция),

О . БЕРЕЖНИЦЬКии (скрипка, альтівка), СЕКРЕТАР М. Волошина

ОПЛАТА шкільНА1 ВІД 3 до 240 КОР, РІЧНО ЗАЛЕЖНО ВІД ПРЕДМЕТУ І КУРСУ

ВписоВЕ ОДНОРАЗОВО КОР.

години , УРЯДОВІ КАНЦЕЛЯРИЇ ЗнститУТА щоденно з виїмкою НЕДІЛЬ

ГРуських сьвят. ВІД 0 - 2 год. ПЕРЕД 3 - 5 ПОПОЛ.

сокійський БАЗАР полагоджуе замовленя на провинцию оборотно.

СОКІЛСЬКИЙ БАЗАР

ул. РусьКАЧЕ РІГ УЛ. БЛЯХАРСЬКО ) ,

ПЕРША УКРАЇНСЬКА ТОРГОВЛЯ ПРИБОРІВ ДО

- ПИСАНЯ, РИСОВАНЯ МАЛЬОВАНЯ - - -

и поручае ,

Вп. Суспільности, а передовсім Ва Учительству Духовеньству,

Хв, українськім фінансовим Інституциям: Торговлямакрамниця

свій склад паперу, олівців, пер. зошитів, фарб, Дній, галантерийних річей,

з гербом як: спинки, шпильки, брельоки, брошки, папіросниці, мошонки на

гроші, дальше гердани Вироби з глини ( майолика ), великий складальбомів,

Памятників , вишиваних краватос, тороинок, нацтників, налистників, богатии

вибір переписних листків, візітівок, льосів фантовой льотерий Сокола,

ВИДАВНИЦТВА. Марш соколів на фортепян на хор, Наші

Звуки Т. II II, випуск . Головний склад тутокі паперів Зоря", народних

марок, комісовий склад всіх наших виробів домашнього промислу, т. д

КУПУЙТЕ ЛИШ В СОКІЛСЫКІМ БАЗАР

сокитський БАЗАР ПРИЙМАЄ ЗАмовлення. НА ПОРТРЕТИ ЗА НАДСКА
ФОТОГРАФІЇ Е ЗА



КНИГАРНЯ

НАУКОВОГО ТОВАРИСТВА ІМЕНИ ШЕВЧЕНКА

у Львові, УЛ. ТЕАТРАЛЬНАчто

o МАЄ НА СКЛАДТ миж Иньшими отсі книжки

РУСЬКА ІСТОРИЧНА БІБЛІОТЕК Груінерсыкай М . Історія України-Руси

Авил 2 в огіраві 830 100

Устория України - Русите ,

-

BECKачала Коротка істория Руси

1 . І . Костомаров. Дві руські народ

диости, Федеративні засновини, Нарис

народной стория -
4-00

THE V саломайський - Княжий период

України- Руси

ГV. М. Смирнов, М . Панкевич Шара

Кевич - Монографій до істориі України,

680 6

TVKАтонович Bolt, і новайській

Істории Великого князівства, антов

VII:Івай Лунанніенко - Суспільні верствие,

Галицької Руса ХІV - ХV в.

VIII. Розвідки про церковні відносини

на Україні-Руси XVI- XVII ВВ

Т.ХХХІІ. М . Костомаров Богдан Хмель ,

Петерля України Руент

бро . 5 KB оправі .

Істо іія України Руси ту

0 Ош. 4: 50 К . е оправі

Нухевич В . iryahyata. T. III разом

оправнис о

Гуцулыгина ти разом

- оправно , кон

Кониськів, Ө . Тарас Шевченко. хроніка

ного житит а II разом оправні. А 8

Драгоманов М . Розвідки про украін

аську народню словесність письмен

отво 3 к. т . е

Федькович 03 Твори та 1 броші, 6 к

- оправі

Твори та брои 4

Кроправје

3 Творит, бронза

В оправі
КА

Певицькій ка мецько - руський пров. -

ничій словар дораві

Огоновський О . Істория руської літера

ратури Т. 11, HITIV

Дренер Павлик М . сторія боротьби

и релаејо науком 2 видане 100

Чайченко — Твори. Т. , П. А . , 300

Гоголь Н . - Тарас Бульба, павість 060

Левицький . Над Чорним мореме по

" Т. ХІІІ. М . Костомаров Гетьмановане

Витовського і О . Хмельницького , 320

Т. ХІV - ХV М. Костомаров - Русна 8-40

Т. XVII - XVIІІ. М . Костомаров Мазепа

і Мазепинці, В . Антонович Останні

часи козаччинй на Правобережі 660 ,

Т. ХІХ. Розвідки про народні рухи нак арта

Украйн Руси в XVI в. на 360

Т. XX зулыгин Начерк, Колиївщини 300

р , XXI Xхії. Розвідка про селянство на

Україна Русия в XV XVII ст. - 500

XX XXIV Розвідки про міста

з міщанство -

Грудиевський М . Істория України -Руси ,

Вид. 2, брошурована

Микола Джери

Притчі Так ,



ARAGHAHA BITHARЕВЧЕН

ПІЯННИК ПОСВЯЧЕНИЙ МУЗИЦІНШЛЯЦІ

ЗМІСТ

ІВАН ТРУШІ : ІВАН ФРАНКО ,

Новий театральний будинок і ви- Думки профана на музикальні теми,

гляди на будуче.
ІВАН ТРУШЫ

ФЛЯРЕТ КОЛЕССА
Вистава українських артистів.

Кілька слів про збиране і гармоні- М . МОЧУЛЬСЬКИЙ ,

зоване, українських народних пісень дан Труш.

з доданем листів. Миколи Лисенка,
ОГЛЯД. А

ДОМЕТ А ЛМузичний

Hector Berlioz про хор придворности За Некрольоr,
зі штук плястичних,

капелi в Петербурзі. Від Редакції.

АРТИСТИЧНИЙ ДОДАТОК

ВИДА . союз сьПІВАпьких і МУЗИЧНИХ ТОВАРИСТВ У Львові

РІЧНИК ЗА МАЙ 1905, Зошити





НОВИЙ ТЕАТРАЛЬНИЙ БУДИНОК І ВИГЛЯДИ НА БУДУЧЕ.

Не було у нас ніколи тілько патріотичних мешкаючи у Кракові ще перед вибудо

ПІ пописів на грунті фразеольоrії театраль- ванєм нового театру, мав я нагоду пригля

ної критики як тепер, коли проектований нути ся житю в старім театральнiм будинку

будинок українського театру у Львові займає при Щепаньській площі. Театральна саля

увагу нашої ширшої громади. З одного боку була там тісна і темна. Брак осьвітленя даль

посипали ся фрази : наша драматична штукаших місць давав спромогу учащати до те

стоїть на висоті европейської ; деякі твори атру і біднійшій клясї мешканців Кракова,

нашої драматургії можна уважати цінним бо темнота крила обшарпані штани, витерті

Вкладом в скарбницю всесьвітної літератури ; лікті сурдутів, дешеві перкальові станики або

Ми маємо ліпші драма як Поляки . Отсї фрази позеленілі від сонця сукні. В новопоставле

і їм подібні дають сьвiдоцтво, що наші ора нім будинку відпала найбіднійша верства за

тори і публіцисти мають темперамент і „ по- для доброго, рясного сьвітла , вимогів чи

чутє народної гідности “, лиш не цілком до- потреб наших днів. Фізіономія строїв змінила

бре орієнтують ся в предметах своїх порів- ся і на третім поверсі тепер у Кракові, бо

нань, розуміючи своє дуже слабо, а не ро - Поляки привязують велику вагу до строїв.

зуміючи або й не знаючи чужого цілковито. Наша публика імітує Поляків в їх найдур

з другого боку, де низшість власної літера- нійших боках товариського житя з цілою

тури драматичної і театральних вистав від - заїлістю — не без успіху. Ся хиба не дасть

чувають, можна чути безнастанні вискази ся у нас усунути, на всякий случай не скоро,

надії, що новий театральний будинок усуне просто з тієї простої причини, що наші люди

багато недомагань нашого театрального жи - не хочуть бути „чимсь гіршим “ як Поляки .

Тя та піднесе його на небувалу висоту. От-сей з того виходить, що проєктований будинок

Погляд, видко, збудований на цілком прос- може принести нові тягарі і то для най

тім і зрозумілім льоrічнім прінціпі : коли біднійшої верстви львівської суспільности,

бідний чоловік купить собі велику а дорогу яка схоче ходити до театру, найбільше

вертгаймівську касу, то через те саме збіль- болючий. Кажу новий тягар, бо театр до

шенє його маєтку буде запевнене. тепер уже був більше тягаром як місцем

Дивлячись без упередженя на вимарену розривки чи духової емоції . Хто сего не

найблизшу будучність нашого театрального відчув на собі, нехай пригадає собі, які

Житя , можна не вагаючись признати, що де то наклуки до львівської громади поміщу

які зміни на ліпше повинні наступити. І так: вало „ Діло “ підчас побуту нашої театраль

Видці будуть тішити ся деякими полекшами, ної групи в львівськім кольосеум перед двома

бо будуть мати більше повітря , більше сьві - роками. Сей побут повинен бути для нас

тла ; замість звичайних крісел дістануть поль- дуже поучаючим, бо тут наша громада мала

стровані і могтимуть поміщувати ся в льо- першій раз заповнити і то протягом місяця

жах, яких до тепер у нас не було , винявши цілу салю, значить не лиш кавалок партеру

спектаклі підчас великих національних сьвят. і галєрію, але й льожі. Показалося тоді,

Вичислені поліпшеня підносять націю дуже що помимо наклихувань „ Діла “ до „ патріо

Значно, а щоби їх осягнути , можна сьміло тизму“ , театратьна група мусіла як найскорше

ВИмінювати їх за низькі потреби для народа втікати зі Львова, бо грозило банкротство .

на Поли політичнім і економічнім. Артисти Проектована саля має бути значно більша

і артистки дістануть ліпші гардероби і спро- як кольосеум. Якже її виповнити публикою ?

могу посидіти в столичнім місті кілька мі з виїмком нашого театрального комітету

сяців у рік, приглянути ся ліпшому театрови знає цілий сьвіт, що до випOBненя поважної

і пожити трохи культурнійшим житєм. Така театральної салі треба що найменьше 100.000

Зміна на ліпше заслугує справді на увагу відповідних мешканців. У нас нема ані Поло

громади. Більша сцена, ліпшi декорациї та вини того числа, не беручи вже на увагу,

сценічна машинерія , які треба буде справити, що в тих 100.000 мусить бути половина лю

дадуть драмі ліпший вигляд, як сцена на - дий заможних і богатих, а не бідаків як наші

приклад у Калуши . На жаль театральна гар- ЛЬВОВЯни . Що бракує на числі і богацтві,

дероба, тимначе до драм з житя Плютокрації то треба буде вирівнати ЗНов нагінкою та

дуже дорога, приличні декорації также дуже накликуванем до „ патріотизму“ .

дорогі, і не можна буде їх ужити до малень Заведе ся радикальне средство, зістане

ких сцен на цровінції. Взагалі дорожші пред- ще друге : вести театр відповідно до ви

мети підлягають в дорозі великому знище могів уличної публики , значить ся ви

ню — анаш театр мусить вандрувати, часто вести на сцену кількадесять пєс в роді

в дуже нещасливих обставинах !
фарси „Коб не ковбаса та чарка“, старати

П
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ся, щоби зі сцени не сходили мельодрами ;

як брати заграничні пєси, то понапихати їх

відповідними куплєтами , до „ Затопленого

Дзвона “ Гаватмана увести співи і танції —

і егзистенція „ Твердині руської культури “

буде більш меньше запевнена. В великім фі

нансовім клопоті можна буде удати ся до

сойму осубвенцію. При ефективній консте

ляції, як було наприклад в хвили внесенє

устави рентових осель, субвенція може на -

віть бути запевнена при відповіднім чемнім

поведеню наших послів. Взагалі з одного

боку утинати а з другого доточувати ! Ся

тактика спецiяльно користна, коли оден кі

нець єсть корінем...

Vox populi обіцяє, що здвигненєм теа

атрального будинку зачнуть наші літерати

творити ліпші драми, немов- би драматургія

мусіла в будучности достроїти ся до висоти

будинку. Чують що десь дзвонять, лиш не

знають де.

Драматургію підносить не будинок а инь

ші чинники, передовсім талани, які у нас є ;

літературне виробленє авторів, чого у нас

нема, і доходи з вистав на користь драма

тургів, чого у нас не може бути.

Окрім того вимагає розцьвiт драматургії

попереджуючого його підготовленя, так ска

зати артистично-культурної традиції. На жаль

про неї тепер говорити передчасно , бо така

історія не за нами , а перед нами, як перед

нами ще довгі літа, які ми повинні викори

стати для піднесеня уровня інтелігенції на

шої суспільности , а тим самим піднесеня

уровня нашої літератури взагалі, спеціально

же літератури драматичної.

ІВАН ТРУШ.

» КОЗА . РИСУНОК І. БУРАЧКА ,
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„ найменчого брата “ силою верстової відруб

Київ 17. мая 1896. р .
Ности й цівілізації. Фратернізациєю з наро

дом ми охоче — старі товариші, колишні,

. . . . . . . . . . . . . . . . . . давні студенти — займали ся і пізнійше, по

Не звертайте уваги, що Сокальський мі
укінченю університета і через те в наших ет

ряє однією міркою росийську й українську
нографічних працях є досьвiд, зрілий осуд

пісню. З тим вільно вам годити ся чи ні,
річи, дотичні прийоми в роботі кожного

і ви свої виводи й самі на далі з'умієте зро
фаху. Ми можемо робити помилки в своїх

бити, але там у тій книзї велика сила з'єднана
роботах, але природи річи ми не зломимо,

фактів , примірів, науки, так потрібної про
не скуйовдимо. Нас не багато взагалі пра

славянську народню музику і про матірню
цьовників, а на музиковому полі я один,

на превеликий жаль ; самі собі й хазяї йро
грецьку музику. — Нехай я буду загорілий

патріот і в музиці, але мені, (як і вам ) xo
бочі, ні з ким було порадитись. Тим і вро

дить не о сепарацию нашої пісні зросий
боті поступ робивсь повагом : що вважав

ською чи там якою инчою,ао студіювання ,
одразу за непохитне, непомилянне, далї змі

Плекання своєї. Нехай ся пісня має загальні
нював потроху, або виправляв в міру того,

риси і основи зросийською , яко з кревною
як досьвiд і знання ширило ся . Оттак і част

і славянською (инакше й бути не може), але
ково кажучи, тих способів гармонізування,

Я смакую у своїй пісні свої самостайні зво
що уживав я в давні часи до народ. пісні,

роти умельодийному малюнкові пісні, чу
Я в протягу часу змінював, добіраючи з сту

дову мягкість, оригінальний сумішок мажора
дій, пильнувань, критичного огляду дотич

з мінором, не той скамянілий діятонізм за
ного прийому, способу. Яко Пяніст, ястра

стиглий у своїй прадавності, але відносно
шенно надуживав проводи фортепЯнові до

вимогам слова, податний, мякшаючий і через
пісні, пишучи часом цілі пєси , як це ви успі

те й в гармонізациях не остільки суворий,
єте ) постерегти у І. Мойому Збірникові, а

жорсткий, лишень красивий, пестуючий слух
що далі, то я пал цей непотрібний носив у

і розмисел. Не кожна пісня українська є дія
собі, бо з критики із власного досьвiду пе

тонічна ; до неї й мірка повинна бути инакша,
реконавсьушкоді навіть того способу, бо

Мякiша , але всеж не пересадно хрома
через його губила ся і затерювала ся краса

тична в єї гармонізациі, до якої, приміром
самого мотиву народнього.

дійшла гармонізация евр. творів : словом, о Так само у гуртовому укладiї (хор. роз

стільки , оскільки сам материял мельодийний кладі) я простував попереду до вельми ком

пісні тоє припуска. Колиж трапить ся пісня плексової, складаної гармонії, конче 4 -голос

складу діятонічного , старого , її треба гармо ної, а то й більше, а дальший досвід при

Нізувати в належитих ладах, але знов не вів мене до переконання, що все те є бренНО,

в тих аскетичних, у які п . Рубець її з'одя зайве (лишнє) , не народнє. Знайомість МОЯ

гав, розуміючи її яко ідентичну з росийською.
з вислідами у тій сфері над росийськими пі

Од такої гармонізациі зараз мене верне, я снями ( Мельгунова, Пальчикова, Балакирева)

чую враз, що це щось чуже, насилуване,
помогли мені крітеріум той перевести до

неприродне, Боже, Боже ! яка то є велика
себе, на Вкраїну. Я від того нічого не згу

Потреба музикові й разом народникові по бив, свого не залишив і не зрадив, лишень

вештати ся поміж селянським людом, зазнати думками покористувавсь у себе дома, на

його сьвітогляд, записати його перекази, свому рідному грунті. Адже- жя взяв у Німця

споминки, згадки, прислівя , пісні й спів до В липському консерваторіумі науку його про

їх. Вся ця сфера, як воздух чоловікові, по музику, а вернувсь до дому, та й став за

трібна ; без неї гріх починати свою працю і помічею тієї науки над своїм добром пра

музикові і фільоЛЬorові. Фолькльор - це цювати, не знімечуючи й не кацаплючи своєї

саме життя . Я , бувши студентом університету. Пісні. Може якийсь час був під ВПЛИВОМ ЧV

кожне літо , шо траплялося мені їздити на жої науки , а далі вигнав ся на своє, і вже

село , залюбки віддававсь тій роботі. Через ясно одмежував собі, де Моє, а що не моє.

те я меж ИНЧим і ставсь перенятий духом . . . . . . . . . . . . . . . . . .

народньої пісні ; вона мене споріднила злю- -

дом , мене, мимохіть одірваного від свого ) Нема певности, чи це слово добре відчитане.



К КІЛЬКА СЛІВ ПРО ЗБИРАНЄ І ГАРМОНЇЗОВАНЄ НАРОДНИХ ПІСЕНЬ. Р
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Київ 24. вересня 1898. р.

Беріть од люду і квапте ся до того, що

найдавній ш і його пісні, бо в їх седить

уся оpіrінальність славянської творчости. Су

часна пісня народна теж і у нас — найменче

мене цікавить, бо це вже є продукция об

міни народностий : у нас салдаччина — з мос

ківщиною та ще й салдацького специального

штибу, така клята мода, що у полон узяла

усю селянську молодь, у вас — міське життя,

. . . . . ), вулиця, широкий, але й натворений

сьвіт буржуазного режіму, що втелющуєть

ся у народне життя.

Відчуваю я на превеликий, тяжкий жаль,

що у вас в Галичині не має гуртового співу,

що він давно вмер, зник. Гуртовий спів істнує,

розвивається там, де жило ся вільно , де

сам народ жив на своїй волі, сам і праву

вавсь, і порядкував у себе (козацький стрій

виборний — Запорожжя на Вкраїні ; в мос

ковській державі теж утікачі — козаки і осо

бливе разбої ушкуйники ). А сердешна Гали

чина нила у неволі Лядській. Вільно було

хиба мугикати собі самотньому під ніс а гур

товому співові не вільно було лунати, роз

лягати ся по степах, лугах, гаях, полонинах....

Нема гурту, нема й підголосків до основного

мотиву, нема й зарідку гармонії, контрапункту.

У нас дівчата, Молодці, коли часом у двох

співають пісню, ніколи не ведуть її в унісон,

а завжди у два голоси співають, то розхо

дячись, то зіходячись. Чи є тому доказ і у

вас ? Не виходивши, не вислухавши не бу

дете мали й найменчого доказу.

Чужинець Оскар Кольберг зібрав не тільки

про Ляхів, а й про Русинів ( Pokucie ) відо

мости побиту, звичаїв пісні всілякі, а Русини

й доси грають ся йбавлять ся , з нечевя, не

даючи й невідаючи вартости етнографічним

і фолькльористичним материялам ! А цивілі

зация тим часом зажира усі здобутки давньої,

своєродної культури, нівелює усі людності

під один штиб , на один зразок....

Усього не перекажеш. Колись ще поба

лакаємо. Радий я поділяти ся з вами і з усіма,

хто нашим добром цікавить ся і ходе коло

його . Моя порада : робіть, коли маєте охоту,

Як я робив.

Япопереду студентом бувши, збирав пі

сні, материяли від народу що божого літа,

ЗВодив їх, систематизував, заводив до гар

Монії, адалі почав писати, пробував з Шев

ченка, писав маленьку музику до співів у

комедиях українських. Най народ вас веде

з початку за собою, а далі ви вже, як ви

ростете з під школи, сами почнете самостайне

працювати. Але побіч того потрібна загально

людська школа музики .

. . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ямушу висывідчити Вам моє щире і сер

дешне узнання, що Ви либонь чи не з числа

перших з поміж Галичан узяли ся за таке

спасенне діло, як збирання народнього скарбу

— пісень й їх оброблюбання. Відки- ж нам

черпати того натхнення, тієї сьвіжости, здо

рового того та запашного материялу, яким

би ми . . . . . ) яко молода ще нация вiд

значитись і зазначити Євоє з'явлення на арені

европейській ? Тамті вже старі людності ви

рекли, що мали й знали, не здивують нічим

Новим . Треба- ж нам, ще дитячого віку мо

лодості узброєним сьвіжим, оригінальним

материялом народним з'являти ся потроху

з своїми дарами .

Оттак ми Русь - Україна, що ми дамо

з цього погляду в скарбницю славянської

народньої музики ? Сливе нічого, бо нема

кому й давати : нема нї зацікавлених робо

тою, ідеєю, ні узброєних наукою, досьвiдОМ....

А нива облогом лежить, і затого не буде

чого з єї й узяти , бо цивілізація така, як у

нас, краще сказати лакузація ( від лакуза —

Льокай, панський прихВостень, що наслідує

найгірші, негативні сторони панські) нищить

народність, занечищає, забруднює ниву, при

щеплює їй найпідлійші сторони.

Як оперетка понижа смак до правдивої

музики, так у нашому Людові нахил до сал

дацької пісні зопсував смак до своєї рідної

пісні і цей смак направить хиба інтелліrент,

Коли піднесе народові його- ж перла в золо

тій оправі.

Вибір ваш материялу обрядового заслугує

повного узнання . Радо засьвiдчую, що Ви

попрацювали старанно й успішно. Прове

діння теми через голоси і розвиток інв про

тягу твору сьвiдчить пильну роботу. Навіть

Stimmеnführun " куди кращий, мельодийнійшии

супроти попередніх хорів. Лишень ще у вас

седить німецька штучна гармонізация на 4 го

лоси, відбиток Gesangverein - ого життя . На

родня гармонія складає ся з двох найбільше

трех голосів і до того в такій поліфонни

атмосфері, де- б кожен голос жив самостій

ним , окремим повним життям ав купі з усіма

голосами мусить давати чудовий, гармония

Ний ансамбль. — Длятого треба не тільки

записувати мельодиї, особливо- ж помічати,

занотовувати у загальному співові (адже- ж

народ ваш, гадаю собі, співа хором на село)

усі підголоски ; от вони й становлять народ

ний контрапункт, на ВДИВОВИжу теоретикам

Німцям, котрі аж не стямлять ся, як це прості

М . ЛИСЕНКО ,

2) Сей лист пише Лисенко одержавши присьвячені

йому „Обжинки “ .

2) Нечитке слово : мабуть змогли“ , чи „зуміли".
1) {lечитке слово.
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1 -

люде так оpіrінально контрапунктірують, ПРИМІТКА. Щоби- ж хто прочитавши отсі

співаючи гуртом свої пісні. Цей контрапункт неповні ') листи Лисенка не зрозумів їх фаль

є найсoвoршеннійший, бо усі співаки прова шиво та не почував себе в праві ставити ся

Дять кожен свою самостійну пісню в сукуп на якомусь ексклюзивному становищі „народ

ному співові. ної штуки “, чи вічного ділєтантизму, причім

Отяк би доробити ся до такого дивозного вільно - б було легковажити загальне музичне

голосоведіння, здивували - б сьвіт. образованє, систематичну, хоч тяжку і тверду

Гарно ужили Ви solo альта (ст. 3 ) з хо - „ німецьку “ школу та познакомленє із сьвіто

ровою провідною фразою. Вдатно придала вою літературою музичною, подаю отсе як

ся також сольова фраза у мінорі для хору „ mеmеnto “ усякому початкуючому музикови

(ст. 4 ) . На стор. 4 . В такті 2 - ім од кінця у многоважні слова Лисенка з йогож II- го ли

теноровій парти на словах по- лудя Змінив сту (1896. р .) в якому обговорює перші мої

би так : проби на полі оригінальної композициi, (не

видані друком) . Для кращого зрозуміня сего

уступу додаю, що засилаючи Лисенкови зга

дані проби, я тяжко жалував ся на свій по

тим уникаю я подвоєння квінти. В гармонії невільний ділєтантизм. Ф . К .

народній я - б уникав скрізь уживання септіми.

Приміром стор. 5 . Moderato, такт 9 -ий я - б ... „ Не бійтеся ділєтанства — пише Ли

гармонізував так: сенко — коли ні з чого було ще взятися

артизму. Треба школи , та ще й доброї,

Тяжкої школи, а після неї доброго, уважного

і нелегкого досьвiду, поки через терновий

шлях невдатности , гірких розчаровань, по

рожніх поривань, висьвятитесь на щось може

та до же
путнє. Еге ? це не те, що мовляв „круть

верть, в черепочку смерть ! І знов Може й ви

самі не вгадаєте, чи що випаде вам, чи бути

фільольором, а чи музикою. Тільки фільо

льоrію ви плекаєте на сер! о , через універсі

тет — а музика — Тяп та Ляп . А й вона

В народній гармонізациї завершення фрази
вручки не дасть ся, поки науково її не сту

на тоніці завше бува унісонове.
діувати- мете.

Стор. б ., такт 1 -ий, у тенора перша нота Ви цілком рацію маєте, коли піклуєтесь

повинна бута fа : о гру фортепянову : вона у страшенній при

годі стає до творчості . . . . . ?), бо граючи

ви прелюдіруєте і це наводить вас на муз.

гадки ; далі, через пянізм ви читаєте вільно
рос- ла

різні школи : класиків, романтиків, еклекти

Коломийки мені дуже подобають ся ; ви ків, раціоналістів музикових , черпаєте собі,

Добре ужили переміни тональностів з A - dur Що вам є любого, вашій душі приступній

B F -dur – a-moll. шого, симпатичнійшого “ .

На стор. 10-ій такт 3-ий я нерозумію ва

шої гармонізациї: неясно. Вам хотіло ся ба
І ще уривок з 1-го листу Лисенка :

сову партию вивести , тодії треба змінити се ... А ми собі не вганяючись за ласим імЯМ,

редні голоси . робімо совісно свою малу роботу, як хто по

Загалом кажучи, не торкаючи ідеї пер ЗМозі, та оглядаймось раз- у - раз на поступ

фекция, робота цілком порядна. Варт би було штуки і не засліплюймо собі очей, авчімось,

її розучити , при розученню краще вчувають Вчімось, слухаймо, читаймо “ .

ся хиби, які на гарячому вчинкові треба- б і

виправити.
2) Неповними вийшли ті листи через пропущенє

Виконати конче треба, бо це на користь тих уступів, що не були- б зрозумілі без моїх листів

стане публіці.
до М . Лисенка ; незрозумілі були-бтакож уваги Ли

сенка про мої не видані друком хори. Ф . К .

М . ЛИСЕНКО .
2) Нечитке слово.
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HECTOR BERLIOZ ПРО ХОР ПРИДВОРНОЇ КАПЕЛЇ В ПЕТЕРБУРЗЇ

ТА ПРО БОРТНЯНСЬКОГО.

Hector Berlioz, родив ся 11 . грудня 1803, p . в Cote St. відтінками штуки композиторської, Иньший

Пт André (1sere) а помер 9. марта 1869. р . в Парижи ;
раз в спокійнім , повільнім ритмі надземськім,яко син лікаря був Берліоз призначений на науку ме

дицини, однак проти волії свого батька опустив уні
солодкім вислові, саме для того, що орудує

верситет, та вступив до консерваториї. Пoлишений дуже рідко подибуваною штукою, вимага
всякої підмоги зі сторони загніваного батька, заро

ючою від поодиноких голосів незвичайно
бляв на мізерне удержанє, ставши хористом в театрі.

І консерваторию опустив він в скорі, бо сухе виучу
прецизних впадань і видержувань — хор той

ванє музичних правил зовсім було не до вподоби для переходить все , що лиш того рода може

для його буйної свободолюбної фантазиї. Хоч з того бути в Европі. Втім хорі почуєш низькі го

часу випроваджено кілька навіть більших орхестраль лоси , про яких у нас годі і думати, котрі

них творів Берліоза, то однак мусів він конечно всту
сягають до соntra — А , (понизше системи

пити єце до консерваториї і доповнити студиї, щоби

міг стати до конкурсу о т. зв. „римську “ премію.
лінійної в басовім ключі). Порівнaнє сьпіву

Перебувши курси у великого інструменталіста і му хорального сикстинської капелі, а тих подиву
зичного революціоніста свого часу, професора Le гідних сьпіваків вийде на порівнaнє першої
Sueur' a удало ся Берліозови отримати 1830 р . римську

лучшої трупи кепських скрипаків якогось іта
премію за кантату „ Sardanapale“ . - За час свого по

буту в Римі дав він себе пізнати як вельми спосібний
лійського третьорядного театру з орхестрою

музичний фейлетоніст ; з того часу став він словом парижської консерваториї *) .

і дїлом пропагувати т . зв. музику програмову Музика, виконувана тим хором, ділає на

В ново заснованій „ Gazette musicale de Paris “ . В своїх
особи нервові, вразливі — незвичайно. Тото

артистичних подорожах по Европі познакомив ся був

Берліоз з Фр. Лістом, та переняв ся зовсім його безнастанне акцентованє прямо викликує бо

ідеями. 1847 р . удав ся він був до Росиї, де випро лесні, судорожні рухи , над яким годі запану

ваджував свої величаві композициї ; притім, коли вати. Я сам пробував по кілька разів силою

був в Петербурзі, пізнав хор царської капелі і твори

Бортнянського. З того часу походить ескіз Берліоза
Волі бути в таких случаях нечутливим, та всі

про хор царський, його сьпіванє, та про Бортнянського.
мої висиленя на нічо не здали ся .

Хоч Париж колись не хотів пізнати в нім свого ве Тому, що грецький обряд збороняє у цер
ликого композитора і реформатора -інструменталіста,

квах уживания не лиш якого будь інструменту,
за те- Ж нині витворив ся в Франциї культ Белоза,

але і самих органів, росийські сьпіваки хо
а

як в Німеччині культ Ванера.

Найбільшою заслугою Берліоза для музики ристи приневолені все сьпівати без супро

єсть : збогаченє загально тоді уживаної орхестральної воду. Царські сьпіваки обходять ся навіть

інструментациї Новими ефектами, та виведенє орхе - і без дiрirента, який би надавав такт . €і К . В .

стральної композицит на нові дороги,оширшім овиді, Велика княжна Лейхтенберг віллала мені ве

чим се було дозволено теоретиками до його часу.

Йогож „Наука інструментаци “ , мимо нинішного по лику почесть, запросивши мене в царську

ступу музики орхестральної, все ще заховала основну палату, щоби я послухав царського богослу

вартість для всякого модерного інструментатора, женя ; се дало мені нагоду виробити собі

а твори орхестральні Берліоза становлять неначе збір

осуд про подиву гідну певність, з якою ті
ник влучних примірів і ілюстраций до його теориї.

хористи, самі собі полишені ( без дiрirента),

звражiнєм, яке викликало у мене гіган переходили нагло зодної тонациi в другу,

Тичне унісоно хору кількох тисяч дітий, що з повільного движеня до оживленого, та як

давали в дохід бідної молодіжи великанський бездоганно виконували они безтактові речі

концерт у св. Павла в Льондоні, можу я — татіви і псальмодиї * *) .

Пише Берліоз в 22. „ Орхестральнім вечерi“ — Ti 80 сьпіваків, в своїх богатих уборах,

Порівнати тілько сьпів царських сьпіваків були розділені на дві рівні числом групи, по

В Петербурзі, коли виконували прегарні, че- ставлені проти себе по обох боках олтара. Баси

рез Борнянського для царської капелї ском заняли в тих групах послідні ряди, перед

поновані Хори, і то виконували з такою тон- НИМИ стали тенори, альти і сопрани (хлопці).

костю і ніжЯнсами, з такою красотою тону. Всі они недвижно , зспущеними очима, до

що прямо -годі собі з того ясно справу здати.

Вражiнє то не було вже сказати би випли
" ) Орхестру парижської консерваториі заснував

ВОМ маси невишколених голосів , як в про - 1828 р . Ilаbеnесk ; інституция ся музична належить від

дукциї Льондонській , але було се виїмковим свого заложеня до нині до найлучших орхестраль

результатом штуки ; сей ефект приписати
них корпораций. — Дом.

* * ) Під псальмоднєю мабуть розуміє Берліоз не
треба виборному методови і безнастанній

первісний спосіб сьпіваня псальмів в один голос (сыпив

пильній науці добірних хористів. Григориянський) або взагалі сьпіванє безритмічне

Хор царської капелї в Петербурзі, що скла в рівнопротяжних тонах, але правдоподібнійше те,

дає ся з 80 сьпіваків, мужчин і хлопчиків, ави
що нині псальмоднєю називає ся , іменно : або веселе

Вкрикуване, вигойкуване ( Јанеlizen) з свого рода ко".
конує композиций на 4, бi 8 голосів, раз

Льоратуровими скорими пасажами, або поважні, сумні

В оживленiм стилю фуг, забарвленім всякими стони, зойки ( Klage) після змісту і складу пісні.стони, зойки (ка
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жидали в глубокім Мовчаню хвилі розпочатя релігійним чутем, є в них часто також рід

сьпіву, а на знак зовсім не замітний для вид - певного містицизму, що то вправляє слуха

ців, правдоподібно одного з проводирів го ючого в глубокий захват ; всі вони вказують

лосу, розпочали один з найбільших двухо на рідкий досьвiд і вправу в групованю і уло

рових (на 8 голосів) концертів Бортнянського, женю вокальних мас, чудове розумінє нюян

хоч ніхто не задавав анї тону ані такту. В тій сoвaня і викінченя, відзначають ся повнозвуч

гармонічній тканині виріжняли ся подекуди ною гармонією. Найбільше- ж задивляє не

замотані фігури поодиноких голосів, на око імовірна свобода в укладі голосів, та мало

майже неможливі до виконанЯ ; зітханє, не важенє на той час „високоуважаємих “ пра

виразний воркіт, який лиш в снії нераз при - вил так через його попередників як і сучас

чуває ся, дивні акценти, що своєю силою них, а іменно- ж Італіянів, хоч і сам Бортнян

подобають на крик і голосіння нечаяно по- ський був їх учеником. Він умер 28. вересня

ривають серце, здимають грудь та здавля 1825. р . в 74 . році житя . По його смерти пе

ють, запирають віддих. По тім завмерло всьореняв царську капелю тайний совітник Львов,

в безмірнім , мрачнiм, небеснім decrescendo ; що визначав ся добірним смаком, та вели

немов би чуло ся ангелський хор, як він ким, практичним знанєм мистецьких творів

з землі підносить ся, щоб помало - помало всяких шкіл і напрямків. Яко довірочний при

розплисти ся в небесах... Щасливо склало ятель і щирий обожатель Бортнянського, по

ся , що Велика княгиня не заговорила того ложив він собі за задачу йти точно і совістно

дня до мене, бо відповідь МОЯ , при тім на по дорозії, яку витичив був його поперед

строю духа, в якім був я по укінченю бого ник *). Царська капеля дійшла до найбіль

служеня, була би вийшла дивною. шого блеску аж з часу, як 1836. року, по

Бортнянський (Дмитро Степанович), ро смерти Ө . П . Львова, зістав назначений ди

Джений в Глухові 1751. р ., мав вже 45 літ, ректором єго син, генерал А . Є . Львов.

як його, по довшім побуті в Італії, та по Сей послідний, знаний в цілій музикаль

повороті до Петербурга , назначено директо ній Європі яко музик, що був заразом і вір

ром царської капелі. Хор сьпіваків, заложе туозом-скрипачом і композитором. — Від

ний єще за царствованя Алексія Михайло коли він управляє хором царських сьпіваків,

вича , лишав дуже много до бажаня в часі, хоч в виконаню йде тою самою дорогою,

Як обняв його Бортнянський. ПосЬВЯТИВШИ що його попередники, то однак звертає свою

ся виключно своїй новій задачи, заходив ся увагу передовсім на се, щоби помножити

Бортнянський при всій своїй спосібности і так вже богатий репертуар капелі через

ізнаню коло видосконаленя тої прехорошої оригінальне коМПОНОванє церковних пісень.

інституциї, та віддав ся в тій ціли головно та через обережне відшукуване по музичних

духовній , церковній композиций. Він підло - архівах росийських церков материялів музич

жив під музику 45 чотиро- і вісімголосових них, які принесли вельми цінні здобутки для

псальмів *). Крім сего завдячує ся єму також
істориі штуки .

написанє одної триголосової літургії і много Що правда розписав ся я може за ши

частних композиций * *). Твори його переняті роко про сей хоральний сьпів ; та годі МОВ

чанем перейти те вражiнє, яке викликала у нас

викінчена продукция сьпіваків росийських, що

*) Бортнянський написав 35 чотироголосових і 10
була неначе природним супротиставленем до

Двухорових концертів, названих неслушно Берліозом

чотиро - і вісім голосовими псальмами. Тексти до тих продукциі англійських дітий у св. Павла. —

концертів добирав він і то без системи адовільно

з псальмів Давидових, тому і у нас хибно називають Єдинородний, Херувимські пісні, Причастники) на один

концерти Бортнянського — псальмами. Дом. і два хори, гимни, частні молитви і мн. Ин. Дом.

* *) Окрім вичислених 45 концертів і літургій на три *) Өеодор Петрович Львов, директор „придворной

голоси написав Бортнянський ще : 14 концертів „ Тебе певческой капели “ до 1836 р . ; в брошурі : „ 0 пєнії

Бога хвалим “ (4 чотироголосових а 10 двухорових), в Pacїї“ , пише про давний церковний сьпів в Росії.

великопостні пісні, віддільні пісні літургійні (Слава
Дом.

55



ДУМКИ ПРОФАНА НА МУЗИКАЛЬНІ ТЕМИ.

Користуючи са заявою редакції , що вона г - жуть стояти об . к найкращих західніх ком

Това 1911устити 10 Госу „ Всіх любителів позицій на органи та орхестри, але

Туки * , прошу ласкаво ГОСТИННОСТИ ТЯ 1e- вони зовсім не церковні, не відповідні у

яких сесіх пучок з обсягу нашої музики. Не хови східної церкви.

Теречу, я в музиці профан, спеціально в те. Кілька уваг вияснить сю Тумку. В захід

орії не пішов Далі 110 за азбуку, хоча про- ній церкві пановане латинської мови в бого

букав трохa po3,1Ивляти ся в історії , служеню серед варварських, кельтських та

Але я - часть публіки , що слухає продукцій Германських народів 3давна утвердило прірву

наних музиків та Боянів, відносить із них між самим актом богослуженя і вірною гро

1елкі вражiня, і як ЧОЛОВiк привикий аналі- мадою присутною в церкві . Не розуміючи

зувати свої вражiня, і на тім полі маю виро мови Молитов і респонзорій вірна громада

блені деякі думки. Може вони хибні, в такім не могла слідити за ходом літургійної драми

разі мило мені буте, коли фахові люди спро і для того Духовніздавна придумували ріжні

стуть їх. Та нема такої хибної думки , коли способи, чим би заняти її слух. Се була при

Вона справді думка Оперта на фактах, а не чина заведеня органів і інструментальної му

пуста фраза, яка б не могла тямущого , фа Зики в костелах. Резигнуючи з підношеня

Хово підготованого чоловіка спонукати до ума громади 10 слідженя за літургією ла

дальшого Туманя, до дослідів та критики . Тинська церков силкується при помочи ор

Почну від Оміщеної в Ч . 1. статі Д . Н . Ганів і музики збудити загальний хоч і не

Вахнянина про Бортнянського та Палестріну. ясний релігійний настрій у своєї гро

Гарна статя , нема О казати. Та все таки мади .

найважнійПОГО , ЧОГО яждав від неї, я в ній Грецька церков, а далі її славянські та

не вичитав. Бортнянський був Українець — орієнтальні парости пішли Иншим шляхом.

Чим же звязана його музика з Україною ? Допускаючи національні язики до богослу

ППо свого , українського вніс він у ті західні, женя, украшуючи його текст виривками та

італійські форми, переняті ним від венецьких канонами чільних поетів вона силкується

та римських маестрів ? Д . Вахнянин цитує дві зробити хід богослуженя доступним усій гро

характеристики Композицій Бортнянського : маді. Твсю громаду кличе до участи в бо

( пу А . Ф . Львова, яка мені видається до- гослуженю, заставляє виспівувати респонзорії

сить фразеоЛЬОгічною, не дає ніякого по- і ширші пісні ( Сьвятий Боже, Єдинородний

нятя про характер музики Бортнянського і Сине, Tже Херувими і т . И .). Відповідно до сього

говорить більше про те, чого Бортнянський характеру нашого богослуженя мусять і ті

уникав, ніж про те, що властиво він зро церковні пісні мати як найпростійші, хоральні

бив, -- а друга Берліоза, від якого годї було мельодії, щоб уся громада, по слуху, з не

й ждати підхопленя національної фізіономії величким засобом памяти могла повторяти

Бортнянського) . їх. У нашій церкві громада вірних мовчить

На скільк ) мені відомі композиції Борт- лише тоді, коли чути голос сьвященика,

нянського (тут очевидно я можу дуже по зрештою повинна все співати. А композиції

Миляти ся , бо знаю їх дуже мало ), то в його Бортнянського на сю потребу нашої церкви

музиці дуже мало національної закраски. не звертають ніякої уваги . Се твори наскрізь

Хиба може його замилуване до мінорних то - штучні, концерти а не хорали, твори, в яких

пацій , ота безмежна мелянхолія , що рине слова аж надто часто в хроматизмі голосів

особливо з його покутних псальмів, — хиба гублять ся і тонуть для слуху і визначають

се відгуки української душі та українськоїся хиба в солях. Слухаючи їх уся громада

народної пісні. І тут він, здається , стоїть неналежна до хору співаків мусить мовчати —

у суперечности з італійською церковною му- зовсім навпаки духови нашої церкви.

зикою, що любусть ся в мажорових (1 ) то Можна дуже хвалити композиції Борт

націях. Зрештоо що до композицийної тех нянського, та все те будуть похвали з по

піки Бортнянський наскрізь західник і по гляду концертової естради. Для церкви вони

рвав усякі звязки з церковною музикою не відповідні, за мало мають простоти і спів

східної церкви і спеціально з тою її відмі- Ности . Наші селяни, яким трапляється не

пою, яка протягом XVI - XVIII віків витво- раз чути деякі композиції Бортнянського,

рила ся була по українських містах. співані захожими студентськими хорами під

Піду ще далї і скажу, що Бортнянський час богослуженя, бачуть у них по просту

Порвав, також і з духом східної церкви вза - профанацію богослуженя , щось зовсім не

Галі. Иого композиції — релігійні, про- доладне і несуразне. „ Так якось не можуть

Пяті глубоким релігійним духом і гідно мо- усі зійти ся на одно, один вихапується по
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порира
наві

, як нарязи и ман "

перед инших, а потім усі одного лишають музиці шабльоНовий, не національний і непри

самого , потім зроблять гармідер, що нічого родний характер. Кождого постороннього

не розбереш, а нарешті врубають мов соки - знавця — будь він Ніщинський чи Лисенко — .

рою — ні, в церкві так не годить Ся “ . Такі вражає се від першого разу. я мав нагоду

голоси чув я нераз із уст селян і їх певно прислухувати ся, як наші наймолодші ком

могли би почути й наші співаки , коли б ма- ПОзитори, навіть такі талановиті як Остап

ли вуха здібні до слуханя голосу Ніжанковський і Філарет Колесса, надармо

природного чутя. силкують Ся вибити СЯ З під фатального

І тут я дійшов до головного, що мені впливу Бортнянського. І для того я закінчив

лежить на серці. Спецiяльно у нас у Гали - би сі свої уваги голосним окриқOM — бажа

чині Бортнянський зробив ся злим демоНОМ ЛОсь би, що б в інтересі розвою нашої му .

нашої музики. Він заслонив собою нашим Зики його повторили зі мною як найширші

Композиторам увесь сьвіт, відучив їх чути круги боянів і композиторів :

Голоси природи, зашпунтував їх вуха на чари Los von Bortnianskij !

нашої народної пісні, накинув усій нашій ПІВ. ФРАНКО,

2B КомHATї « . КАРТИНА Людміли ДРАГОМАНової,



ВИСТАВА УКРАЇНСЬКИХ АРТИСТІВ.

( Кінець.)

Фотій красіцький виступив на нашій виставі і передчасно задоволив ся результатом свого

як уже цілком доспілий артист із власним знаня й досьвiду на полі малярства. По та

Виробленим поглядом на малярство і виро- ланті артиста можна сподівати ся далеко гар

бленою малярською технікою, якою поборює нійших результатів, може вже в найблизшій

з успіхом часто й найбільші трудности. Більша будучности .

частина його картин, се уже доробок на ниві Досить численними працями був репрезен

української штуки. Як ученик звісного росій тований молодий артист Модест Сосенко.

ського маляря Рєпіна не перебирає він тема- Наша вистава дала йому можність виступити

ми , а задоволює ся чим будь кладучи вагу по раз перший. Іого картини творили знач

головно на реалістичне обробленє. ну частину її і причиняли ся до її ріжнород

Тієюж самою дорогою, а може й за тим ности, а по части і сьвітлости. Потрет митро

учителем, пішов Іван Макушенко. На нашу політа Атанасія Шептицького, що стояв у пер

виставу прислав він із Петербурга три кар- шій головній салі, се може перша поважнійша

тини невеликих розмірів. Жанрові вони усі, праця артиста. Видцям, які висловляли свої

усі роблені одним і тим самим способом на погляди на вартість виставлених предметів ,

теми з мужицького житя. Іх назви : „ Перед сeй портрет мало подобав ся, а оден із львів

сьвятом“, „ Коло господарства “ і „ У Бабус “, ських критиків назвав його просто богомазОМ.

Обертає ся він на тім самім полі що й Кра - Сей острий осуд має деяку підставу, помимо

сіцький, будучи лиш меньше національним того портрет визначає ся дуже гарними при

в вишукуваню українських акцесорій , якіуд. Кметами . Уже в самім понятю є він дуже

Красіцького подекуди навіть за багато кида- інтересний. Як перша праця артиста чи як

ють ся в очи. ого Гість із Запорожя навіть одна з перших, дає він дуже гарне сьвiдоцтво

трохи перелaдований етнографічними дрібни- про талант молодого автора. Митрополіт

Цями як плахта, бандура, українське начинє. стоїть перед царськими вратами в мітрі із же

Неінтересні теми криють ся у д . Красіцького злом, звернений до вірних. Уже на перший

за добрим кольоритом , сьмiлiстю предста- погляд кидають ся в очи золочені акцесорії,

вленя, незлим рисунком — уд. Макушенка детайлічно повикінчувані і подекуди не моде

кидають ся вони в очи. Картина „ У Бабусі “ льовані, але рисовані старим примітивним спо

має занадто шабльоновий кольорит, разить собом. Значить ся, маємо діло з портретом

подекуди браком точнійшої обсервації в ри - стильовим, мальованим на спосіб візантій

сунку і в кольориті, а композиція „ Коло го ський. Се була на всякий випадок інтенція як

сподарства “ майже без прикмет артистичного артиста. Із сего власне не вивязав ся артист

Твору. Концепція сама дуже примітивна : хлоп слід . Підлога зрозуміла і намальована добре,

і жінка дусять гарбузи. Коли-би артист був іконостас дуже добре, достроєний до першого

пiдчеркнув мотив праці, виразив його сильно пляну знаменито — за те постава митропо

способом рисунку і кольору, мала-би картина літа випала слабше, а що найважнійше, не

артистичну ідею ; а так при неправдивости чути в ній византийської Штивности. Визан

тону і при слабкім рисунковім виразі є ком- тийське малярство не знає реалістичного спо

позиція лишень ілюстрацією до слів із бу - собу віддаваня подібности, а властиво виразу

кваря : Люди дусять гарбузи. За те преінте- лиця , там зайва досконалість Моделяції, а за те

ресна в помислі є картина „ Перед СЬВЯТОМ “ . визначає ся пiдчеркненєм, а навіть пересадою

Недалеко хати сів мужик ладити ся на завтра виразу поваги , покори, релігійности і т. п.

на сьвято . Відкись із кута видобув Чорної І тут хиби Портрета , хоча й не значні : лице

масти , а замочивши в неї пальці Чорнить має за мало виразу і занадто шаблЬОНОВО

запилений, цілий тиждень немащений чобіт. Модельоване, що можна сказати і про руки ;

Сій незвичайній роботі приглядають ся кури , при тім разить неодномірне трактованє акце

яких артист дуже дотенно увів до картини , сорій , передовсім золочених.

Рух і вираз мужичого лиця може не зовсім На візантийськім, бо золотім тлі, нама

досадний, може не цілком дотягнений, але лював артист три Молодиці, „ Свахи “. Сей

природний і не без достоїнства свого рода. маленький образок, оправлений в різьблену

Сьвіжійший тон зелені на земли і на деревах ( на спосіб українського орнаменту) рамку як

іліпша перспектива піднесли - би гарне вра- і кілька иньших праць д . Сосенка вказують

жінє, якого дізнавав глядець, дуже значно . на факт, який приємно сконстатувати, що та

Обробленє картин даєсвідоцтво, що автор лант артиста in stadio nascendi, ато тому, що

їх навчив ся багато, в петербурській академії, д. Сосенко все пробує нових способів та шу

але передчасно перестав студіювати природу кає нових доріг, часто з успіхом. Доказом
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одна з
найгарналії подал аль випал

провода,літами улав Жовкидавна. Передзагалі карти понятя про удар випала дуж

Растами те

сего може бути от хочби портрет панії О . В . жив ся з дочкою Миколи Лисенка. На нашій

одна з найгарнійших картин на нашій виставі. Виставі пристав він до гурту українських ар

В нашім журналї подали ми репродукцію тистів так сказати і формально. Студіям кра

з сего образу, яка на жаль випала дуже евидів віддає ся він уже від давна . Перед

слабо і не дає понятя про удачність портрета. кількома літами удав ся до Кракова, де під

Взагалі картини з сильними контрастами те проводом професора Станіславского за пару.

плих жовтих і холодних синіх тонів мало літ зробив великі поступи . Результат його

коли виходять на фотографіях, а тим самим дотеперішних студій є власне кілька картин,

і на репродукціях добре. Згадані тони власне які виставив у нас. Баштан із гарбузами ви

були на портреті дуже гарно з'гармонізовані, piжнював ся зніж усіх своїми кольористич

а цілий портрет дами визначався великим ними прекметами і розумінем барвних ефек

смаком і природністю в укладі. тів. — Іван Бурачок є незвичайно талановитим

Українські малярі залюбки малювали ко рисовником. Не могли ми подати репродук

бзарів і лірників . Картин на таку тему можна цій з його прегарних студій краєвиду, а то

найти чимало по домах, як у нас у Галичині, задля евентуальної невдачі фотографії, а мі

так і на закордонній Україні. Лиш не удало стимо рисунок, винятий з його підручної теки.

ся мені бачити вдачно намальованого лір Кілька краєвидів виставив і Юліян Пан

ника. Образ Д . Сосенка належить до удачній
кеви 1. Найудатнiйше вийшов йому образ, що

ших, разить однак деякими хибами. Рух лip
представляє косарів . Композиція виріжняла ся

ника трохи неприродний, за штивний, а ото
гарним укладом людий.

ченє подібне більше на театральну декора
E . Турбацький , знаний з неудачних па

цію , ніж на кавалок сьвіта. Думка про лір
тріотичних композицій , розповсюднених у нас,

ника викликує часто силою звісної ассо

ціяції ... , Могили “ ... , степ широкий “ ... „ лан да
дав два портрети, які сьвiдчать про поступ

лекий “ і т . п . і сею дорогою пішла гадка
молодого артиста .

артиста, коли забирав ся до свого „ Лірника “ . Ще одно назвище Людміла Драгома

Задоволяючи ся отсими ремінісценціяMм не нова, в штуці малярській дилетантка. Ма

міг артист вдумати ся глубше в оточенє лір лювати учила ся не в школі, не за молоду

лірника і тому за мало повязав його з реаль навіть, аж по смерти мужа, покійного Ми

ним сьвітом. Сю картину подамо в однім хайла Драгоманова в Софії. Учила ся дома

з дальших чисел „ Артистичного Biстника “ без учителя, а так сама з себе“ , пригляда

в ліпшій репродукції, як згадуваний портрет. ючись лиш картинам тамошних артистів. По

з технічним боком малярства артист ще двох-трьох роках мальованя повстало більше

не з' жив ся як слід ; у тім напрямі чекає його число картинок без претенсій і без артистич

ще багато праці, бо опаковане краски , се одна ного інтересу. Виставлений у нас „Покій “ на

з підстав дальшого розвою молодого тала лежить до удачнійших. На нашій виставі зви

Новитого артиста. чайно не звертав ніхто на него уваги — ви

Під кінець вистави наспіли два портрети
НЯвши артистів. Бож картина може промо

студента краківської академії д . Бойчука. Оба
вити лиш до любителя або знавця маляр

недокінчені, але дають про автора як найгар
ства, а то тонкістю відчутя домашнього кут

нійше сьвiдоцтво. Молодий адепт шкуки Ви ка, якого поезію П. Драгоманова потрафила

їхав як стипендист митрополіта Шептицького
знаменито віддати.

до Парижа, де не має потреби багато учи Картини Маслянікова, Панкевича , а голо

тися . вно Сосенка виповнювали третю салю ви

Як виключно пейзажисти виступили Іван ставового льокалю. Ціла четверта містила

Бурачок, А . Монастирський і Віктор Масля - праці Івана Труша, переважно з колекції про

Ніков. Останній ученик київської школи Му- фесора М . Грушевського. Маємо надію вер

рашки, а відтак краківської академії. З уро - нути ще не раз у нашім журналі до творів

Дженя він москаль. Побувши довший час на артистів, які брали участь у нашій виставі .

Україні, перше у Батурині, а тепер у Київі, Кілька репродукцій виставлевих картин ПОМі

полюбив українську землю з її історичними стимо в дальших числах „ Артистичного Віст

памятками так, що задумує посьвятити ся ника " .

виключно мальованю українських видів . Звязь Тепер пригляньмо ся предметам гуцульської

із Українцями стала тіснійшою, коли подру- різьби , а властиво сницерства .

Гуцульське сницерство .

Завдяки великій і добірній колекції про- Повнена новими творами давала повне понятє

фесора Михайла Грушевського , було гуцуль - про теперішний стан сего надзвичайного ар

ське сницерство на виставі українських арти- тистичного промислу. Навіть можна було

стів репрезентоване як найліпше. Збірка до- слідити за його розвоєм, порівнюючи давні
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вироби покійного Юри Шкрибляка, батька грає тут і мужицька вдача, яка не позволяє

теперішних визначних артистів, які є голов- людинї огорнути більшого предмету в ціло

ними репрезентантами гуцульськоїартистично- сти , глядіти на річ із дальшого становища

промислової творчости. Предмети Юри Шкри - і обхоплювати її ширше; а заставляє огра

бляка різьблені в дереві ще без набиваня ничати ся вузькими горізонтами, а при праци

кораликами. Іх поверхню украшає дрібний пітніти над меньше важними дрібницями.

орнамент геометричного характеру, розложе- Характер орнаменту, яким наші майстри

ний звичайно так, що не криє цілого пред- так щедро шафують , більш - меньш гео

мету, але зіставляє поля не різьблені. Сей ор - метричний , уложений на поверхні центрально .

наментацийний такт потрафив старий Шкри- Иого можна легко і точно угрупувати і ви

бляк Видеpжaти по майстерськи . Иого сини ; мірити цирклем. Сего способу конструкції

Микола, Василь і Федь пішли дальше і ви - уживають звичайно при роботі в твердім

досконалили стиль дуже значно, надавши матеріалі, де помилку не легко, а часто не

йому справді византийське богацтво орна- Можливо направити. Орнамент візантийський,

менту. Різьбу доповнили вони інтарсією ( вкла простий, без великої помисловости, імпонує

данє дерева в дерево) і вибиванем взору лиш богатим повторенем простих, часто при

кольоровими кораликами або мосяжом. В на- мітивних мотивів. Артизм гуцульських май

прямі богацтва орнаменту, а при тім і кольо- стрів лежить у тім , що вони потрафлять по

риту, в напрямі самої техніки перевисшили одинокі мотиви зі собою добре комбінувати

Вони батька дуже значно — занедбали тілько і надавати їм відповідний тон краски. Ком

його такт, значить заповненє орнаментомбінація красок на усіх предметах, які ми

лишень частини Поля . Заповнюючи ціле поле оглядали на виставі, не вказує на те, щоби

орнаментом, можна сей такт видержати, під- артисти придержували ся якої системи, а

порядковуючи одну полосу другій , чи то навпаки можна набрати переконаня, що вони

більшою випуклістю одної полоси над дру кермують ся лиш вродженим чутем. Кольо

гою, чи то тримаючи одну полосу в дрібній рит різьб значно інакший, як кольорит писа

шiм або кольористично ефективнійшім ха- нок або килимів, він значно гарнійший, тонь

рактерi, як другу. Можна ділити поля і мар- ший, що так скажу, інтелігентнійший. Сей

кантною орнаментаційною лінією . Се нашим кольорит не має ніякої підстави в природі,

артистам удаєть ся навіть деколи, але не все. до якої око Гуцула привикло. Нема тут краски

Можна припускати, що вони се роблять не синього неба, ані темної рілі, ані зеленого

сьвiдомо — тим гірше для них. ліса або червоних маків — а самі півтони

Подекуди можна було замітити ще одну жовтавих, брунатних та сірих відтінків. На

хибу у майстрів і пересадне здобленє орна сю дорогу не спровадив Шкрибляків уро

менту і шафованє дрібничками там, де да- джений або вироблений смак — тут помагав

леко лекше можна би було осягнути навіть їм більше матеріял, який вони найшли в при

більший ефект грубшою роботою. Хто при - роді. Дійшов до їх хат на яркі тони кольо

Глядав ся більшому округлому столикови, рований кавчук — зараз- же : ачали його ужи

аналізуючи орнамент його блята, потвердить вати і подекуди псувати кольорит.

мій закид. Ся хиба походить відси, що у Брати Шкрибляки були на виставі укра

артистів іще не добре вироблене чи видоско - їнських артистів репрезентовані як найліпше ;

налене понятє батьківського такту, та що кількадесять предметів із під їх руки пишали

вони за мало обдумують плян орнаменту пе ся поміж картинами малярів, як доказ, що

ред роботою, а правдоподібно творять або артистична сила їх авторів велика, а продук

доповнюють його в тракті роботи або й ція поступає наперед і близька досконалости.

самого викінченя. Микола Шкрибляк, се малярський талант

Помимо сих невеликих хиб, які впрочім у різьбі. Забравши ся до декорованя Вито

ПОЯВЛЯЮть ся рідко, треба признати, що ви - ченого предмету, старається він цілу по

ставлені предмети є дійсними творами штуки верхню покрити кольористичним орнамен

високої вартости , а гуцульські майстри, го - том; до Вглубленого різаного орнаменту не

Ловно Шкрибляки, розвивають свій артизм має він великої симпатії. Деякі предмети, що

дальше й дальше. Доказом Мого твердженя вийшли з під його рук, визначають ся таким

було викінченє предметів більших розмірів богацтвом узорів і таким шафованем ними,

як великий і круглий стіл, роблений для проф. Що тратять характер свого матеріялу, Зна

Грушевського і більший округлий столик, чить дерева, а виглядають скорше на тка

що був на продаж. Предмети більших роз- нину ріжнородних кольорових складників.

мірів визначали ся давнійше діспропорцією Так виглядають деякі тарелі і пушка заку

складових частий і часто фатальним розмі- плена Іваном ТрушOM . Утім характері вий

щенем на них орнаменту. Сі хиби уступили шов і великий мисник роботи Василя Шкри

тепер майже цілковито. Що вони довго тре бляка, котрого фронтова стіна виглядає на

вали, а може й треватимуть іще дальше, се розтягнену ріжнокольорову коронку. Сей

річ природна : майстри працюють самі, без твір повстав певно під впливом брата, себто

вказівок компетентних людий. Свою ролю Миколи. Визначними кольористичними ефек
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рін
преки,

числів

тами кидав ся в очи великий таріль, що ви- цульські. Д . Тарантюк не фаховець, лиш

сів на стариннім українськім килимі. Меньший дилетант і такою роботою займається лиш

столик (власність проф. Грушевського) є ви - у „ Хвилях вільних від занятя “ – помимо

разом досконалости техніки інтарсії, орна - Того робота вийшла дуже удачно.

ментаційного такту і великого кольористич Між дрібницями, які він прислав, була

Ного смаку. Такими прикметами визначає ся
коробка, що мала вигляд книжки, чи так

і мала барилка і фляшка, що стояли на різь сказати, сімулювала її. От таких вимислів

бленім столі. треба вистерігати ся. Ширший загал приймає

Василь Шкрибляк вяже в одну цілість їх як дотепну помисловість , у грунті річи

різьблені вглубленя і випуклости з кольором, вони льоrічним абсурдом, а то тому, що вся

себто вибиванем кораликами і інтарсією. Сю кий предмет ужитку має своє призначене, а

комбінацію веде він дуже уміло і зручно. відповідно до того повинен він мати свою

Як найгарнійший взір такої комбінації є „ ба форму і відповідну орнаментацію. Інакшого

рильце“ (власність К . Гукевича ), що стояло орнаменту вимагають нецки , інакшого паni

на столі, накритім килимом. Барильце має росниця , інакшого Євангеліє. Як би хто на

стілько технічних орнаментаційних і кольори пушці до цигар вирізьбив хрест чи євангели

стичних достоїнств , що можна його сьміло стів, взагалі надав ій характер якоїсь пошани

зачислити до найгарнійших творів гуцуль- гідної книжки, то, признаю, могло би се ви

ського сницерства. Згаданий мисник так ви - кликати у деякого кума признане дотепности ,

значний красою передової стіни, не вповні в очах інтелігентного чоловіка таке дешеве,

удав ся у всіх складових частях, що впрочім а нельоrічне зіставленє може викликати тілько

мало кидало ся в очи. несмак. Так само разять грубістю помислу

За слідом Василя пішов і третій син наприклад різьблені з дерева хатки , що з іх

покійного Юри — Федь. До тепер не виробив дахів по відповіднім притисненю спружини ,

він свого спецiяльного стилю. На виставі можна витягати сірники, папіроси і т. п .

дав дуже гарні предмети, але не так багато , Ось стілько про гуцульське сницерство

щоби можна було схарактеризувати його ін В дереві. Багато інтересного про його треба

тенції . лишити до часу, коли Гуцульщина взагалі, а

Ще меньше дав Марко Мегеденюк із Річки. спеціально гуцульська штука найде робітника,

Цигарничка, предмет за малий щоби бути що прослідить її теперішний стан і минув

Полем для попису — тож мало хто звертав шину.

на неї увагу. За те кидав ся в очи таріль Властивої різьби, як чистої штуки, не

рідкої точности в технічній роботі і незви - було ані сліду на нашій виставі, а то тому,

чайної краси в орнаментації. Береги тареля що різьбарів Українців до тепер так мало,

виповнює простий, не інтересний орнамент, що творів із того обсягу штуки не можна

за те середина богата на мотиви : На сере було втягати в склад вистави.

дині стоїть двораменний хрест, окружений На творчість наших артистів, якої повним

Пятьма дрібними хрестами ораменах форми
виразом була перша українська вистава у

трикутника. Хрест стоїть на горбистім терені,
Львові, зложили ся три школи, а то : кра

зазначенім тут в орнаментицї укісними шнур
ківська і петербурська — Но, і яворівська,

ками кораликів , із обох боків хреста стоять
Кожда з них була репрезентована найліпшими

стилізовані дерева. Репродукцію отсего та
силами, можна отже було порівнювати їх

реля дали ми в попереднім числі як арти
вартости на тепер, а до певної міри і на бу

стичний додаток.
дуче. Котра з сих трьох „ шкіл “ показала ся

Окрім згаданих майстрів брали участь у як найсильнійша, трудно означити. Мені здає

виставі : Мегеденюк Петро з Річки, Якибюк ся , що Яворівська. Але се школа занадто

Василь із Криворівні, Семенюк Іван із Пече льокального характеру і певної тільки спе

ніжина, Гондурак із Яворова і Дутчак із Бру ціяльности, тому не може мати на дальше

стур. Дали вони більше або меньше інтересні великої вартости як виховуюча „ среда “. З двох

предмети. Не удачних праць не дав ніхто академій треба признати першеньство краків

з гуцульських майстрів. ській, як признає ся першеньство тій фабриці

Предмет Иньшого характеру прислав Ро- апаратів, котра препарує найвідповіднійші

ман Кутош, селянин із Тростянця. Се столик камери , найліпше шліфує обєктиви зі скла,

різьблений, без вибивань і без інтарсії. Форма і тим робить апарат вражливим на найтоньші

сего столика погана, грішить дiспропорцією ніянси сьвітла і форми. Вихованці краківської

ніг до верхньої части ; орнамент без ніякої академії ріжнять ся власне тим від вихован

одноцільности, подекуди прегарно різьблений. Цїв петербурської, що мають більше витонь

Не гуцульський майстер ані селянин, а чений змисл обсервації при всестороннійшій

учитель з Надвірної, Тарантюк Карло прислав Помисловости. Втягаю тут урахубу ід. Со

Пять предметів відмінного характеру як гу - сенка, котрий, хоч кінчив свої студії в Па

цульські вироби. При техніці набиваня отсих рижи, всеж такі перші літа науки перебув на

виробів тим більше виріжняли ся вироби гу- краківській академії. Впрочім Париж і Краків
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в тім напрямі більш - меньше все

одно. Краківську академію штук

уважаю за відповіднійшу як обра

зуючий інститут для Українців.

Наша вистава тішила ся, як на

наші львівські обставини досить

великим матеріальним поводженєм.

Платних відвідувачів було значно

понад півтора тисяча, не числячи

кількасот дарових вступів ГолОВНО

для артистів і шкільної молодіжи.

Завдяки закупнам зі сторони митро

політа А . Шептицького і проф М .

Грушевського, та наукового Това

риства ім. Шевченка продано з ви

стави більше число творів штуки.

Ліпші твори першої української

вистави будуть творити підставу до

вистави, яку Товариство Прихиль

ників української літератури, науки

і штуки задумує устроїти незадовго

у Відни. Вистави у Київі, яка була

з початку проектована, не можна

було урядити, а то з причини крізи,

яку переживає тепер росийська су

спільність.

Уряджуючи отсю виставу, дало

Товариство Прихильників україн

ської літератури, науки і штуки

спромогу українським артистам ви

стунити публично як окрема група.

Винявши двох-трох взяли у ній

участь усі наші артисти. Глядач,

якому не чужий всесьвітний поступ

уштуках, міг сконстатувати з вдо

Воленем сей факт, що наша вистава

не була подібна до „руских“ ви

став, які до тепер уряджувано у

Львові, а своїм змістом та технікою

творів була уже зближена, вправді

не до найліпших, всеж таки до

інтереснійших вистав в Европі.

ІВ. ТРУШ.



ПВАН ТРУШ.

ги

Рт .

Літом 1897 р . сидів у стрийськім парку на то до найінтереснійших, які були останніми

плавці молодий кучерявий мущина з па- роками виставлені у Львові. На сїй виставі

літрою в руках і малярськими приборами. стрінули ми по раз перший завязки до но

Перед ним мрів Львів, сповитий голубою вих, дотепер артистом поминаних, жанро

мракою немов кадильним димом. Молодий вих картин.

артист силкував ся цілими вечерами перевести Артист дав нам укольористичних плямах

широкий простір, що зеленів і сірів перед поняті забави Гуцулів на великодні сьвята —

ним, на тони красок. Тоді ніхто з прохожих гагілки ... На тлі церкви, дзвінниці, побілених

не знав його , не догадував ся в нім буду хат, купають ся у лагідних промінях весня

чого артиста, а численна юрба глядїла на ного сонця, барвисті лиця людей , сердаки,

нього як на звичайно ділєтанта з гарними по - киптарі та вишивані сорочки. Артист знехту

ривами і намірами. Ніхто не прочував в нім вав докладність рисунка, повязав групи лю

душі, що не задовго нагне хід по білих стеж дий в кольористичні плями, але зробив се

ках у царство штуки . уміло і дав нам ілюзію дійсности . Иого фі

Не довго треба було ждати. Незнайомий гури рухаються, ціла сцена купить жиТЕМ .

чоловік став Звісний ширшій Львівській У сім році показав нам Труш чари Криму.

громаді. Першу, меньшу серію кримських малюнків

Іван Труш — таке його імя — порозвішував виставив артист у польськім Товаристві при

під кінець 1899 р . в позиченій кімнаті поль- ятелів штук красних у Львові; друга пов

ського Товариства приятелів штук красних нійша і гарнійша серія займала на виставі

свої полотна, малі, або й дуже малі своїм прихильників української літератури, науки

розміром, але цікаві темами . На них цвили і штуки цілу стіну, а складала ся вона го

роскошно : червоні маки , рожеві будяки, бiлi ловно з малих, просто мінятурових картинок.

лілії, жовті іриси , синї блавати, пишала ся По Криму, по тій країні весни, мандрували

сита зелень, сьмiяло ся животворне сонце росийські поети , туди їздив Міцкевич, Заєр ,

і клало пристрасні поцілунки на спрагнені Леся Українка — їх слідами пішов і Труш

уста природи. Сьвіжість, молодість і запах і змалював нам сю чудову країну пишними

віяли з Трушової краски : усе давало ярке красками своєї богатої палітри .

сьвiдоцтво , що виставець — не боязкий уче Ніколи Трушова душа не була так близько

ник майстра Станіславського, але енергічний сонця, як тут ; ніколи його сонце не розси

сьмілий артист, який не думає і не працює пало такого богацтва весельчаних красок,

шабльонами, а шукає нових доріг. як на сих малюнках. — —

Труш виступив перший раз на виставі зі Ультрамарінове небо... де-не-де тілько

своїми картинами. Попри недостатки техніч - „ Пливе по сафiровім просторі одна хмарка ,

ної натури витало ся вже тодії в нім незви мов сонний лебідь на озері“ . Лисі, червоно

чайну вразливу поетичну душу, що вміє від жовті скелії приглядають ся в морськім зер

чувати красу і захоплювати нею Иньших, душу калї, „ В якого шумах грає сьвітло мов у ти

Що невтомно кружляє довкола туманних до грових очах“ . „ Замки, що поломались у зва

лів і несеть ся щораз висше й висше і здо- лища без ладу, здіймають ся по горах мов

буває нові, ясні сфери... черепи велитнів “. Стрункі, жалібні кипариси

Не минули два роки від того часу. Труш й темні пінії кидають зі своїх вершків довгі

виставив знов три великі двометрові полотна, мелянхолійні тіни. „ На плечі Чатирдаrа паде

три меньші, чотири портрети і двайцять сім Лямпа сьвітів, розбивається й розливає

студій і ескізів. Великі полотна вийшли слабше, струмки багрянців“ . Ген -ген, удалекій пер

рисунок змарнїв, але не відняв давнійший чар спективі, мов сирітка сумує „ Одинока “ . На

красок. Коли ранійше можна було зробити татарських кладовищах „ блищать серед сад

закид, що його малюнкам недостає часом ків студені турбани немов бунчуки війська

відповідної перспективи , що сьвітляні ефекти тіний “ . Із поміж дерев підводить сумне чоло

закривають на портретах душу — мусіло ся гріб Потоцкої. Грудий Кастелю вчепила ся

тепер признати, що Трушів талант поборов густа мряка, похожа здалеку на стадо гай

трудности, бодай по части і в тім напрямі. Вороня , що гострим дзюбом розшарпує тіло

Чи малює він Дніпро під Київом при заході вішалника. Топазове сонце прощається з по

сонця, чи Шевченкову могилу, чи місце хре- хмурим лісом...

щеня Руси, чи озерце під кущами — дає ма Коли -б мені прийшло коротко схаракте

люнкови широку перспективу. В портрети ризувати Івана Труша — я назвав би його

вливає він душу моделів і підкреслює у них поетом сонця. Сонце з невичерпаним скарбом

характерні риси. Виставлені портрети панни сьвітляних ефектів домінує на кождому його

Драгоманівної, Лесі Українки, професора Ан- малюнку ; сонце йому — ідолом ; він його

ТОНОВИча і професора Грушевського нале- — жрець і гучний співак...

жать на всякий випадок як не до найліпших, М . МОЧУЛЬСЬКИИ.
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МУЗИЧНИЙ КОНКУРСІСТИПЕНДИї для ЧЛЕ-

VІНІВ „ЛЬВІВСЬКОГО БОЯНА “. Видїл „Львів

ського Бояна “ ухвалив на засіданю своїм із 12 н. ст.

цьвітня, розписати конкурс на музично- вокальні твори

з речинцем до 30 вересня включно 1905 р . Твори ті

мусять бути оригінальні. Можуть се бути хори му-

жескі або мішані, з супроводом орхестри, фортепяну

або a capella ; пісні сольові, дуети або терцети від

повідно аранжовані. Перша премія виносить 150 К .,

друга 80 к., трета 70 к ., четверта 50 к . Надсилати

конкурсові твори треба на адресу голови „ Львівського

Бояна “ , шк. радника проф. Анатоля Вахнянина ( Львів,

ул. Вірменьска, Ч . 2.) в коверті під шифрою з долу

ченем імени, прозвища і місця побуту композитора

в окремій опечатаній коверті. Склад комісиї юрорів

буде оповіщений пізнійше. Премiовані твори оста

нуть власністю „ Львівського Бояна “ . На сїм за

сіданю порішив також виділ „ Львівського Бояна “

визначити з фондів товариства чотири стипендиї в за -

гальній сумі 400 к . для тих членів „ Львівського Бо

яна “ , що посідаючи відповідний голосовий материял,

схотіли би у „ Висшім музичнім Інституті побирати

науку сольового співу. — За Виділ „ Львівського Бо

яна “ : Анатоль Вахнянин, голова товариства. и . Дем-

бицький, секретар.

ПРИМІТКА. Що до оголошеня стипендий для членів

„ Львівського Бояна “ в ціли образованя в сольовім

співі — то можна лиш поrратулювати „ Львівському

Боянови“ сеї ініциятиви, що заслугує на всяке при

знанє і може принести самому товариству великі ко

ристи. Що до оголошеня нового конкурсу на музичні

твори, то признаючи його велику вагу для розвою

нашої музикальної продукциї, мусимо дещо з фор

мального боку замітити. Передовсім склад конкур

сової комісиї годить ся оголошувати рівночасно , як

се усюди водить ся в Европі, — а се тому, щоб

усякі інтересовані музики могли знати, хто оцінювати

ме їх твори, та щоб знов не скінчилося, як при то

річнім конкурсі, на гарній обіцянці, що се оголо

сить ся пізнійше. Друга річ, що всякий конкурс му

сить докладно обмежити ся на певні роди музичних

творів і то : або всі нагороди обмежити на одну ка

тегорію композиций, або, коли ходить про ріжні роди

композиций, то кожду премію зокрема привязати

до певних, що до змісту і форми означених музичних

творів. Се ми бачимо в оголошуваню всіх, як му

зичних, так літературних конкурсах, і проста льоrіка

сего домагається ; бо тільки в сей спосіб обмежений

конкурс дає спромогу і крітерію для обєктивної і

основної оцінки творів. Коли - б приміром на літера-

турний конкурс без ніякого обмеженя наспiли драми,

комедиї, романи і поеми епічні і ліричні — цікаво

знати, яка крiтерія була- б тут для оцінки ? Порівну

вати можна лиш річи , що споріднені чим небудь,

але ніхто не бере ся за порівнaнє опери з ноктурном,

або роману з сонетом. Таких евентуальностий треба

вистерігати ся. — Ч —

ВІ ШТУК ПЛЯСТИЧНИХ. У Львові урядило Towa

O rzystwo Przyjacio sztuk pieknych коллективну ви

ставу праць маляря Романа Братковського і різь

бара Б . Островського. Братковський виставив 9 кра

євидів, із яких виріжняють ся знамениті студії снігу і

невеличких розмірів образ „Перед бурею “. Майже

усї картини розкуплені. — Островський презентує ся

кільканайцятьма різьбленими портретами або пор

третовими студіями осіб, знаних у Львові. Оба ар

тисти належать до визначних сил у польській штуці,

у Львові тішать ся вони великим поважанєм в інтелі

rентних кругах суспільности.

у Відни отворено в будинку Союза артистів „Ce

цессії " виставу творів штуки того товариства і то

вариства артистів „ Hagebund “.

Сего року літом має відбути ся міжнародня ви

става штуки у Монахії.

Академія наук у Кракові признала сего року най

вижшу нагороду знаному артистови, маляреви пор

третів І. Похвальському.

НЕКРОЛЬОГ. Дня 14 мая помер у Львові Казимир

Мокловський. Покійний належав до соціяльно-де

мократичної партії і був знаний як знаменитий аrіта

тор і горячий польський патріот. Як архітект займав

ся він в останніх літах свого житя архітектурою

людовою, головно польською. На польську штуку

людову звернули увагу перед ним лікар Матляковський

і звісний артист - маляр і критик Віткевич. Мокловский

виступав як запалений противник твореня чи узнаня

закопянщини окремим стильом. Незабавки переміг

в ньому патріотичний момент і зачав горячо пропа

гувати се, чого був противником.

в працях своїх старав ся він положити фундамент

до нового польського будівництва і на тім поли по

ложив чималі заслуги. Львовяни знають покійного не

лиш як патріотичного соціял - демократичного аrіта

тора, але й як вимовного і щирого пропаѓатора своїх

артистичних ідей, як часто вимовного прелєrента,

знаменитого педаrоrа на полї штуки.

ВІД РЕДАКЦІЇ . До 4-го і 5-го числа „ Артистичного

DBiстника “ не долучаємо додатку музичного, маючи

намір видати пізнійше, як додаток, більший твір му

зичний .

За редакцію відповідає Олександер Бережницький, у Львові, ул. Длуrоша 33. Редактори : для

музики : Станіслав Людкевич, у Перемишли, ул. Владиче, ч . 20 ; для штук плястичних : Іван Труш,

у Львові, ул. Чарнецького ч . 26 — куди належить звертати ся з відповідними дописями і додатками. —

Замовляти, уплачувати i iнсерувати можна тілько в Адміністрациї „Артистичного Biстника“ у Львові,

ул. Вірменська, ч. 2, 1 поверх. — Друкує ся в друкарнї „ Наукового Товариства ім. Шевченка“ у Львові

( під зарядом К . Беднарського).

Пренумерата виносить : річно 10 корон, піврічно 5 корон.

в Росії : річно 5 рублїв, піврічно 2 рублЇ 50 коп.



ВИСШИЙ

ІНСТИТУТ МУЗИЧНИЙ

СОЮЗА СБИВАЦЬКИХ І МУЗИЧНИХ ТОВАРИСТВ"

у Львові, УЛ. ВІРМЕНСЬКА у 2.

ПІД УПРАВОО

РуськА КОНСЕРВАТОРИЯ для всіх ділів МУЗИКИ ПРИНИМАЄ УЧЕНИКІВІ Учениці,

НА НАУКУ ТВОРИТ МУЗИКИ І КОМПОЗИЦИЙ, СЫПИВУ ХОРАЛЬНОГО сольового,

ГРИ НА ФОРТЕПЯНІ, РРИ НА СКРИПІ, ВІОЛЬОНЧЕЛИ ПРОЧИХ ІНСТРУМЕНТАХ.

ДИРЕКТОР- Н. ВАХНянин, вчить творий музики, СТОРИ МУЗИКИ ІГАРМоні.

ПРОФЕСОРИ М. КРИНИЦЬКА ( фортепяю. О . ЯСЕНИЦЬКА (фортепян, сьнів сольовий).

Д ШУХЕВИЧІВНА ( фортепян), О . ПРOКЕШІВНА ( фортепян), Т. ГАЛЬ (композиция ).

o БЕРЕЖНИЦЬКИИ.(скрипка, альтівка). - СЕКРЕТАР. М . Волошин. -

ОПЛАТА ШКЛЬНА. Від 13 до 240 КОР: Pчно ЗАЛЕЖНО ВІД ПРЕДМЕТУ КУРСУ

М АВПИСОВЕ ОДНОРАЗОВО 4 КОР. - -

години урядоВІ КАНЦЕЛЯРИї інститУТА щоденно з виїмкою- НЕДІЛь.

РУСЬКИХ СЬВЯТ ВІД 012 ГОД. ПЕРЕДП. 13- - 5 ПОПОЛ.

В КАНЦЕЛЯРИХ НАУКОВОГО ТОВАРИСТВА ІМ. ШЕВЧЕНКА

можна оглядати воГАТО ОРНАМЕНтований столик

роботи РОМАНА КУТОША, МАЙСТРА з тростяния.

ПРОДАе його в ТРУш львів, УЛ ЧАРНЕЙького 26 )

ЗА 35 ГульДЕНІВ. за пів ціни податок на виставі.



КНИГАРНЯ

НАУКОВОГО ТОВАРИСТВА ІМЕНИ ШЕВЧЕНКА

у Львові, УЛ. ТЕАТРАЛЬНА Ч. (.

МАЄНА скллді між иньшими отсі книжки

320

РУСЬКА ІСТОРИЧНА БІБЛІОТЕКА

ТМ. С Капала — Коротка істория Руси 240 к.

Т. П. М. Костомаров — Дві руські народа

сности, Федеративні засновний, Нарнс

народної істория, а 400

Т.II. IV . д.Іловайський — Княжий период

України-Руси
680

Т. V., М . Смирнов, М. Данкевич, І. Шара

невич - Монографії доісторії України

Русия . . . 30

Т . VI. Антонович ВоліІловайський Д . А .

Астория к великого князівства Литов

ського на

TVИ. Іван Линниченко - Суспільні верстві

Галицької Русі XIV -XV в.

Т. VI. Розвідки про церковні відносини

на Україні-Руси XVI - XVII вв. . , 200 м

Т.ІХ - ХІМ,Костомаров - Богдан Хмель

Муницький . 1280

Т. ХИЕМ. Костомаров, Гетьмановане

ВитовськогеіЮ, Хмельницького 320

Т . ХІV - ХVІ. М . Костомаров — Руїна. 8:40

Т . XVII - XVII. М . Костомаров - Мазепа

а Мазепинці, В . Антонович Останні

часи козаччини на Правобережжі а б бор

Т. XIX . Розвідки про народні рухи на

України-Руси в XVIII в. 360

Т. XX. Шульгин Начерк Коліївщини 300

Т. XXI ,XXI , Развідки про селянство на

Україні Руси в XV - XVII ст . 500

Т. XXIII і XXIV . Розвідки про міста

міщанство. . . . 500

Грушевський М. Істория України-Русит ,

вид. 2 . брошурована

Грудіевський М . — стория України- Русите

в вид, 2 в оправг 8:50 і 1000 к.

Історія України - Руси т. 1 ,
в друку. А

Теория України - Русит ,

бро . 5 К . а оправі . 64

Істо ня України- Руси, т. IV,A A

буош 450 KBоправі

Шухевич В . І цульщина та і разом

оправні 11:00

Гуцульщина Т. IEV разом

- оправні. 7. . . . 1300

Кониській О . Тарас Шевченко ароніка

його житят, а разом оправні, а 820

Драгоманов М . Розвідки про україн

сыку народню словесність і письмен

ство та13 к. т. И

Федькович О. — Твори т. брош, окото

в оправі, 720

Твори Т. II: брони, 4 К . ,

в оправі 5 520

Твори Т. IV број 3 К.

в оправі.. . 420 s.

Левицькій К. — Німецько - руський прави

ничій словар в оправі . 7:00

Огоновський О . Істория руської літе

ратури та ІІ, ІІМ , с 16:00

Дренер — Павлик М. Істория боротьби

мік релігією і наукою 2 видане РОО

Чайченко Твори Т . І . П . 300

Гоголь Н . Тарас Бульба, повість 060

Левицький - Над Чорним морем, по

Квість ,

Микола Джеря. 160

Притчі , 300)

н

180
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МІСЯЧНИК ПОЄВЯЧЕНИЙ ПУЗИЦІНШІТУЦІ

Зміст

ІВАН ТРУш,

Потреба українського музея.

СТАНІСЛАВ ЛЮДКЕВИЧ

Націоналізм у музиці.

ЮліяН ПАНКЕВИЧ

Fok cai

PECKIH

Про війну і плястичні штуки. Пере

клад Івана Труша, а

ОГЛЯД.

Музика:

Вистава образів.

з літератури.

Побільшене музеально збірки кар

тин у Львові

2

Зьвіти на Нілерову могилу Переклад

Мочульського,

ІВАН ТРУШ

Дещо про японську Штуку

Артистичний додаток

ВИДАЄ. союз сыВАЦЬКИХ І МУЗИЧНИХ ТОВАРИСТВ У ЛЬВОВІ

РЕЧНИКЕ ЗА ЧЕРВЕНЬ 1905.





ПОТРЕБА УКРАЇНСЬКОГО МУЗЕЯ .

Пня 7 серпня с. р . віддали військові власти Український історик, етнограф або архео

д представителям галицької краєвої авто - льоr іде до чужих музеїв, щоби студіювати

Номії краківський замок Вавель для перестро - своїх ; ми тїшимо ся, коли у Кракові, пере

Єня його на памятник польської минувшини. Ходячи по салях Суконниць, натрафимо на

Цілий замок має бути відреставрований від - старинний український образ, впадаємо в гор

повідно до його давнього вигляду і перебу- дість, коли в музею ім . Дідушицьких зоба

дований для теперішних духових потреб чимо наші писанки, або гуцульські вироби ,

польської суспільности . у Празі попаде нам в руки українська ви

Найвизначнійше місце займе там польський шивка. Так, ми звичайні люди і на тім кін

національний музей, а над устроєнєм йото чили або кінчимо — посел Барвінський зі

точаться тепер дискусії в міродайних кру- своєї радости витягне ту консеквенцію, що

гах. Вавель може стати ся польським Лювром промовляє у Відни в парляменті за фідейко

а Суконниці займуть місце французького місом Дідушицьких, „ бо там знаходять СЯ

Люксембурга. руські предмети “.

Таким робом матимуть Поляки у Кракові заложити народний музей у Львові для

два визначні народні музеї. Крім того є у української етнографії, а при тім для архео

Кракові ще три поважні музеї, а то : музей Льогії і української штуки, се пекуча потреба

Чарториських, музей Матейки і музей ім . Ба- останніх літ нашого культурного розвитку.

ранєцкого. У Львові станув попри музей ім. Але пекучі потреби бувають всілякі : одні

Осолінських, ще міський музей для штуки, печуть, бо суть матеріального характера,

промислу і етнографії. Згадати належить і другі не печуть, бо їх може відчувати лиш

музей ім . Дідушицьких. інтеллект.

Чехи мають кілька подібних інституцій у Устроіти музей, значить передовсім поста

Празі. Там стоїть народний музей для етно - вити будинок відповідний свому призначеню,

графії, міський музей для промисду, музей не аби який, бо се памятник народньої куль

Напрстка, Рудольфінум і нова галерія картин, тури . На се треба средств не малих. На жаль

фундована в останніх роках австрійським се сила наших політичних, а тому і народ

цісарем. них противників, а не наша .

Так, сії народи мають памятники їхньої Була одна хвиля , а подібна може уже

минувшини , давної і теперішньої культури ; ніколи не верне, коли можна було найти

мають куди зайти в хвилях вільних від праці, средства на сю пекучу потребу, навіть за зі

приглянутись і полюбоватись промисловою зволенем наших завзятих противників, По

і артистичною продукцією своїх предків ; ляків в галицькім соймі.

мають відки черпати духову силу і відвагу Кілька літ тому назад вийшла пропозиція ,

до праці, бо нігде не промовляє так виразно предложена галицькому соймови, щоби зізво

і безпосередно дух народний, як на сих міс- лив на кредит 10,000 .000 корон на відновленє

Цях, нігде не можна бачити тільки докумен Вавеля . Сю пропвзицію приняли польські

тів живучости народнього духа як в музеях, посли однодушно, наші заховали ся відпо

Нігде не пронимає така заохота до творчости відно до свого становища : одні з П . Бар

Як тут. На запитанє чужинця : „ Чим ви були вінським на чолі, виповнюючи свій сервілі

і що ви є “, можуть сї народи показати на свої стичний обовязок, піднесли руки до гори ;

монументальні будівлі і сказати : „ Там поло- другі з п. Окуневським на чолі запротесту

вина відповіди на ваше питане “. вали щиро - рутенським способом : Кривда

Се можуть сказати Поляки, Чехи, Москалі нам , протестуємо . Нікому не прийшло й на

і другі народи. гадку, що в такій для Поляків урочистій

Куди піде Українець, коли захоче пригля- хвили можна було з успіхом поставити і зі

нути ся творам українських рук і народнього свого боку національний постулят, двайцять

духа ? разів дешевший : пропонувати ухвалу 500 .000

Де має наш чоловік наглядний доказ, що корон на український музей. Я переконаний,

ми не провінціональна громадка що обслугує що польська більшість згодила би ся на се

матеріальних і духових панів Москалів і По- беззглядно . Я певний, що по такій пропо

ЛЯків ? зиції сегодня коли у Поляків так багато

У нас повстало до тепер заледви кілька говорить ся про устроєнє польського на

коллєкцій , але так малих із так малими вигля - ціонального музея на Вавели , ми радили

дами на будуче, що про них тут і згадати бисьмо про устроєнє нашого українського .

не можна. На жаль ми не мали в соймі ні одного чо

музея кроє
нє

пол, ак багат

— 65 —



ПОТРЕБА УКРАЇНСЬКОГО МУЗЕЯ

ловіка, що доріс до становища посла і ро- Стягати з нашої суспільности на культурні

зумів народні потреби. Се одна з найтем - потреби в нинішну хвилю більше 100 .000 ко

нійших точок нашого парляментарного житя. рон, я називаю легкомисністю або цинізмом —

Хвиля така мабуть не прийде більше ! як у кого. Заким будемо в спромозї спіль

Лишень такі посли сидітимуть на соймо ними силами здобути ся на сю інституцію,

вих лавках, мабуть ще дуже довго . котру виiмково ми встані заповнити куль

Не місце тут і не часі тепер переконувати турним змістом , попаде багато з наших

детайлічно нашу громаду про потребу по - цінних етнографічних предметів в чужі руки ,

ставленя будинку для українського музея, та анаші гешефтярі не багато збогатять ся.

вимальовувати який він має бути. Хто в тім Заким наша суспільність прийде до пере

напрямі подумає, зрозуміє сю потребу. Не конаня про конечну потребу устроєНЯ укра

пора було би взивати суспільність на складку, їнського музея у Львові, і постарає ся о

бо у нас є ще важнiйші національні потреби, фонди на сю ціль або найдуть ся одиниці,

ато : школи і моральне вихованє молодіжи що його збудують власним коштом — довго

поза школами. На теперішні наші обставини нас будуть показувати чужі пани в своїх

при нашій безпримірній бідності є лиш одна музеях, як показують культуру Тунгузів, Го

можлива дорога прийти до посіданя націо - тентотів , Індіян і т. п .

нального музея : пожертвованя одним або
ІВАН ТРУШ.

кількома людьми більших сум на сю ціль.

S
k

Гок'сАЙ. Даiмiй ловить злодія, що краде жертвовану оливну галузь.
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тся статя написана в части з приводу релігійна поезія і музика власністю теокра

двох дуже цінних та цікавих статий по тичного духа Жидів, як буйна всесторонна

міщених у попередніх числах „ Артистичного штука й література гелєнська відбитєм і ви

Biстника “ : Ф . Колесси і дра Ів. Франка, — разом буйного , а ріжнородного життя старих

які дали мені дещо подумати та звернули Греків. Але й пізнійше так само національним

Мою увагу на деякі прояви нашого культур духом була навіяна поезия італійська XIV в.,

Ного і духового житя , що домагаються і малярство в добі відродженя , як драма

ширшого обговореня . англійська Шекспіра ; таке саме національне

Обі статі доторкають ся одної дуже важ Пятно має й т. зв. „італійська “ опера, як і

ної справи нашої музики, що творить від французька національна опера доби лілля

давна актуальну і живу, а подекуди й злобну ( Lilly ), як і новітня „ Музична драма“ німецька,

квестию дня в кругах музиків і мельоманів, якої творцем був Р . Вагнер .

а то справу чистоти нашої народньої му Сьміло також можемо ще раз повторити

зики, або інакше сказавши справу націона нераз висказувану тезу, що всі великі май

лізму в нашій музиці. стри всіх часів, та великі реформатори сьвi

Щоби сю справу ліпше зрозуміти і по
тового значiня були все „душею і тілом “

рішити, ми добре зробимо , коли сягнемо до
з'єдинені зі сферою свого народу, з якої як

основ і історичного розвою національности
раз черпали живу творчу силу нових ідей.

в музиці і штуції як і в загалі в культурі.
Байрон і Шекспір були так типовими Ан

глійцями, як Берліоз типовим Французом.
Великий недавно померший учений і кри

Великий пісняр Шуберт і музичний дра
тик росийський Пипін , осуджуючи відносини

матург Вагнер зросли на німецькім грунті,
суспільні в Росії, висказав був (впрочім не

так само як Шопен, хоч і Француз по бать
зовсім нову) думку, що умовою розвою

кови, на словянськім і т. д . і т. д . *) А всеж
всяких організмів є і мусить бути „єдність

таки справа націоналізму в штуці і музиції

у ріжнородности “. Се знамя та прінціn усяких
не всюди так ясна і зрозуміла, і то з ріжних

появ органічного житя так очевидний, що
скомплікованих причин.

його ширше розвивати та пояснювати здає
Між ними треба згадати перш усього

ся злишним. Ся засада показує свою силу
безнастанну племінну і культурну

також у творах людської культури і штуки.
ендосмозу і витворюванє консервативних ,

І твори штуки і літератури — сего „скон загально усвоюваних форм житя і штуки .

дензованого людського житя “ — обмежені
Через безупинне діланє і перениманє впливів

тимиж самими законами „єдности в ріжно сусідних національних елементів зміняє ся

родности “, так як найріжнороднійші їх форми раз у раз фізіономія народів і племен. Че

і вирази є витвором одного людського духа. рез те й не можна властиво говорити про

Хоч як позірно відмінні складові елементи точно відокремлені національні типи. Між

поодиноких штук красних, поезії , музики , т . зв. виробленими національними типами є

малярства , хоч і як спецiяльнi iх прикмети і в дійсности усе сотки перехідних нюянсів .

сфери — то проте виказують вони незапе- які при відповідних умовах зложили - б ся у

речену суцільність і очевидну звязь напрям- нові відмінні типи. Колиж які народні орга

ків у історичному розвою. Дуже виразно нізми потрафили витворити свої національн!

виступає ся „ єдність у ріжноманітности " у типи, - то се властиво треба- б так розуміти,

розвою національности в музиці і штуці. що вони чи то силою своєї суцільної індиві

І сам навіть націоналізм у музиці, штуці, дуальности, чи радше щасливих історичних

Поезії як і в загалі в культурі – се ніщо Иньше, условин вспіли виробити в повні свої типові

як лиш ріжнородна форма вираженя того са- форми культури і штуки, та в них дати явний

Мого духового змісту, тих самих людських вираз свого iндiвідуального духового роз

ідей, та змагань. І в тім найширшім розуміню вою. Такі типові форми як відбитє та пов

понятя націоналізму, — то всяка штука, від - ний вираз народнього життя , називаємо зви

так і музика мусіла бути зі своїх починів і чайно в літературі й штуці клясичними

у весь час творчого розвитку націо творами штуки, чи письменства даного на

нальна, Т. Є. залежна і відповідаюча пле - роду.

мінним прикметам тої народної сфери, з якої

вийшла, а яка витворилась серед певних re *) Тут іще лиш зазначу, що „Два реформатори

ографічно-історичних, чи Иньших яких умов.
церковного співу “, як Бортнянський, так Палєстріна

були невідродними синами свого народу так націо
Так само штука старих Єгиптіян була iндiвi

нальними в Штуці , як лишсе було можливе в їх по

дуальним витвором їх народнього Духа, як ложеню. Але про се пізнійше.
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Така клясична національна література й тистичним духом реформації Лютра ; подібно

штука витворила ся рідко в цілій повни у свобідна , розсіяно - сентиментальна вдача

всіх напрямах — мабуть у одних Греків ; Українців, що не в силї була присвоїти собі

слабше уже в Італії XIV — XVI в ., в добі від - псевдоклясичного культу форми і елегант

родженя. в Німеччині можна- б хиба отсю ної ерудиції від своїх магістрів Поляків,

добу розвою музики , що її творять Бах, протестувала проти них у XVII в., коли

Бетговен, Вагнер назвати клясичною в тім в добі Хмельниччини та Коліївщини дала

Значіню. У тій великій духово - культурній свій народній вираз у клясичній майже

роботї треба було мабуть солідарного спів- устній поезії, в козацьких історичних ду

діланя усіх племінних складників ; се бодай мах і піснях.

бачимо у висше згаданих греків, Італійців і народній побут, що не міг виявити себе

Німців.*) в релігійній драмі, містерії, незрозумілій йому

Однак по такім здвигу творчої сили на- своїм алЄгоризмом, залишив її, зробив із неї

родньої індивідуальности приходив звичайно лиш драперію, а виразив себе у комічних

застій творчости, та вона силою емоції роз межиактових інтермедіях, із яких виробилась

ливалась далеко і щироко поза межі своєї новітня драма і комедія.

сфери і проникаючи більшу або меньшу по Усе те вказує нам , як скомплікована

Лосу окружаючих племен, слабших ІНДІВiду- справа націоналізму в культурі й штуці, і як

ально, ще не в повні скристалізованих куль- обережно треба говорити про чистоту наці

турно, формувала їх на свій лад , або нада онального стилю в штуці. Одно лиш тут

вала їм ПОзірно своє пятно.
піднесу, що, як ми бачили, культурна ендос

Позірно лиш кажу, бо культурно не- моза і перениманє чужих форм, хочби і пе

вироблені племена, перенимаючи живцем го- режитих, є конечною умовою розвою

тові форми культури , лиш поверховно та всіх народів , особливож опізнених уро

тільки на який час тратили свою iндiвіду звою, в некорисних його умовах, та що воно

альність ; але згодом народній елемент про - не то незанапа щувало народніх елє

никав старі пережиті форми, та усвоюючи їх ментів , але доводило до скоршого їх куль

собі, вливав у них нову житєву силу, робив турного сформованя. Що добре

їх знов спосібними до органічного житя. Зужиткованє навіть зовсім чужих і давних

Так приміром повстала на розвалинах старої добутків культурних дає нераз велику підойму

гелєнської цивілізації т . зв. гелєністична національного розвою, бачимо нині на Япан

на сході, зглядно романістична ( т. є. Цях, тимчасом як відгородженє Хінців від

спопуляризована Римлянами) на заході, яка Европи „ хінським “ муром спровадило повний

З ПОМОчю християнізму заамальгамувала че- застій народнього житя у сего 2000 - літнього

рез довгі віки цілу Европу, і ще опісля в добі 400- міліонового велита, якого культура до

гуманізму та псевдоклясицизму показала свою нині не дала ніяких результатів.

нівелюючу силу. А однак як раз такий загаль- Далеко більше впливали на обмежене

ний зворот до старих форм житя і штуки, народности консервативність і однообразність

яким являє ся нам гуманізм , покликав до
деяких суспільно - культурних форм і інститу

ширшого національного розвою деякі слабіций, як пр. церква і держава *).

до того часу славянські племена, як прим.
Такий вплив сих чинників слідний осо

Поляків, а в части й Чехів, які, як раз тоді
бливо у середних віках, а відбив ся власне у

витворили золотий вік своєї літератури.
музиці, що як раз починає тоді розвивати ся

Старі Греки вміли перетворити взірці орієн
як штука * *).

тальної штуки зовсім оригінально . Подібно
Христіяньство середних віків, що стре

виявила Україна- Русь велику спосібність пе
міло до одностайного „ царства божого “ на

ретворити до своїх народніх умов і оживити

своїм духом старі доживаючі форми Візан
* ) Се видко найкраще з того, що висші ( т. зв.

тийщини в добі Княжій . Як відновлену ста інтелігентні) верстви народів, які в середних віках

ринну драму перетворили собі Італійці в нову виробили ті культурні форми, відчужали ся від народ

музичну форму : оперу, про се ще буде зга
Нього коріня і в даних умовах легко зовсім винаро

Довляли ся, тимчасом як ин ші народні елементи захо

дано низше. Колиж національне житє деколи
вували все свою житєву органічну силу. Тому сво

не вспіло перетравити чужих непригожих собі бідний дух романтизму, що виробив ся під впливом

форм, то змагало себе виявити у нових, що великих суспільних рухів кінця XVIII в . проголосив

немов поростали на тамтих, та шукало собі
перший раз сьвiдомо ідею національного відродження ,

та влітературі й штуці заманіфестував ся як зворот

нових доріг до самовираженя . І так німецька до устної народньої поезії. Та про се ще далі.

„ Gemitstiefe “ i „ Innigkeit“ , що не могла якось * * ) Чим була і чи мала національні прикмети ста

порозуміти ся з гордим певним себе, повним ринна музика грецька — ся дивна якась містерія ,

сальонової елеганції духом італійського гу
Повна магічної сили – яку Плятон і инші так захва

лювали у вихованю молодих умів, про се нині нічого

манізму, рівноважила його у себе дома піє
точного не можемо сказати ; вона „Умерла в дитин

стві, полишивши по собі лиш пеленки “ , т . е. неясні

* ) Vidе єдність у ріжнородности. теорії, які учені даремне нині силкують ся вияснити.
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землі, дало вираз сему стремліню у типових лицарських співців: труверів, мінстрелїв і ин.,

загальних формах культури усеї Европи : а від XIV в. у народніх танцях ; річ ясна, що

як христіянською церквою і державою , в тих продуктах музичних відбили ся націо

февдалізмом, одностайною чернечою наукою нальні елементи і прикмети, тільки на жаль

і літературою, не могло мати прихильного віднайти їх нам нині дуже тяжко , бо ті

Впливу на національний напрям у тій Ново пісні, навіть танечні, підпали під розвель

народженій штуці. Музика середновічна йде можнений контрапунктичний стиль, та пере

як штука на службу церкви, стає аж до XVI ховали ся до нас записані церковним „ мензу

В . майже виключно церковною ; вийшовши ральним “ ладом, у перелицьованім виді, так

з християнських богослужебних співів (до що їх відчитaнє і зрозумінє їх складу не

яких увійшло чимало синаrоrальних жидів- раз зовсім неможливе або провадить до 30

ських впливів) мусіла уже в части в IV в . всім хибного понятя ,

(сьВ. Амврозій ), а зовсім уже в VI в . за папи Тому національні прикмети в музиці ( я к

Григорія B . піддати ся загальним приписам штуцї) і роля поодиноких народів у її ви

та нормам церковним. робленю виступає в цілих середніх віках

До того загальний нахил до догматичних вельми невиразно.

спекуляцій , до містичних контемпляцій від
Перший раз виступили яснійше народні

бив ся і в музиці Х - ХV в. у заплутанім по
елементи в XVI в. у німецькій церковній про

ліфонічнім стилю церковнім, у контрапунк
тестантській пісні *), та у сольових піснях,

тичній манері, виробленій „нїдерляндсько що поволи входять ( на місце давних полі

французькою школою“, та розповсюдненій
фонічних „ мадригалів “ ) у склад ново витво

„ апостолами “ нідерляндськими ( т . Є. opra
реної італійської опери,

ністами, канторами, та теоретиками) по всій
(Далі буде).

зах. Европі.

Правда, побіч сього, розвивалась від *) Також по части в новім церк. стилю Італійця

XI в. також музика сьвітська у піснях Палестрінн.

N
i
k

Гок'слЙ. IIоліп зловив рибака.
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з РИСУНка » XIМЕРИ .

ЦЬВІТИ НА ШІЛЄРОВУ МОГИЛУ.

( в соТНІ РОКОВИНИ ЙОГО СМЕРТИ.)

деалізм Шілєра по Мому глубокому пере- дорогу до нього , а власне при помочи вис

конаню — се справжнє жерело юнацтвашого вершка : Гетого. Зceї пори я знаю,

для німецького народа, особливо в пору на- Що бракувало моїй молодости через се, що

туралістичних прогріхів. Одушевленє для бракувало їй одушевленя для Шілєра.

Шiлера, що проявилось у сотні роковини ото ЮлЇЙ БІРБАУМ.
його смерти — се найкращий доказ повороту

до ідеалістичного сьвітогляду. Що Шілерові Шілер одушевляв мене до 15 року життя ,

драми близше стоять сьогодні до нас, ніж а хлопяче одушевленє сьвяте для кождого,
сьвіт перед сто роками , про се нема супе- навіть, коли він пізнійше ледви розуміє його

речки ; Ми бажаємо безпосередно дотикати ліпше.
Р . МУТЕР.

ся сьвіта, і Шілeр як слід показує нам сти

лізований сценічний сьвіт. Се досьвiд, який Шілєр захоплював хлопця й юнака : Ші

уже приніс із собою здоровий реалізм XIX лєр спричиняє роскіш дорослому мущині.

столітя. И се власне забезпечує його драмам в моїй молодости я всюди вважав його рівно

тривке значiнє. Вони - справжні мірила під - гідним почести , почавши від „ Битви і „ Лаври

ношеня й обнижуваня етичного та есте- при роялі“ до „ Проходки “, від „ Розбійників “

тичного людського здоровля. Хто не спро - до фрагменту „ Димитрій “, у ліриці й драмі,

можен у тиху годину „ з захватом скинути у віршу і в прозї. Згодом став я виборчивий

оком “ на Шілєра, як на чоловіка й поета — і антольоrічний. Про се одначе міг би я при

сей утратив багато. класти свій критичний скальпель лише до

БЕТІXЕР.
невиличкої частини Шілєрових творів ; зреш

Згадати Шілєра, значить прогнати добрі тою вони лишають ся ненарушені. Де гово

духи . Він наш найбільший драматург, він рить він, настроєний духом часу, духом XVIII

наш найкращий учитель, він наш найбільший столїтя, духом Ж . Ж . Русса і Річeрдзена,

духовий геній . Почитати його , значить бажати Кльопштока й Оссіяна, видається нам трохи

для нашого народа великої будуччини ося - дідусем. Але де він у своїй питомій мові

Яної свободою й гараздом, значить жити для висказує особисті почуваня та гадки , там він

людськости. Його духом жити, значить пал без часу, там не носить він ніякої дати, там

кою любовю обхоплювати свій нарід та він найбільше інтимний наш товариш і як

бути сьвітовим горожаном. такий лишається він для грядущих поколінь

Е. ПЕРНЕРСТОРФЕР. недосяжним.

МАКС НОРДАУ.

Шілєра, як кожну иньшу красу, споганила

менї школа. Пізнійше довгі-довгі роки скри
Героізм у парі здосконалою штукою і

вала мені його літня мряка супротивного ,
гуманністю – се одна з найбільше рідких та

пустого захвату ворогів штуки, філістрів, яка
захоплюючих сполук людського духа. У Ші

вічно сповивала той вершок. У кінці — а се
лєра вона одна. Тому він – безсмертний і

стало ся недавно тому — я таки знайшов
одинокий. АДОЛЬФ ФРАЙ.
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ДЕЩО ПРО ЯПОНСЬКУ ШТУКУ.

Погляду фізіографічного належить Японія , в артистичнім промислї або в малярстві.

о архіпеляг, що складається з більше як Ідейний бік японської артистичної творчости

з 3 .000 островів, до найінтереснійших місце- підлягав від найдавнійших часів аж до сего

востий на цілій земській кули. Рівнини і гори, дня ясній , привітній , богатій в ростинну ве

безчисленні морські заливи, зикзаковато по - гетацію японській природі. Се, що Москаль

викроювані береги, преінтересна й богата називає „ жизнерадостность “ є головним ха

фльора надають Японії незрівнану принаду рактером японської штуки.

i оpіrінальну красу, яка не може не відбити ся Японець з природи естет і матеріяліст.

на характері і на артистичній творчости на Природу і людий він любить дуже, убожає,

роду, що замешкує „ Даї Ніппон“ , національну але і люди і природа інтересують його на

державу „ великого сходячого сонця “. стілько, на скілько він їх може поняти зми

Ось як описує французький подорожник слами. Метафізичні калькуляції йому цілком

А . Беллєсор перше вражiнє його в 'їзду до чужі. Японському артистови чужі трагічні по

сеї дивної країни : мотаня фактів, тайні, не вияснені зворушеня

В заглубленю малих заливів , на тихім по людської душі, загадочні відтінки людської

бережи, як би відділенім від сьвіта кручами, природи. На природу глядить він як на ма

наїженими смереками , тулили ся до скал сірі терію, що красує ся в нечисленних формах

мури сіл, покриті темними дахами, або густою і красках, ашукає в ній передовсім змисло

стріхою.
Вости і грації. Се головні мотиви японської

„ Гармонійна цілість краєвида не виглядала
штуки.

Хто хоче увійти глибше в суть япанського
ефективно задля подроблених, а остро ви

ступаючих детайлів.
малярства, яке нас спецiяльно тут інтересує,

мусить пізнати каліграфію того народа. Вона
„Японський краєвид, се безпереривний ряд

не така монотонна та суха як наша, або
по собі наступаючих образків, з яких кождий

гата в фалисті лінії, штучні зикзаки і плинні
Творить для себе відрубну цілість. Нале

Повязаня. Каліграфія стояла все в великій
жить жалувати, що природа була занадто

пошані у східних народів, найбільше пова

розсудна, та що її потужна фантазія нагнула
жали і поважають її Китайці і Японці. В Япо

ся так терпеливо до вимогів штуки.
нїї ще до тепер згадують із великою поша

„ Тут видається усе нагромаджене, моде ною імена майстрів каліграфів, що жили пе

льоване та перероблене людською рукою. ред вісьмома віками. Вони називали ся Оно

Здається, що рибаки самі викопали ті порти , но Тофу. Фуівара но Цукінарі і фуївара но

а огородники виконали ПЛЯн островиків. Сукемаза. Гарно писати тим труднiйше у

Здається , що стежки здовж побережа бу- Японців, що там не уживається перa але пен

вають що дня вирівнювані, що скали штучно зля : треба проте літами в поті чола працю

зроблені з мушлів і камінців, і що дерева вати , щоби ним зручно і певно вививати по

з дивоглядними сильветками, зарисованими папері. Від каліграфії до рисованя проте крок

на небі фантастично видовженими гілями, не великий.

поставлені тут на розказ декоратора.
Між артистами заходу і артистами Япон

„ Уже смеркло ся добре, а ми все відкри- цями є та ріжниця, що тут привикли артисти

вали Що раз то нові, але все такі самі Ліски, рисувати з моделів при узглядненю пропор

заливи , горби зарисовані округлими або по- цій сьвітла і тіни — там учить ся молодий

шарпаними лініями, островики , села, води, артист так довго на природі, аж осягне го

аж сорокаті від малих вітрил “ . ловні форми предметів і осіб . Пізнійше ри

Характеристичною прикметою сує японський артист із памяти і задоволяєть

японського краєвида є інтензив- ся лишень лінією, якою виражає рух і харак

ність і чистість сьвітла виразні і тер людини або німої природи .

докладні контури, остро зарисова- зсего виходить дуже велика ріжниця між

НИх брил, які Вирі жню Ють ся незви- творами артистів малярів Японців атворами

чайно богатою філіграновою ор артистів европейських : перші продуктом ве

ганізацією.
ликої каліграфічної вправи і поверховної

Фізіографія землії не відбила ся нїде так одностої обсервації, знаменитої лиш в на

виразно на штуці мешканців її, як у Японії. прямі руху і рисунка по части, другі є ви

Острі контури філіграново yорганізованих твором всесторонности, глубоких студій і

гір перейшли до японської штуки, значить ся результатом хемічного поступу в приготов

мали вплив на інформу, чи то в різьбі, чи леню прасок.
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Японське малярство, се декорація в най - підчас воєнних операцій , По тяжких трудах

гарнійшім значiню того слова. А потребу збирати фіялки і засипувати ними гроби по

такої штуки відчуває син Нілона, почавши легших товаришів. Мікадо надає заслуженим

від найбогатійшого даімія або самурая аж ордер ЦЬвітучої сливки, а вже на самім штан

до мужика. Японець не може обійти ся дома дарі держави видніє рубінова тарча сходячого

без малярської декорації, бо вона його при сонця. Японська релігія не є нічим иньшим,

гадує живу природу, яку він так пристрасно як убожанє природи. Се суть шiнтоізму, па

любить, так, як її любить Грек. Японський му- нуючої релігії в Японії.

жик старає ся побудувати свою хату по До творів штуки відносить СЯ Японець

можности в романтичнім місци, десь близько также з пієтизмом. При домі кождого за

потока, із зручно положених камінців робить Можнійшого Японця находить ся рід комірки,

собі водопад, а коло хати любить засадити , В місци певнім перед огнем, де зберігають ся

як і наш український мужик, вишню. Для Домові дорогоцінности . Се рід фамілійного

него велика роскіш Ліобувати ся шемранем музея . На великі сьвята ВІНосять господарі на

Води і глядїти на білий цьвiт деревини. показ дорогі предмети, а гості любують ся

Цьвіти спеціально любить Японець над усе — НИМИ.

Японія- ж називається країною ірісів і крі
Хатне урядженє у Японців дуже просте.

зантем. У відчуваню краси природи спе
Передiвсім комнати не переладовані як у нас

ціяльно же цьвітів , визначає ся Японець не
предметами вигоди, як столами, кріслами,

чуваною, сказалибисьмо жіночою вразли
софами , бо сего син Ніпона не потребує

вістю : жовнірам висилало правительство
в значній части своїх вимогів.

тільки цьвітучих виснень і слив на поле би

ТВи до Манджурії ; японський вояк найде час (Далі буде).

Гок'сАЙ Неприємний випадок кухаря.

— 72 -.



ГОҚСАТ.

Історія япанської штуки має багато подіб- (вирізуваня в дереві), а відтак працює вро

Іного до історії нашої штуки (як у загалі бітнях найвизначніших тодї артистів , як Ута

всюди розвій штуки ішов подібними доро - мара, Shunsho i инших ; вони всі стояли під

гами ). Як у нас штука прийшла від наслід- Впливом китайської традиції, і малювали

ниці грецької штуки, Візантії, так і Япанці вправдії житє реальне, однак дивили ся на

переняли штуку разом з технікою із Китаю. него крізь правила естетики , і шукали в нім

І до певної міри дальший розвій її подібний до не правди, а краси.

нашого не лишЩо до змісту, але і що до Незвичайно вродливий і амбітний Гок'cai

форми. В перших початках служила вона во учить ся сеї естеки, опановує її скоро , і стає

Лодарям і Япанським можним, та іх сьвяти ся любимцем своїх учителів. Та се не вдо

НЯМ, ілюструючи лицарські діла япанських воляє його, особливо від часу, коли оден

героїв та богів, а коли розвинуло ся міщан з його товаришів знищив його малюнок,

ство, тоді і штука станула йому до послуги, що відступав від засад їх учителя. Він

малюючи його житє. Штука міщанська ви кидає сю робітню, і шукає своєї власної

найшла собі нову техніку, а то відбиваня дороги. Иого ум добачує щось нового , чого

малюнків на папери, зразу одною краскою, еще вправді дуже довго не уміє ясно виска

чорною, а в міру нових вимогів повстали зати , щось, що перечить йому придбаний

многобарвні репродукції. А се репродукованє від учителів сьвітогляд — і так, сам не віда

відбувало ся ось як. Коли артист виконав ючи про се, кидає перед публику безліч ма

рисунок на папери, віддавав його ксiльoгрa люнків виконаних то після пануючого за

фови, а сей, приклеївщи його до відповідно гально духа, то свої власні почуваня . А його

приладженого дерева, вирізував сей рисунок власні почуванЯ хилили ся в сторону — ска

у дереві. ( Се робили Звичайно і самі артисти ). затиб по нашому — демократії. Незвичайні

Відтак накладав його чорною краскою і робив пригоди, які пережив, побуджують його

стілько відбиток, кілько красок треба було фантазию майже до неймовірности , а недо

ужити до виконаня малюнка. Сії відбитки статок і тяжка, а часто безнадійна — і зі

переношено на нові деревляні плити, артист штукою в нічим не схожа праця на хліб , від

виповнював кожду плиту потрібною (але тручує його від людий. Він замикає ся

лиш одною ) краскою і сe були клїші, з ко в своїй робітни, і рисує та малює від ранку

трих відбивано вже остаточно малюнки. Так до ночи, перебиваючи ся крізь густу мраку

Отже сі малюнки мають характер оригіналь традицийного конвенціоналізму. І так до

них творів.
Пятьдесяти літ. Аж перейшовши всі школи,

Отсю високо вже виправлену техніку пе- вичерпавши всі їх способи побачив те, чого

реняла на свої услуги Школа т. зв. укioe- piy шукав : побачив, що та природа, ті люди ,

- — Школа народна, Людова. (Дві попередно що сін дiалює, не є в дійсности такі, як на

повсталі школи відповідають розвоєви куль: учили його їх видіти. Бачить, що ні чоловік

турномуЯпанців, отже Школа аристократична, не є в дійснім житю такий стилізований, на

міщанська — а відтак народна. Не були се тягнений до певних із гори принятих правил,

публичні інституції, а Творили їх визначні нї вода не є дошкою, а морщить ся в филї,

артисти , котрі в своїй робітни гуртували уче- що цьвіт та дерево не росте після правил

ників). А так, як у нас, штука не могла аж естетики, акожде жиє після потреб свого

До послідних часів, а ще й нині, визволити ЖИТя — одним словом, він побачив житс Ні

ся з під впливу своєї метрополії, як що до красним, ні поганим, атаким, яким воно є :

Змісту, так і форми, так і у Япанців не могла живим, повним руху і сонця. І кинув ся з не

вона вийти з під впливу китайської традиції, всипучим жаром змальовувати те, що пізнав.

Котра накинула свої естетичні уподобаня Позабув сьвіт і себе, працюючи невпинно,

Япанцям. І хоча осягнула дуже високий шукаючи щораз нових результатів.

степень розвою, хоча особливо в стосова Ось що він сам про себе каже : „ Під

ній штуці, стала взірцем для всього цивілі Пятьдесять літ видав я велику силу рисунків,

зованого сьвіта, то всеж такой не могла
але був невдоволений всім, що творив пе

довгі часи (аж до початків XIX столітя ) стати
ред моїм сімдесятим роком. Аж маючи сім

ся виразОМ Япанського народнього житя . десять три роки, пізнав я в приближеню

Ся доля припала на часть Гок'cai- a . Він правдиву постать і природу птиць, риб і ро

жив у літах 1760 — 1849. По волї батька спо слин. Отже консеквентно ... буду ще і у

собив ся до купецтва, але вроджений нахил вісімдесятих роках робити великі поступи ;

узяв перевагу . І він учить ся ксильографії в девятьдесятих спізнаю істоту усього ; ма
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ючи сто літ здійму ся певно до якогось ви Нема у него знаня анатомії, нема в його

Щого, незнаного мені стану, а коли дожию малюнках тіни — за теж незвичайна гармо

до сто десяти літ, то кожда точка і лінія нія красок, незвичайна вражливість на дійсне

будуть самим житєм “. житє природи.

І справді, здається, що нема для него Анаколи- б і не дійшов був до такої до

тайни в природі : чи то чоловік, чи краєвид, сконалости, то слід не забувати, що се його

Чи цьвіт або птиця — в усім чути незвичайно власний здобуток, серед найнекориснійших,

ніжне спостеріганє житя, а особливо руху. найпротивнійших умов, здобуток, в який

Понайбільше займає його простий чоловік при вложив ціле своє житє.

своїй ріжнородній праці і краєвид. Він не І сей геній, що перейшов таку далеку до

шукав тут подробиць, а кидав широку силь- рогу — бо починається вона традицийною

вету живого чоловіка. Неменче глубоке вра китайською естетикою, а кінчить ся індивіду

жінє роблять його фантастичні ілюстрації до ально догляненим робітником і краєвидом —

переказів народних, де він часто , так сказа жив неначе в сні, в казці, не знаючи нічого,

ти- б , з нічого творить річ незвичайно глу кромі недостатку і праці, і серед недостатку

боко відчуту. і праці помер. Є він найзнаменитшим репре

Неменче ніжно відчуває він і краски, і зентантом япанської штуки народної, що для

Коли малюнки його видають ся на око такі Европи стала новим товчком дальшого

Звичайні, то власне ся звичайність є резуль- розвою.

татом дуже виробленої обсервації природи, Ю . П .

се

et

Сатен

- Sям

Гок САЙ. Крук з украденим мечем.
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При нагоді статей про япанську штуку, а не заводити його : ба, ви думали може на

які подаємо в отсім числі нашого журнала і віть, що війна нищить звичайним своїм ходом

при нагоді теперішньої росийсько - япанської сї діла. І справді, я , що говорю вам про сю

війни інтересно пригадати погляди на відно користь війни, повинен властиво, цілком

сини війни до штуки славного англійського інакше говорити, коли би полягав лишень на

естета Джона Рескіна. власнім досьвiдi. Послухайте, чому. Значну

Джон Рескін, оден із найвизначнійших есте частину свого житя посьвятив я студіям ве

тів та істориків штуки , творець великого нецьких малюнків ; результатом моїх змагань

артистичного руху в Англії в другій половині було , що я вибрав одного мужа, як найбіль

ХІХ віку, спецiяльно- ж школи прерафаелітів, шого з поміж Венеціян — і на мій погляд,

був запрошений в р . 1865 штабом воєнної найбільшого зі всіх малярів без виїмку.

академії в Воольвіх, аби прочитав свій від Слушно чи не слушно – се не обходить

чит, який подаємо нашим читачам у виїмках. нас — тепер утвердив я віру в супремацію

Погляди його що до відносин війни до Тінторетта , якого малюнки знайшов я заки

штуки видають ся нам не усюди Підперті нені на стриху ; аз тих малюнків, три най

достаточними аргументами, всеж таки на шляхотнійші, лежали в звoях подертого по

стілько цікаві, щоби їх тут повторити . лотна, закиданого тертицями піддаша, проді

Молоді вояки ! — промовив Pескін до при равленого трьома австрийськими гарматними

сутних — не сумніваюся , що багато з вас кулями. Ану, не кождий прелєгент міг би

прийшло тут "сегодня неохочо , а багато сказати про себе, що подерто йому бомбами

просто з погордливою цікавістю, от, щоби три найдорожші для нього образи ! І не

прислухати ся, що може сказати знавець ма Кождий прелєrент міг би вам сказати, ма

лярства - про вашу велику воєнну штуку. ючи такий досьвiд за собою, що помимо

Справедливо може вам здавати ся, що ма того війна се фундамент великої правдивої

лярови ліпше говорити молодим малярам штуки.

про мальованє, як молодим правникам про Одначе до таких висновків мусить кож

право, молодим лікарям про медицину, або дий дійти, коли старанно порівнає стан ве

молодим воякам про війну. І справді, коли ликих історичних рас у ріжних періодах

ви мене просили звідчитом, відмовив я вам їхнього розвою. Щоби вам дати доказ на

з першу і довший час відмовляв, бо чув, се твердженє , нашкіцую дуже побіжно

Що вас не обходитиме моє власне занятє, а великі стадії поступу найліпшої штуки на

на певно подумаєте собі, що не потрібно сьвіті.

учив би я вас вашого діла. Она зачала свитати в Єгипті ; а сила її

Але, прошений не раз, не два рази, не походить із безнастанної контемпляціі смерти

сьмів я при своїй відмові обстати. Може вам і позагробового суду — контемпляції, якій

здаєть ся, що ваша праця цілком мені чужа віддавав ся цілою своєю душею нарід, над

і иньша від моєї. Поки що так не є ; всі шля котрим стояли, як пануюча каста, жреці, а

хотні і чисті штуки мають власне у війні свої друга каста — жовніри . Найбільші їх твори,

підстави,
то різьби , що зображали королів, як ідуть

бо ніколи не повстала правдива штука у бій , або як приймають поклони від поло

поза лоном жовнірського народа. нених військ. А треба вам знати — сеж навіть

Не повстане ніяка штука в народі пасту оден із ключів до розуміня слави єгипетського

хів, що жиє в спокою. Не буде штуки в на народа — що жреції занимали ся не лиш те

роді рільничім, коли той народ буде жити ольоrією. Теольоrія їхня була підставою до

без війни. — Торговля, яка заледви може практичного правліня та надаваня прав ; так

погодитися зі штукою, не зуміє її видати , що вони були більше релігійними судями як

Руколлє не тілько не голно і видати, але жрецями ; іх урядови відповідав більш- меньше

ще й нищить її зародки. Велика штука мож- уряд Самуіла серед Жидів.

лива в народі лиш тоді, коли виростає Сей великий войовничий народ, що від

з поля битви.
носив ся з погордою до всяких механічних

Тепер, хоча сподіваю ся, що ви любите занять, а просто ненавидів спокійного па

війну задля неї самої, уявляю собі ваше здиво стирського житя, заложив перші початки

ванє, коли довідуєте ся, що се так добрий штуки і багато більше як лиш початки вся

овоч війни ! Думаєте правдоподібно , що кого знаня і науки . З Єгипту прийшли штуки

вашою завдачею є боронити діло мира, безпосередно до Греції, де ціла поезія, ціла
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малярська штука не є нічим иньшим, як лиш королями Франції, Англії і Еспанії, в бо

описом, похвалою або драматичним пре1 йовничих князівствах і републиках італіян

ставленєм війни, або вправ, що приготовля - ських — тоді повстають они на ново і зно

ють людину до неї, а тісно звязані з ре- сять ся на висоту в широких долинах Лом

ліrійними обрядами. Всі грецькі інституції бардії і Тосканії, ЯКнх не протікає ні оден

відносили ся в першій мірі до війни. У Гре альпійський і апенїнський потік, котрим би

ків має понятє війни , як конечного елементу колись не п .лила темна кров битв.

в житю богів і людий, свій простий вираз
Штуки доходять до найвисшої хвали

на образах богів . Апольон с богом всяког уми - в місті шо дало найзнаменитий тип ков.

слової мудрости : він носить лук і стріли, а
ніра, який жив на сьвіті ; в місті, якого вій

потім ліру. Атена є богинею всякої обичаєвої
ська сам король вів у бій до атаку, сам ко

мудрости : одначе частійше відріжняє її від
роль вів до Побіди — хоча сліпий був і при

иньших богів щит і шелом — як веретено.
битий старістю. (Рескін має тут на гадці ве

В прінціпі було дві ріжниці між грецькою нецького Дожу Дандаля і здобутє Констан

і єгипетською політичною теорією. В Греції тинополя 13 ЦЬвітня 1204 р.).

не було військової касти ; кождий горожанин
„ Все добре — закличе не оден філянтроп

був із конечности жовніром. Дальше, хоч
— але нехай пропадуть штуки, коли мають

треки слушно глядiли з погордою на меха- процьвітати таким коштом. Шож варті за

нічні штуки так, як се чинили Єгиптяни, то
бавки з полотна і з каменя в порівнаню

не поповнили фатального блуту, погоржа
зрадощами і спокоєм природного домаш

ючи житєм рільничим і пастирським — нав
нього житя “. На се євіповідь : Направду,

паки, шанували його дуже. Отсі умови прав
самі в собі вони мало що варті ; їх вартість

дивої гадки виносять Греків до найвисших
є безконечна як прояв людського духа, в його

степенів людської мудрости ; бо усі наші ве
найвисшім стані. Як результати можуть бути

ликі штуки і майже усі наші великі гадки
без вартости, але як знаки вони не оцінені. Бо

запозичили ми, або просто взяли від них.
непохитна правда, що людські способности,

Коли забрано би нам, що вони нам дали, то
скоро доходять до повного розвитку, мусять

справді страшно подумати, на як низькім ро
виразити ся в Штуках ; сказати, що якась

вени станули би ми, новожитні Европейці.
суспільність не проявляє того , значить те

(Новожитні — уважайте : бо ми стратили
саме, що отаксувати вартість суспільности

цілу спадщину по Фльоренції і по Венеції,
Низше зера — низше зера своєї природної

а тепер Жисмо з ласки Греків).
мужескости. Коли вам отже говорю, що

Майте тепер на тямці, приступаючи до війна є основою усіх штук красних, то го

дальшої фази розвою, що при конечній ворю вам заразом, що вона є заложенем усіх

потребі війни, для витвореня штуки великих людських чеснот і способностий,

треба ще чогось більше, чим війна, а то , Мене самого дивує се відкрите. Коли я

артистичного інстинкту або генія в народі. його зробив, сам проразив ся смутком — але

Ніякий талант малярський у сьвіті не зро
й переконав ся заразом, що се факт, якого

бить із вас малярів, коли при тім не будете
не можна заперечити. Я переконав ся

мати дару борців, але сим не сказано, що що погляд загалу, немов би чесноти го

Можемо бути малярями маючи лишень талант рожанськi ЦВили разом із спокоєм, абсо

борців. В слідуючій великій династії борців лютно неправдивий . Спокій ЗВязаний

Показується цілковитий брак артистичного з неправостями горожанського житя.

інстинкту. Мої студії над характером РИМЛЯН
Балакаємо про мир і науку , про мир і

не достаточгі, щоби я міг вказати вам на
Добробут, про мир і цивілізацію ; але я пе

причини сего явища ; але думаю — Хоча як
реконався , що Муза історичного розвою

парадоксальним вам видасться се — що ,
тих виразів не вяже з собою, на її устах

Хоча сьміло і слушно міг Римлянин чванити були вирази :

ся своїм похоженем від Марса і тим, що

Мир і змисловість , мир і самолюбство,
його вовчиця годувала, то все він був на дні

своєї душі більше рільником, як жовніром.
мир — і смерть.

На військові вправи Глядів він як на щось Я переконав ся, сказати коротко , що всі

практичного без поезії ; поезія його кінчила великі народи научили ся у війні своєї правди

ся на межи домового житя, а битва мала за слова і сили і мисли ; що війна се кріпила,

ціль „ paciѕ imponere moren “. Штуки гаснуть мир НИЩИв, війна формувала, мир оглу

в його руках і не повстають до Житя , аж ПЛЯВ, війна вправляла, мир Здраджував —

з лицарською ПОЯВою Готів вертає до Европи що в вiйнi се родило ся, а в мирі відда

пристрасне роскошованє війною, лиш як вій- вало духа.

ною. А тоді відроджують ся штуки зро
Ба, але уважайте з другого боку, що се

мантичним лицарством, яке не може уявити усе не тикається всякої війни — що не усі

собі шляхотнійшого занятя — під вояцькими смочі зуби, посіяні, виростуть на людии !
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Не скаженість варварської вовчої череди, як гармонійно в форму гарних — хоча може

та що була під Гензериком або Суворовом ; фатальних — забав :

не налогове розбищацтво і жажда рабунку,
в котрих натуральна людська амбіція і

як на давнім пограничу Шкоції ; не спора
жажда власти ідуть у парі на бій зі злом ;

дична борба обутє сильного , мирного на
В котрій вимагають оборони природні

роду, як у війні Швайцарії з Австрією ; не
інстинкти самоохорони, культурні інститу

сварнї народів, жадних власти і експанзiї, як
ції і чистість домових огнищ. До такої

у війнах наполеонської Франції, або в не
війни всі ми родились ; у такій війні може

давно закінченій домовій американській війні
Кождий з нас полягти з радістю — і з та

— стелять дорогу штуці. В таких війнах Нї
кої то війни повставали все про мину

Одна з них не сипле нічого инього як гроби.
лих століть найвисші сьвятощі і чесноти

Війною творчою, або закладаючою підва

людського роду.
лини добра є та, в якій природна людська

енергія і замилуване до борби укладають ся ЗА РЕСКІНОМ. ІВАН ТРУШ.

УТАМАРО. Любовний лист.
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МУЗИКА. * Звісний драматичний український спі-

VI вак і артист Модест Менцiїнський, що перед мі-

сяцем виступав у театрі Convent - Garden в Льондонї

в партіях Вагнерівських із великим поводженєм, за -

прошений на другий рік до Байрайту на цикль

Ваґнерівський. Дорогому і інтелігентному нашому

артистови, що недавно причинив ся Лисенківським

концертом у Штокгольмі до піднесеня поваги і спо -

пуляризованя нашої музики на широкій арені, скла

даємо отсим із нагоди так скорого і високого від

значени — як найгорячійші бажаня.

ВИСТАВА ОБРАЗІВ ІЗ ГУЦУЛЬСЬКОГО ЖИТя

О КАЗИМИРА СІХУЛЬСЬКОГО . Гуцульщина нале

жить у Галичині до найпринаднійших тем для маля

рів. Інтересні наші гори, покриті лісами, що усе да

ють лагідні і не занадто сьвітлі тони, інтересні по -

токи і водопадики і хати гуцульські і церкви, що

Групують коло себе порозкидані по горах оселі.

У Галичинї нема може маляря, котрий би не подоро-

жував по Гуцульщині і не намалював хоч би кілька

студій з тієї надзвичайної країни. Найінтеснійшим

предметом для артистів самі Гуцули в своїй незви

чайно мальовничій одежі. Тож не диво, що багато

малярів брали їх за тему до своїх композицій. Вплив

Гуцульщини на польську штуку досить значний. Де

які малярі посьвячували навіть літа для студій наших

газдів із під Чорної Гори.

Станіслав Дембіцький перейшов майже цілу Гу-

цульщину, робив перед літами чимало преінтересних

шкіцiв, заохочував других до того . Скінчило ся на

дрібних шкіцах і на більших проєктах на будуче.

Дембіцький видить ся спроневірив ся Гуцулам і до

них не верне більше.

Майже ціле своє житє пересидів у Гуцульщині

уже старший артист Обст ; з під його руки вийшли

лиш дрібнійщі праці, в яких проявляє ся деяке знанє

і незвичайне замилуване до Гуцулів. Знаними зре

продукції є його два образки, що представляють

Гуцула і Гуцулку на кони .

Прегарні типи повстали під рукою знаного арти

ста Юліяна Макаревича, але й на тім видить ся і по

кінчив артист.

Знамениті сцени з Гуцульщини привозив до Кра

кова директор академії артист Юліян Фалат. Все

жалував, що за далеко мешкає від наших Карпат.

Професор краківської академії Т . Аксентович на

малював кілька поважних образів із житя Гуцулів.

Найінтереснійшим є його знаменитий „Похорон“ .

УМонахові жили два артисти, що малювали

Гуцулів : Шимановський і Зубер . Перший малював

образів мало, але добрі, другий багато дрібнійших і

цілком дрантивих.

Коли згадаю помершого Ярошинського і Дачин

ського з Коломиї, вичислю, бачу, усіх артистів знаних

із симпатій до Гуцулів .

В остатних літах пробував в наших горах запале

ний адоратор гуцульства Машковський , а недавно

— 78 —



Огляд

оглядали ми плоди його довголітних зусиль. На ви-

ставі Товариства Отук Красних у Львові, висіло пе -

ред кількома місяцями кільканайцять типів Гуцулів і

три студія гуцульських хат. Артист знав Гуцулів до -

сить добре, чого доказом його відчит виголошений

з отворенєм вистави у Львові в Zwiazk- y — але сего

на образах не видко . Постаті людей намальовані без

характеристичної обстанови, а так не інтересно і

недбало, що не промовляли нічим до видців винявши

хиба сьмiлу і то лиш сьмiлу техніку. Нутра хат не

були інтересні навіть як артистичний мотив, а було

в них так мало правди, що робили вражiнє хат із ко

льорових паперів.

Тепер в червни і липни виставив молодий поль

ський артист Сїхульський кільканайцять гуцульських

типів і кілька більших композиційних проб. Маляр

прожив між Гуцулами дуже коротко . Се видко

з техніки, авластиво з поспіху в техніці і з дуже

поверховної обсервації житя наших мужиків. Між

згаданими образами висить кілька типових краєвидів

з наших гір, які визначують ся деякими достоїнства

ми, але й дають доказ, що артист їх за коротко

обсервував. Переносячи фігури на полотно, мав ма

буть більше на гадці певні артистичні правила, яких

держить ся нова школа, чим щиру постанову пере

нести своє вражiнє на полотно на скілько можна і на

скiлько техніка малярська на се дозволює. Тому то

випали знаменито подекуди рух, пропорції, місцями

тони красок, до чого не дійшов його попередник на

виставі у Львові — а зістала в занедбаню артистична

правда у відданю характеристичної вдачі мужиків.

Ліпше удались студії голов, які живо пригадують

техніку краківського професора академії штук С .

Вислянського, не визначують ся одначе його фінезією.

Д . Сїхульський Новоупечений артист, що лиш укін

чив академію, тому то його образи більше ака

демічні студії на тлі природи, як правдива її інтер

претація. Як артистична фактура вони дуже цікаві,

але не знамениті, для публики дають сьвiдоцтво, що

Д . Сіхульский дуже талановитий артист, від якого

можемо сподівати ся знаменитих образів.

ІВ. ТР.

з української літератури, заступивши її місце пожа

лoвaня гідними авторами і авторками.

Отсей поступок обурив нас у Львові, а як не по

миляюся був товчком до зладженя згаданого аль

манаха д . Остапом Луцьким. Коли при признаню лі

тературних заслуг Ольги Кобилянської і ся інтенція

грала ролю, належить ся д . редакторови Альманаха

признати подвійну заслугу.

Альманах визначає ся простою гарною орнамен

тованою окладинкою, а перед гарною промовою ре

дактора, поміщений портрет ювилятки. В промову

попали деякі високопарні фрази без правдивого ре

ального змісту, що навіть у ювилейних панеrіриках

треба оминати. І так, пише д. Луцький між иньшими:

... - „ Ви вказували на забутий шлях, що провадить

далеко поза тоті буденні межі ; — в прекрасних сим

фоніях слова, повних таємного чару лучили те, що

дасться поняти змислом з тим, що можна тілько

відчути — і тому, здається мені — за всьо се скла

дають Вам нині сердечну, товариску подяку“ . Вка

зувати на якийсь шлях може або критик, котрий да

ний шлях теоретично поняв, або письменник, в ко

трого творах певний шлях ярко видніє; сказати инь

шими словами : у котрого iндiвідуальне понятє житя

або відчуванє хвилі є так сильне, що захоплює меньші

літературні сили. Ольга Кобилянська не належить до

літературних критиків, яким був наприклад у Моска

лів Білінський, та взагалі в літературі в тім напрямі
цілком не зазначила ся . Жуючи в провінціяльнім

місті під зглядом культурним у Чернівцях, а ще й

в дуже невідрадних обставинах фамілійних при хо

рих родинах, наша талановита письмениця не могла

навіть основнійне пізнати шляхів, якими іде всесьвітна

література і на них вишколити свій талант. Вона, жи

ючи далеко від товкiтні широкого сьвіта, не могла

їй близше приглянутись і увести людське житє в його

сильних дрожачих рухах у літературу. Зістала її да

лека ab negotiiѕ спокійна контемпляція, яка панує майже

у ві всіх її творах, а пробиває ся навіть в такій

ґвалтовній і голосній драмі, як рубанє лісів. З усеї

Ломітні, трісків, грюканя лісів перейшла до її „Битви “

лиш сама назва. Але — сказав би хтось — спокійна

контемпляція в літературі, се также творчість, на

котрій можна вибити видне індівідуальне пятно і по

тягнути за собою инших, або виразити ся словами

редактора Альманаха, вказати на новий або й забу

тий шлях ? Так, але тут треба виробити свій талан

на літературі, посвятити тому багато часу, мати

спромогу увійти у відповідне товариство літератів і

критиків, і тим способом виострити, що так скажу,

своє літературне долото. Сеї дороги п. Кобилянська

не могла перейти або перейшла її лиш кусок. По

мимо того талан був і є на стілько сильним, що

довів її творчість до цілком поважних результатів ;

не говорити уже про велику витревалість над виро

бленем мови, що мабуть у нашої ювилятки доконало

ся в значній части серед чотирох стін. О . Луцький

робить помилку, коли підносить виробленість і звуч

ність мови в повістях О . Кобилянської, бо на се хиба

вказує фраза : „ В прекрасних симфоніях слова “ .

Ідучи за почутем правди, треба сказати, що мова

О . Кобилянської не дуже вироблена, а музичної гар

монії, чи симфонії у неї дуже мало . Ся невиробле

ність мови кидається вухо і нам Галичанам і закор

донним Українцям зараз по прочитаню кілька стрічок

якої будь повісти нашої артистки.

Коли взяти на увагу, що п. Кобилянська жиє від

малку серед товариств, де говорить ся або по Hi

мецьки, або на українсько -москвофільсько - польськім

коНГльомераті, треба висказати не лиш признанє, але

й здивованє, що вона при тих трудностях прийшла

хоч би до тих, на всякий випадок немалих результатів.

фразою без реальної вартости видається менії

висказ Д . Луцького , що за межою в Иньшім красшім

сьвіті розцвив ся сьвіт Ольги Кобилянської. Коли :

„ за девятою горою, за девятим морем синим“ , має

ПлЇТЕРАТУРИ. * „За красою “. Альманах в честь

о Ольги Кобилянської. Зібрав і видав Остап Луць

кий. Чернівці, 1905.

в році 1902 вийшов у Київі „ Вік “, тритомова

збірка вибраних творів українських письменників по

чавши від Котляревського аж до наших наймолодших

Поетів та новелістів . Всю збірку втягнено майже

усіх українських белетристів від найліпших до най

гірших, так, що дає вона досить ясне понятє про їх

Творчість. При неконечно щасливім виборі і угрупованю

творів поповнили редактори „ Віка“ фатальну помилку,

не узгляднюючи так поважної сили в нашій літера

турі як Ольга Кобилянська. Се вийшло не з якоїсь

особистої анімозії або недогляду, а просто з літе

ратурних переконань редакції збірки. Київська та

взагалі українсько -російська критика не признає нія -

кої літератури крім свого рода реалістичної, себто

такої, де презентують ся події, маючі підставу у

матеріяльнім житю народу і типи : осьвітлих харак

терах, коли признають ся до демократичної програми

при национальній українській красці ; отемних, коли

є противниками українського сьвітогляду, взагалі такі,

що обертають ся в межах пануючої суспільної кон

венціональної етики Новійшої доби. Герой повісти

повинен — в переконаню українсько-росийського кри

тика - уважаючи теперішний суспільний лад за ціл

ком хибний, співчувати зусїми пониженими і пригно

бленими, які би вони не були, на вид жебрака відчу

вати жаль і співчутє і нічого більше, а в розмові

уникати усего , що туманне і невловиме, а балакати

лиш про річи, які можна взяти у руку. От таких то

літературних прикмет не найшли редактори „ Віка “

в творах панни Кобилянської і на підставі обжало-

Ваня її о егзотизм та аристократизм виелiмiновано її
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в „ Київській Старинї“, київського критика Сергія

Єфремова — написав тепер річ поважну, повну на

строю, а подекуди навіть майстерства слова. Дере.

Bяність давнійших писань щезла тут майже цілковито.

Далеко слабше вийшов „ сьпів “ - як се назвав автор

– „ Дівчині Українці“ . Автор не відчуває невласти

вости таких фраз як: „ Я втілив в тебе любу Україну

свою... Україною всією ти стала для мене“ , або :

„ Вся заплакана доля України МОЄЇ “. Се вже цілком

банальне .

Не місце тут розбирати, що і як хто написав.

Тішити ся треба, що Альманах на честь нашої тала

новитої і для рідної літератури заслуженої поетки

появив ся, а редакторови Остапови Д . Луцькому при

знати, що не пожалував нї часу, нї праці складаючи

книжку.

ІВ. ТР.

розуміти ся містицизм або егзотизм — то наша пи-

сателька, Видить ся, не має з таким сьвітом нічого

спільного ; коли автор має на думці сферу мрій , то

П . Кобилянська не дає причини уважати її горожан -

кою тамтого сьвіта. Вона радше належить сюди, її

тереном „Земля “ . Правда вона Иньша від богатьох

українських письменників, бо закрашує свій сьвіт жі

ночим сентiментом, тонким відчуванєм краси природи,

подекуди ліризмом і цікавими рефлексіями. Сим вона

оригінальна і інтересна. Наклону до сьвіта мрій у неї

так не багато, що сеї прикмети не можна уважати

характеристичною.

Против отсих кількох фраз станув я на воєнну

стопу, як неприятель безпідставних фраз, яких не

можна уважати додатним чинником серед суспільно

сти взагалі, а спеціально в літературі. Серед нашої

суспільности найшло ся тепер і так багато таких, що

дзвонять собі фразами вуха, тїшать ся з того брень

коту, думаючи, що жиють серед великих подій, або

чудесних обставин.

На Альманах зложили ся твори 25 письменників, а

деякі з них помістили тут по кілька творів. Василь

Щурат і Петро Карманський дали по 5 дрібних вір

шів, Остап Луцький 8, а Осип Маковей аж 9 . Таке

число творів, хоч би дуже дрібних одного автора не

відповідає характерови Альманаха, до якого звичайно

докидає всякий автор одну дві цьвітки до вінка для

ювилята чи ювилятки . Розміщенє тут однак, так

гарне, що сей надмір у поодиноких авторів не разив

би, як би поезії не виходили на одну нуту . Тому по

етична віршована частина книжна вийшла скучною.

Се однак не вина редактора, а наших поетів ; непри

ємно вражає факт, що Василь Стефаник і Лесь Мар

тович не причинили ся до ще гарнійшого вигляду

Альманаха . я не сумніваю ся ані на хвикьку, що їх

до участи запрошено. У книжої є багато інтересного.

Найбільше вражiне робить із книги Кааф“ , дра Івана

Франка ; „ Листи “, Катрі Гриневичевої ; „ Похорон“,

Гната Хоткевича і ще деякі твори. Гнат Хоткевич,

якого претенсіональні, а неудачні твори перед роком

зустрілись з дуже прикрою для артора оцінкою

jОБІЛЬШЕНЄ МУЗЕАЛЬНОЇ ЗБІРКИ КАРТИН

ТУ ЛЬВОВІ. Михайло Тепфер, властитель знаної

реставрації у Львові, при ул. Трибунальській, пода

рував львівському музеєви 40 творів малярських знач

нійших польських артистів з пропозицією, щоби Рада

міста Львова, а зглядно заряд музея назвав одну

салю Михайла Тепфера. Евентуально обіцяв він свою

колекцію значно збільшити картинами зі своєї збірки

або новозакупленими. Д . Тепфер є властителем одної

з інтереснійших колекцій образів польських і україн

ських артистів.

При тій нагоді уважаю за відповідне заперечити

фалшивим поголоскам і неслушним нападам деяких

польських газет, немов би то д . Тепфер за півдармо

набував свою колекцію. Знаючи, за які ціни значну

часть збірки набував властитель, можу ствердити

факт, що образи були плачені звичайними нормаль

ними цінами. ІВ . ТР.

На конкурсії „ Товариства для розвoю руської

штуки “, на артистичний афіш для фірми Товари

ства, дістав першу нагороду д. Курилас, другої не

признано нікому. Похвальний лист признано д . Мо

настирському.

—

с

а

:

За редакцію відповідає Іван Тру і, у Львові, ул. Чарнецького 26. Редактори : для музики : Станіслав

Людкевич, у Перемишли, ул. Владиче, ч. 20 ; для штук плястичних : Іван Труш, у Львові, ул.

Чарнецького ч. 26 — куди належить звертати ся з відповідними дописями і додатками. - Замовляти,

уплачувати і інструвати можна тілько в Адміністрациї „Артистичного в істника“ у Львові ,

ул. Вірменська, Ч . 2, І поверх. — Друкує ся в друкарні „ Наукового Товариства ім . Шевченка “ у Львові

(під зарядом К . Беднарського ).

— — — —

Пренумерата виносить : річно 10 корон, піврічно 5 корон.

в Росії : річно 5 рублїв, піврічно 2 рублі 50 коп.



Висший

ІНСТИТУТ МУЗИЧНИЙ

СОН3А СЬВАЦЬКИХ І МУЗИЧНИХ ТОВАРИСТВ"

У ЛЬВОВІ, Ул. ВІРМЕНСЬКА Ч. 2.

ПІД УПРАВОО

ifo

РУСЬКА КОНСЕРВАТОРИЯ для всіх ділів МУЗики ПРИНИМАСУЧЕНИКІВ ІУЧЕНИЦИ

НА НАУКУ ТЕОРИЇ МУЗИКИ Е КОМПОЗИЦИЇ, СЫПІВУ ХОРАЛЬНОГО СОЛЬОВОГО,

ТРИ НА ФОРТЕПянЇ, ГРИ НА СКРИПЦІ, ВІОЛЬОНЧЕМ І ПРОЧИХ ІНСТРУМЕНТАХ.

ДИРЕКТОР Н BAXнянин, ВЧИТЬ ТЕОРИ, МУЗИКИ,АСТОРИЇ МУЗИКИ І ГАРМОНИ.

ПРОФЕСОРИ М. КРИНИЦЬКА ( фортепян), О . ЯСЕНИЦЬКА ( фортепин, сьпів сольовий),

Д. ШУХЕВИЧІВНА ( фортепян), О . ПРОКРИВНА ( фортепян), . ГАЛЬ (композиция ),

- - О. БЕРЕЖницький (скрипка, альтівка). — СЕКРЕТАР. М. Волошин. –

ОПЛАТА ШКІЛЬНА ВІД 15 до 240 КОР. РІЧНО ЗАЛЕЖНО ВІД ГРЕДМЕТУІ КУРСУ

ВЛисОВЕ ОДНОРАЗОВО 4 КОР,

години урядовІ КАНЦЕЛЯРИХ ІнститУТА ЩОДЕННО З ВИЇМКоо НЕДІЛЬ

ТРуських сьвят ВIД 10 12 год. ПЕРЕДГІРТ 3 - ПОПОЛ,

3.TP

сі

В КАНЦЕЛЯРИХ НАУКОВОГО ТОВАРИСТВА ІМ. ШЕВЧЕНКА

МОЖНА огляДАТИ БОГАТО ОРНАМЕНТОВАНИЙ столик

РОБОТИ РОМАНА КУТОША, МАЙСТРА З ТРОСТянця .

ПРОДАЄ його ТВ. ТРУШ ЛЬВІВ, УЛ. ЧАРНЕЦЬКого 26).

ЗА 85 ГУЛЬДЕНІВ, ЗА Пнв, піни ПОДАНОЇ НА ВИСТАВІ,



КНИГАР
НЯ

НАУКОВОГО ТОВАРИСТВА ІМЕНИ ШЕВЧЕНКА

У ЛЬВОВІ, УЛ. ТЕАТРАЛЬНА Ч ,

МАЄ НА складі між иньшими отсї книжки,

РусьКА ІСТОРИЧНА БІБЛІОТЕКА .

тас, Качала — Коротка істория Руси. 2-40 К.

Т. 1 м . Костомаров. Дві руські народні

15 ности, Федеративні, засновини, Нариса

2 $ народної історії ,
400

Т. І . І . Д .Іловайськ
ий - Княжий период

В України-Руси
ја

. .
680

TV М . Смирнов, М . Данкевич, І. Дараа

невич — Монографи до історит України

Русная
с 23:00

Т. VI. Антонов
ич Вол, 1 Іловайсь

кий
Д .

Істория великого князівст
ва

Литов

съкого

T , VІІ,Іван Линниченко - Суспільні верстви

Галицької Русі XIV — XV в.. 320

Т . VII. Розвідки про церковні відносини

на Україні-Руси XVI — XVII вв. до 200

— Т. X - XII M , Костомарон Богдан Хмель

932
0

Грушевський М. Істория України-Русит ,
- Вид. 2, в оправі. 8:50 і 10:00 К .

Істория України - Руси Т. 11,

в друку

Leтория України - Руси Т. 1,
брош, 5 , К . В оправі об:40

Істо ия України , Руси. Т. IV

бош. 450 к . вопратні 500

ухевич В. Гцульщина т. 1 и разом

Топравні у

Гуцульщина Т. I і IV разом

У оправні , 13:00

Кониській О . — Тарас Шевченко хроніка

його життя Т. 1 1 разом оправні.АЛ 8:20

Драгоманов М . Розвідки про україна

ську народню словесність і письмен- ку

ство т. 3 - К. Т. II .
- 4:00

Федькович О . Твори Т. А . брош. 6к м

Воправі
720)

Твори Т. II. бропі. 4 .

Bonpart

Твори . Ту броші. 3 к.

Укрправі

В Левицькій КК Німецько - руський праве

ничій словар в оправі
ДЛОО

Огоновський О . Істория руської літе ,

ратуриІІ, ІІ, ІV .

р енер Павлик М . Істория боротьби

7 між релігією наукою 2 видане а до

Чайченко — Твори Т. II .
800

Гоголь Н . Тарас Бульба, поність 0:00

Левицький - Над Чорним морем, па

вість

Микола Джеря и
100

3:00

ST. XIII. М . Костомаров - Гетьмановане

Витовськоге і Ю . Хмельницького . . 320,

Т. XIV XV М . Костомаров - Рутна. 8:40

Т . XVII - XVIII. М . Костомаров - Мазена

і Мазепиці, В . Антоновича Останні

на часи, козаччини на Правобережі ка б -60

Т. ХІХ. Розвідки про народні рухи на

В Україні Руси в ХІІІ в. , 300

Т. ХХ пульгин Начерк колдварини, 8:00 и

T , XXL XXL Розвідки про селянство на

Україні -руси в XV - XVII ст. з а 15 00 ,

T, XXI XXI . Розвідки про міста и

Міщанство на

А. Грушевський М . Істория Україри-Руси т.1,

вид. 2 брошурована



ПРИСІЯННИ ВІСНИК

МІЯЧНИК ПОСВЯЧЕННЯ МУЗНЦІІ ШТУЦІ

1ВАНЕ ТРУІН

Метпен 2 А

МАРІЯ ГРУШЕВСЬКА

З історії української штуки. Старони

руське церковне будівництво

IBAH TPVL

Ювилей,

OP HITUTE

Про жінку Перекл., м. Моч,

ФР, ТІРМЕР

Про мунини. Переклад Михайла

Мочульского,

АФОРИЗМИ.

СТАНІСЛАВ ЛЮДКЕВИЧ

Націоналізм у музиці.

ІВАН ФРАНКО

Наша театральна мізерія

Фотокрафія і птука малярства,

ІВАН ДРУГИ

Денд про японську шийку.

АдОРИЗМИ

Огляд. Дар

Культурні справи ,

Музика: Е

нястичні дотуки

Бібліографія

Bagthenica, ,

АРТИСТИЧНЕДОДАТКИ

Портрет Панни. фотографічної знижки РГубора

-

сосна, Івана Труйа.

ВИДАЄ І відпоВІДАЄ ЗА РЕДАкцію :1ВАН Труші, у Львові.

ЛИПЕНЬ СЕРПЕНЬ 1905. Зошит VII VIII.



ЛІТЕРАТУРНО НАУКОВИЙ ВІСТНИК

ВИДАЄ УКРАЇНсько-РусьКА ВИДАВНИЧА СПІЛКА У ЛЬВОВІ,

ТМД РЕДАкцією володимиРА ГНАТЮКА, МИХАЙЛА

o o o ГРУШЕВського ДРА ІВАНА ФРАНКА,ее а

ПЕРЕДПЛАТА МІСЯЧНИКА , РІЧНО 16 К. ПІВРІЧНО 10 к .

РЕДАКЦІЯ АДМІНІСТРАЦІЯ У Львові, УЛ. ЧАРНЕЦЬКого 26. ,





з фотографічної

знимки

Р. Губера

у Львові.



ЮВИЛЕЙ.

наших часах, коли технічні засоби так сили на дрібниці, замість працювати для по

незвичайно видосконалені, перестала фі- ступу людськости, та в міру свого талану

зична сила відгравати свою давну першо- і заслуг уживати сьвіта !

рядну ролю. До панованя приходить інтел- Приглядаючи ся подібним фактам у житю,

лєктуальна сила, хоча не в такій мірі і не мусимо часто ствердити сей факт — висло

в такім поступі, якби того можна бажати . Вивши ся фразою грецького фільософа

Коли- би відносини між людьми були іде- що мід сотворений в більшій мірі для дурнів.

ально добре упорядковані, значить якби пе Обсада Впливових і добре платних посад

редовсім у наділюваню власти був застосо - буває часом найбільше разяча там, де панує

ваний сеnѕus intelligentiae, вийшов би мораль - одна нація над другою . Ще не зрабовані місця

ний і матеріальний стан суспільности далеко в церковній і сьвіцкій гіерархії членам слаб

ліпший, як він представляється тепер. На шої нації, обсаджується звичайно послуш

нещастє на теперішний суспільний устрій на - ними і тупими, щоби пануючі мали з них

ложила уже сама історія розвитку людсько- користь а опановану націю могли блямувати.

сти так великий тягар , що людям тяжко Заподіяну кривду талановитим і енергіч

з него отрясти ся і так устроїти ся , щоби від - ним одиницям помічає суспільність і старає

носини між ними і земськими добрами поля ся заслужених, яких обрабовано з платні,

гали на підставі справедливости, значить, винагородити . З сего мотиву походять на

щоби інтеллектуально сильнійші тримали ціональні дари, сьвяткованє ювилеїв, став

власть у руках і уживали земських дібр від - ленє памятників, і т . и .

повідно продуктови праці ума. Навіть у та- У нас спеціально серед нації меньше бо

кій роботі як забиванє людий на війні працягатої обходить ся на сьвяткованю ювилеїв,

інтеллектуальна має значну висшість над фі- i ceї форми часто уживають і надуживають.

зичною. Давнійше став героєм той, що за- Людськість видає великі індівідуальности ,

бив кінською головою пів копи неприяте- випосажені в так значний засіб інтелігенції

лїв, нині стає ним такий , що потратить із ма- і енергії, що їх продукту суспільність не в

тематичною точністю вимірювати віддалене станії оплатити грішми, (гроші є засобом ма
шох продукту успіль

до неприятельського адміральського панцир- теріяльного винагородженя ), а то пропор

ника і пускати гранати з відповідної висоти ціональною сумою, відповідаючою духовій

. морської филї. високости , або матеріяльній цінности Твору.

Одначе на підставі історичних і деяких Великих творів штуки літератури часто не

теперішних хиб людий має часто ще й тепер Можна навіть оцінити на франки чи гуль

перевагу і іде наперед той, хто розпоряджує дени . Хто може визначити платню від ар

сильними ліктями і мідяним чолом ; ще не куша за „ Гамлета “ Шекспіра ; за „Вину і ка

цілковито покінчилося його пановане і ра - ру“ Достоєвського ; за „ Фавста “ Гете або за

бованє платнї за сотки працюючих рук і умів. твір Нітше „ Also sprach Zaratuistra “ ? Коли- би

Справедливе урегульованє платнї як за працю „ Остров смерти “ Бекліна оцінити на 1000

інтеллектуальну, так і за працю фізичну, се разів більшу ціну, як за картину заплачено,

одно з найбільших постулятів нашого часу. все таки буде твір недоцінений. Літературні

Щоби більше працюючий та спосібнійший Твори головно, не потрафлять часто співчасні

і більше уживав дібр сьвіта, повинно бути не тілько оцінити як слід, але й їх зрозуміти.

одно з найсильнійших домагань людськости . Не можна подати грошевої вартости так ве

Якже се разить коли помічаємо, що, напри ликих винаходів як парова льокомотива, те

клад провідник інституції, який часто і не ро- леграф або так важних значків , як є в мате

зуміє цілої машинерії, якою має кермувати , матиці + i - . Рахунок між суспільністю

бере платню за кільканайцятьох як не кіль а властиво людскістю а могучими одиницями

кадесятьох йому підвладних, що за него й можуть тут вирівнати згадані форми, відпо

роблять і думають ! Як се разить як бачимо, відно застосовані до кождої iндiвідуальности

що тупоумний учитель, який десятками літ і обставин .

бере пенсію універсітетської катедри , має Є ще один момент що часто заставляє нації

забезпечену старість та матеріальні засоби сьвяткувати поминки або ювилеї заслужених

для удержаня сімї тоді, коли його конку- людий , або ставляти їм памятники — націо

рент на посаду зі своїм великим таланом нальне почутє гідности або просто національна

мусить у журбі о матеріяльні засоби бо- порожність, як коли . Ведені тим мотивом ви

рикати ся зі злобою ДНЯ , тратити свої ставили Поляки Міцкевичoви аж три великі па

"
оцінити ачити

платнину і ка

81



5 ЮВИЛЕЙ Р

мятники, поминаючи більшого артиста, яким У нас спецiяльно стати ся знаменитістю

був Словацький , а то тому що Міцкевич є близ дуже легко : треба кинути по раз перший

ший польській суспільности як духово -су - гадку про еманципацію жінок, піднести в

спільна вдача. Москалі гучно сьвяткували соймі, що східна Галичина, то наша зе

100 літний ювилей Пушкіна, не тому що він мля, або мати терпеливість зложити докто

був великий поет — мало хто з ювилятів рат і мати впливового протектора для аван

його знає як письменника – а тому що су на універсітетську катедру Писанє новель

їхня література, а властиво велика літера - і поезій робить чоловіка также національ

турна доба зачинає ся від него . З подібних ною дорогоцінністю. У нас у Галичині при

мотивів сьвяткували і ми недавно ювилей ступає до літерата зараз по перших неудач

Котляревського. Більша половина зібраних них пробах бібліограф Ів. Левицький і під

у сали польського театру не читала епохаль- носить квестіонар : коли автор уродився,

ної „ Енеїди “, від якої числять початок на- з ким листував ся, як провів житє і т . д .

шої літератури, про особу Котляревського Дістати ся на ювилейний пєдестал также

більш- меньше нічого не знала, а спішила за- не тяжко : треба винайти собі фразу і повто

повнити салю для національної маніфеста рювати її як найчастійше через 25 чи 30 літ,

ції, або щоби задокументувати гідно 100 за що дістає ся признанє сталости в переко

літну історію нашої літератури. Ювилей нанях ; треба пiдчеркувати свою любов до

Вплинув на піднесенє національної сьвiдомо- мужика і готовість умерти в його інтересі,

сти як у нас так і на російській Україні, ну, і бути переслідуваним хоч рік властями.

Святкований у Полтаві, але не спричинила Бути предметом ювилейного сьвята у нас тим

його пошана для талану автора „ Енеїди “. легше, що серед нас багато кандидатів і кан

Сьвяткованє ювилея має велике моральне дидаток на ювилейний престіл, а кождий чо

значiнє як виконанє акту справедливости, ловік охоче працює для щастя Иньших, ко

або сказати популярніше, як маніфестація ли тим способом осягне власне. Помимо то

вдячности заслуженому чоловікови. Сей Зви - го працюють ще й самі кандидати для свого

чай загріває молодше поколінє до прації будучого ювилейного сьвята. Не рідко за

і запевнює талановитій молодіжи признанє значують автори редакції що їх перший твір

будучих заслуг робітників на національнім появив ся тоді а тоді, або кандидат пише

поли . Для амбітних одиниць (амбітних у ви - просто до богатого приятеля : „ Мені устро

двигненю себе над юрбу силою невтомимої юють на день ** мій ювилей, якому я дуже

прації) є він товчком до вчинків, а критицизм не рад “. Кандидат згадує при тій нагоді, що

у виборі ювилята вказує які вчинки виходять на бідний і одержує маму. Значить : посилайте

Користь нації, зглядно підносять одиницю на телеграму і гроші на руки мого ювилейного

Пєдестал. Тому велика небезпека у невідповід - комітету.

нім виборі чоловіка, якого має ся окружити Так заслуженими ювилеями депреціонує

німбом ! Ювилей, аранжований для мірноти, ся сьвяткованє справді заслужених людий ,

лінюха або людини , що визначає ся тупим які своєю силоюінтелігенції і енергії справді

умом, є деморалізацією суспільности , а пе - піднесли українську націю і причинились для

редовсім молодого поколіня. Молодіж у тім її будучого щастя.

напрямі не критична, а похопна до апотео Звичайно так буває що „ жаби наставля

зованя першого ліпшого і хто „за добрують ноги там де кують коней “ , але де інде

справу“ просидів в арешті, або виголосив на тім і кінчить ся . У нас кують і жаби, ча

у своїм житю багато шумних патріотичних сто й не тому, щоби набити підкову, але по

фраз і схильна брати за взір таке геройство , те щоби взяти на себе ролю коваля , або щоби

Яке не потребує інтеллектуального зусилля і такому ковалеви не відмовили колись під

і систематичної тяжкої роботи . кови , як піддере ногу. ІВАН ТРУШ.
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ФР. HİTШЕ.

ТАК ГОВОРИВ ЗАРАТУСТРА.

ПРО ЖІНКУ.

По ти, Заратустро, так боязко крадеш ся Хай буде хоробрість у вашім коханю ! З ва

сумерком ? Що ти так старанно ховаєш шим коханєм ви повинні рушити на того , хто

під своїм плащем ? завдає вам жаху.

„Чи се скарб, що тобі подаровано його ? Хай буде ваша честь у вашім коханю!

Або дитина, що вродила ся тобі ? Або ти, Мало розуміється зрештою жінка на чести .

приятелю зла , йдеш тепер сам дорогою Али се хай буде вашою честю : все кохати

злодіїв ? —
більше, ніж вас кохають, і ніколи не бути

Поправді, мій брате! рік Заратустра, се другими.

скарб, що подаровано мені його : мала пра Хай мущина боїть ся жінки, коли вона

Вда, яку отсе несу я .
кохає : вона не подається тоді в зад перед

Та вередлива вона, немов мала дитина : Ніякою жертвою, й усе Иньше видається її

й коли - б я не замикав їй уст, вона кричала безвaртним.

би занадто голосно.
Хай мущина боїть ся жінки, коли вона

Коли сьогодні я йшов один своєю доро- ненавидить, бо мущина в глубинї своєї душі

гою, власне в пору, коли заходило сонце, тілько злий, а жінка — лукава.

мене зустріла бабуся й так промовила до Кого найбільше ненавидить жінка ? —

моєї душі:
Так мовило зелізо до магніту : „ Я ненавиджу

„ Богато говорив Заратустра й до нас жі- тебе найбільше за те, що ти притягаєш, не

нок, але він ніколи не говорив про жінку “ . будучи настілько сильним, аби притягнути

Тя відповів їй : „Про жінку треба гово- д

рити тілько мущинам“.
Щастє мущини називаєть ся : „ Я хочу“ .

„Говори теж і мені про жінку, сказала
Щастє жінки : „ Він хоче “.

вона; я доволі стара, щоб зараз же поза
„ Поглянь, як досконалим робить ся тепер

бути твої слова “ .
сьвіт ! “ — так гадає кожда жінка, коли вона

И я послухав бабусі й так сказав їй :
корить ся у своїм коханю.

Усе в жінції - загадка й усе в ній має
Корити ся повинна жінка й знайти глу

бину для своєї поверхні. Поверхня — се дух
Одну розвязку : називається вона вагісністю.

жінки, се -- рухлива, неспокійна поверхня на

Мущина для жінки — спосіб : ціль же її
плиткій воді.

все дитина. Але що же жінка для мущини ?
Дух мущини, навпаки,глубокий ; його потік

Двох річий хоче правдивий мущина : небезУ шумить у підземних печерях: жінка почуває

пеки й забавки. Тому йому потрібна жінка , во
його силу, але не розуміє її. —

Як найбільше небезпечна забавка.
Тодї бабуся відповіла мені: „ Богато чем

Мущина повинен бути вихований для війни, ного сказав Заратустра, особливо тим, що

а жінка — для відпочинку войовника : всьо
досить молоді на те.

Иньше — дурниця . „Чудно, Заратустра мало знає жінок, а

Занадто солодкі овочі не до смаку войов проте по його боці правда! Чи се тому, що

никови . Тому йому потрібна жінка : бо й най
у жінок нема нічого неможливого !

більше солодка жінка все ще гірка. Тепер візьми від мене в подяку малу пра

Жінка ліпше від мущини розуміє дітий ,
вду ! Я досить стара для неї !

але мущина — більше дитина, ніж жінка. Закутай їй затули їй уста : інакше вона

В правдивім мущині криється дитина, яка занадто голосно кричить, ся мала правда“ .

хоче бавити ся. Ану, жінки, відкрийте мені
„ Дай же мені, жінко, твою малу правду ! “

дитину в мущині !
сказав я , и рекла бабуся так :

Хай жінка буде забавкою, чистою й гар
„ Ти йдеш до жінок ? Не забудь узяти

ною, наче дорогоцінний камінь, осяяний чес

батіг ! “ —
Нотами сьвіта, який не істнує ще.

Звіздяний промінь хай сяє в вашім коханю!
Так говорив Заратустра.

Хай буде вашою надією : „ О , коли-бя вро

Дила над -Чоловіка ! "
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ФР . HЇTШЕ.

ПОЗА ДОБРОМ І ЗЛОМ.

ПРО ЖІНКУ.

Жінка була занадто довго рабом і тира - я гадаю , що стрій — се невідступна річ

ном. Тому жінка неспосібна бути приятелем : „ les Ewig — Weiblichen “ — Но, то хоче жа

вона знає тілько коханє. хати : — і сим способом панувати. Але вона

в жіночім коханю єсть несправедливість не хоче правди : що жінці по правді! Від

і сліпота до всього, чого не кохає вона. Але початку сьвіта ніщо не було для жінки біль

й у сьвiдомiм коханю жінки єсть усе таки ше чуже, противне, вороже, як правда, —

несподіванка, блискавка й ніч поруч сьвітла. її велике митецтво — се брехня, її найвисша

Жінка ще неспосібна бути приятелем. Жінки Хвала — се позір і краса . Признаймо ся, му

все ще — коти, або птахи, або в найліпшiм щини : ми шануємо й любимо в жінці се

разі, корови. власне митецтво й сей інстинкт : коли нам

важко, шукаючи пільги, ми любимо горнути

ся до істот, під яких долонями, поглядами

Жінка змагає до самостійности ; надто й любими божевілями видається нам наша

Починає відкривати мущинам очи на „ жінку повага, глубина й суворість майже божевілєм.

саму в собі" - се найбільше згубна проява Нарешті клуду питанє: чи признала коли

загального опоганеня Европи. Бо що за жінка якому жіночому умови глубину, якому

дива мусять видобути на верха ті недотепні жіночому серцю справедливість ? І чи се бре

зусилля жіночої вчености й самовідкритя ! Xня, що жінка, загалом, найбільше доси була

В жінки стільки причин до стиду; в жінці поневіряна самою жінкою — а 30всім не

криється стільки педантерії, поверховности, нами ? — Ми, мущини, бажаємо, аби жінка

бакаларства, дрібязкової претенсіональности, перестала компромітовати себе просьвітою,

дрібязкової нипоздержности — досить при- подібно , як проявом мужеської доброти було,

дивитися її поведеню ся з дітьми ! — се коли церков сказала : mulier taceat in ecclesia !

в дійсности найліпше доси смирила й хов Се вийшло жінці на добро, коли Наполеон

стала боязнь перед мущиною. Горе, коли дав до зрозуміня занадто говіркiй пані де

тепер насьмілиться піднести голову das Стаель : mulier taceat in politicis ! — і ягадаю,

Eviy - - Laprweilige am Weibe “ — а жінка що той найліпший приятель жінок, хто нині

богата на нього ! - коли своєї розсудливо - до них кличе : mulier taceat de miliere !

сти й мистецтва в примані, в играшці, в стру

шуваню скорботи, внесеню пільги й легко

душности, коли свого тонкого нахилу до

приємних прогріхів пічне відучувати ся вона ! Дурнота в кухні; жінка як кухарка ; стра

Вже нині підіймають ся жіночі голоси, що, Шна нетямущість у харчуваню сім 'ї й пана

на сьвятого Арістофана ! лякають ; уже нині дому ! Жінка не розуміє, що значить стра

з лікарською докладністю грозять, чого ва : а хоче бути кухаркою ! Коли- б жінка

жінка вперве й останне хоче від мущини ! була тямущим сотворінєм, будучи кухаркою

Чи не погано, коли жінка сим робом хоче від тисячий сіт, мусіла би безперечно від

бути вченою ? Доси просьвіта була, на ща - крити найважнійші фізіологічні явища та

сте, річею й уділом мущин — не виходила взяти в свої руки лікарську штуку ! Лихі

поза „ наші межі “ ; та мимо всього, що пи - кухарки - цілковите безглуздє в кухарстві

шуть жінки „про жінку “ , не треба дуже ві- найдовше стримувало розвій чоловіка, най

рити, аби жінка дійсно хотіла просьвіти — більше шкодило йому: й тепер іще не много

й могла хотіти ... Коли жінка не шукає сим ліпше під тим зглядом. - - Слова до дівчат

способом для себе нового строю — адже „із висших домів “ .

ФРІДА ШТІРМЕР.

ПРО МУЩИНИ.

Коли мущина зі своїм суворим лицем ( не належати до богатьох, се зробить нам

розсудливим) насьмілив ся бруталЬНО ПОВо- вправді приємність, але ми наклеймуємо тебе

дитись із жінкою, міг він також приписати за те імям повії. Ми прийдемо потім охоче

їй йокрему мораль, Яку осьвятив біблією, до тебе, не хоча, але тому, що ти немо

релігією, законом і етикою. „ Ти повинна якральна, за те „Моральна жінка сидітиме

невільниця бути річею тільки одного му- вдома зі своєю дурнотою“ . Так говорить

щини, тоді ми назвемо тебе вправді дурною, бравий мущина.

але такою, що поводить ся як слід, ти мо

жеш бути навіть дружиною ; коли ти схочеш
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ФРІДА ШТІРМЕР ПРО МУЩИНИ В

Умущини єсть батіг — у жінки местний

бич віроломства. Гомеопатія в збільшених дав-

ках, рівняється прогнаню чорта Бельзе-

бубом.

мусимо мовчки давати наші материнські гру

ди також неслюбним дітям нами заслонених

мущин !

Глубока Звязь між ученєм Мебія - Вайнін

Мущини в льоriчнiм доказуваню своїх гера а краканєм круків побожної етики —

правіжий вельми міцні, много міцніші, ніж лежить на долоні. Всі наскоки — біблійні,

ми в доходженю наших людських прав. старо - жидівські; останні розпучливі удари,

Особливо усистeмлeнє забобону, облуди й щоб знищити грецьку красу й свободу. Гар

лизунства завдячує їм все. Зі свого егоїзму монія обох полів злочинно опоганена, сьвя

склали вони гордий систем. Коли - б ми зава - тість внутрішної сполуки зганьблена. Авсі,

Готіли не від них, але вони від нас, сей факт всї з малими виїмками мовчать боязко або

знайшов би зараз відповідну оцінку в му - лукаво ! Проклін на вас зневажники сьвятого

жеській льоrіці. Гай, які аліменти мусіли -б храму ! Хай кожна дівчина стане безмило

ми платити тоді ! Анї одному з них не серною местницею свого пола супроти тих

прийшло би до голови говорити : „ La recher- злочинців !

che de la maternité est interdite “. А ми ? Ми Переклав МИХ. МОЧУЛЬСЬКИЙ .

АРАБ. із Фото Р. Р . ГУБЕРА.



МАРТИН ЛЮТЕР.

ПРО ЖІНКУ.

Жінка має широке сидженє, тому повинна

оставатись дома.

Нема одня , щоби так поганило жінку,

як поганить її охота бути розумною.

СТАНЇСЛАВ ПШИБИШЕВСЬКИЙ .

ПРО ЖІНКУ.

Люблю твою брехню, бо я сам брех- Але, коли ти у своїй збродни могла за

ливий . ледви статись проституткою, злодійкою або

Але, коли ти своєю брехнею заледви кіль розбійником власних дітий, написав я , як

кох коханків за ніс водити можеш, сотво - збродняр, нові заповіди, понищив старі ре

рила моя брехня найчудовійші наукові гіпо - ліrії, а видумав нові, вичеркнув цілі народи

тези, сотворила нові сьвіти, сотворила поезію, із карти сьвіта і вирвав печінки землі-при

накинула людям нові гадки та нові звичаї, роді: Я , ніколи не насичений, вічний зброд

сповнила цілу цівілізаційну працю. Няр, причина переміни матерії в історії роз

Люблю твою збродню, бо я сам збродняр. вою людськости , душа росту і заглади.

Ц . de Р . ПРО МУЩИН.

3 „JUGEND “.

Відмовляєте нам участи в культурнім роз Як гарно, ви мущини розріжнюєте між при

вою людськости. Так як би ми вас не обви - личним а неприличним — одним уступаєте,

вали у мягкі пеленки, вашого жолудка не за другими гоните.

кормили вишуканими стравами а вашої дикої

сили не ушляXOTHювали при домовім огни

Щи, ще перед тим, заким ви почали думати Малая любов ! — Родили Ви коли дитя

над загадками ЖИТЯ , які ви так гарно роз при несчисленних болях, маєте ви за собою

Вязали . безсонні ночі, щосьте перевели над колискою

смертельно хорої дитини ? Ні. — То мовчіть.

Переклав ІВ. ТР.

НАД морським оком. Із Фот. Б . Шидловського.
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[Далі.)

Але усі появи націоналізму музики XVI-ого вкiнци ті численні ( не згадуючи вже безчи

а ще й навіть XVII і XVIII в., хоч і були сленних артистів- віртуозів) композитори, що

нераз чималого значiня для її розвою як між чужими шукають слави і хліба.

штуки, хоч і засилювали її нераз новою жи- А всеж таки сей інтернаціональний хара

ВОТворною силою, то проте не вспіли вониктер музики є і був тільки поверховний (як се

виробити ніякого тривкого, стійного , а тим я зазначив вже й давнійше) і йому не можна

меньше сьвiдомого національного напрямку приписувати сущного значiня ; і так хоча

в музиці. Вони являють ся про око неначе Берліоз діждав ся перший раз зрозуміня своїх

мілкими , плоскими островами, що губили ся творів в Німеччині, а Вагнер в Парижі, то

Посеред великого океану одностайної, му- про те вони оба і їх Творчість є так типово

зичної техніки, яка як раз XVII і XVIII в . до- і сьвiдомо національна, що нікому певно й

ходить до невиданого розцвиту і всевладно на ХВилю не прийде думка, щоб вони могли

опановує усе царство звуків. Вони й не вспіли поміняти свої ролі * ).

перешкодити сьому, що музика сих віків, Націоналізмови бракувало лиш такої ідей

завдяки своїй високо виробленій , універсаль- Ної підойми, яка видвигнулаб його і піднесла

ній техніці була і вважалась, штукою зі всіх до певного знаменника, зробила одним з де

найбільше, par excellence, інтернаціональною, візів штуки. Се було ділом і задачю нових

та що й до нині вважається , а під зглядом течій, що являють ся на переломі ХVIII і XIX

технічним й фактично є до нині) такоюж, Т. Є . віку під іменем романтизму.

інтернаціональною, доступною і плеканою Революція французька 1879 р ., що була

солідарно на міжнародній арені фаховцями, товчком великих політичних подій і суспіль

Вибранцями всіх народів. І ми перейшовши них рухів XIX В. ВИДвигнула нові ідеї люд

історію музики XVI - XIX в. найдемо доказів ства : свободу одиниці, волю народів і визво

без числа і міри , які явно здатоть ся ствер- ленє поневолених мас, — які в недовзі від

джувати постійний інтернаціональний розвій бились могутним гомоном в цілій европей

музичної штуки в Европі. Як в віках се- ській літературі ХІХ в. Забились живійше

редних вандрівні „ Нідерляндські апостоли “ людські серця , защеміли якимись новими

музичні ширили у всіх краях Европи штуки незвісними доси почуванями ; люди і народи

поліфонічного сьпіву так в XVI і XVII в . і ще скидали довговікові ярма і пута пережитків

пізнійше заливають цілу Европу італійські февдальної культури. Нові незнані овиди роз

церковні і оперові сьпіваки , музиканти і ком крились людській думці, таємні якісь неспов

Поністи, та всюди надають тон та пятно своєї нені бажаня, бажання якогось вільнійшого

Школи, свого стилю “ . А в XVIII в. пр. Німець ширшого житя, заколихали його людськими

Гендель, чуючи себе тісно в своїй вітчині грудьми ; розбудились нові надії поневолених

мандрує по Італії зі своїми операми, поки народів і закріпощених мас, — до нині не

в Англії своїми ораторіями став першим піо- сповнені надії на кращу долю і будуччину. —

ніром кращої музичної штуки . Трохи перед Понеслись грімкі вротести проти застарілих

ним Італієць Lullу дає ПОЧИн французькій псевдоклясичних форм житя і штуки, закипіла

Т. ЗВ. „ національній “ опері в Парижі, де саме боротьба нерозважних „ Молодих “ зрозсуд

трохи пізнійше Німець Глюк (з під Відня ) ливими „ старими “, борба наївного простого

мав добрий грунт до переведеня своєї ре- чутя з рафінованим розсудком, боротьба ін

форми опери проти італійського напрямку дівідуального духа свободи з заскорузлим

Піччінього. Видко інтернаціоналізм також універсалізмом середновічя. Залунали голосні

в формах ; навіть такий доматор, типовий кличі здевізами обновивжитю, штуці, красі

Німецький органіст, як Бах пише „ французькі“ — кличі повороту до природи.

світи (зложені в більшости з чужоземних на

ціональних танців) та ИНЬші інтернаціональні * Подібно стоїть справа з нашим Бортняньским :

шабльонні форми ; Россіні пише для Віденців Хоча він переняв манери італійського стилю, а став

оперу Вільгельма Телля і т. д . Живими дока
реформатором церковного сьпіву в Петербурзі, то

Пироте всі його твори (навіть з так осоружними на

зами тої міжнародности“ музики в XIX в . шому духови „ фуrами “ ) заховали тілько типово укра

є такі псевдо- Німці, як Ліст, Гайдн і ин, або їнської мельодики, що через те як раз він тепер став

Поляко - француз Шопен, (якого на диво деякі
непопулярний в Москалів, а всякий чужоземець від

Німецькі критики хочуть вважати приналеж
першого разу чує в них щось незнаного собі, орн 'i

нального. Та про се не місце тут розводити ся, та

ним до свого романтичного напряму враз про Бортнянського надіємо ся конҫь основно заго

з Шуманом, Мендельзoнoм і ИНЬШИМИ) — ворити.
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Не зреалізувались ідеї романтизму в житю Ті самі кличі, які перед яких 20 роками лу

і не перевели ся й до нині ; але в літературі нали літературі і поезії, проголошують ся

і штуці вони мали далекосяглий вплив, зро- тепер між музиками . Die Erhebung des deut

били чималий переворот і сотворили богато schen Sinnes durch deutsche Kunst“ було деві.

дечого нового та гарного. Ми звернемо увагу зом кружка молодих музиків в Zwickaи, що

лиш на те,oщо нам тут розходить ся : що гуртувались коло Шумана і його нової часо

романтизм пробудив до нового буйнійшого писи 1831 р ., а сам Шуман кілька разів про

житя , та національноїсвідомости трохи не мовляв горячо за народними піснями. Але

усі слабші та молодші нації Европи, в яких особливе значiнє мусів мати національний

культурно-національний побут не дійшов був напрям музики знов уменьших, чи молод

ще свого виразу, або занапастив ся в загаль- ших народів, які своєї народної музики доси

нім походї культури . — та що між головними не вспіли піднести до знаменника національ

девізами літератури, культури і штуки ПОМі- ної культури, як пр. у Скандинавців, Славян

стив ідею національности. і иньших дрібнійших народів '). У сих народів

Жерелом ceї обнови духового житя наро романтичний націоналізм в дальшім своїм

дів мав стати оден важний елемент, а се розвoю не обмежив ся лиш на плятонічнім

народна устна поезія , яка давно культурою обожаню нар. пісень і на мріянних — покли

позабута, лежала „ непочата щирим золотом“ , ках про обновленє національної штуки, —

— заховала найкращі скарби : живе наївне але перейшов у другу реальну фазу свого

Почуванє і безпосередну звязь і розумінє при розвою: повів до збираня (де далі, навіть

роди і її „таємної мови “ . Від часу виданя систематичного) народних мотивів, їх обро

Осіянових баляд і Гердера : „ Stimmеn der блюваня, до шуканя в них основних прикмет,

Völker in Liedern “ - починають ся по всіх будучого стилю народної музики . Так було

краях поклики : Зверніть ся до народніх пі- у норвежських Скандинавців : по операх Гарт

сень! В них скриває ся сила духового від - мана і орхестральних творах Гадого ( „ Відгуки

родженя ! Колиж так могли накликувати з Осияна“ ), які в своїх романтично-націо

„ молодіє німецькі романтики ), то яким же нальних сюжетнх мало ще виявляють прав

неоціненим скарбом мусіли видатись народні дивого характеру народної скандинавської

пісні піонірам відродженя народів малих, музики, - виступають такі геніяльні майстри,

доси незвісних, що не зазнали доси ніякої як молодо померший Нордраак і Гріг, які

кращої культурної доби, або колись її зана - пізнавшись в 63 р . „ навчили ся перший раз

пастили, як пр. ми, Українці, або Иньші, розуміти свої народні пісні і свою природу

іменнож дрібнійші словянські племена! Для і зарекли ся раз на все мягкого скандина

них дійсно в устній народній поезії було візму, зараженого Мендельсоном, і вибрали

одинoке жерело відродженя . Тож і не диво , дорогу реалізму“ по якій і доси їх школа

що усі наші збирачі народних пісень Почи- прямує. Так було у Славян ?) iменно жумо

наючи від Цертелева і Ходаковського одним скалів, а через них і в нас Українців .

великим хором згідно проголошують прав Як поступав і розвинув ся культ наших

Диві похвальні гимни про чари краси і сили народних пісень і ідея народної музики у нас,

В народних піснях. „ В них заховала ся давна

традиція , давний світогляд , відбило ся мов
Вправдї в клясичних формах Моцарта і Гайдна, однак

у зеркалї історичне житє, горе і нещастє на
його революцийний дух чує ся в них за тісно, часто

роду, зберігла ся чиста і непорочна , неска - розриває їх і розширює надаючи їм часто зовсім

жена нічим душа його “. Тілько з сих скарбів, Иньший справді романтичний ідейний зміст. Від Бето

з сих „ народних сьвятощий “ можна буде збу
вена в простій лінії йдуть романтичні лірики як Шу

берт, Шуман, Мендельсон, драматурги як Вагнер, та

дувати новий храм для народного відро програмові симфонічні музики, як Ліст, Берліо і на

Дженя , сьвятиню обновленої народної слідники. В Італії і у Франції проявив ся романтично

поезії і літератури — думали горячі патріо національний напрям незалежно майже від Німеч

тичні подвижники, загріваючи себе Тим до
чини , – головно на грунті опери ( Маєрбер, Бізе,

Гуно - - Вердi, Масканї, Леонкавалльо і ин.).

трудного діла. Також в історії музики віді
1) пр. Фінляндців, або Швайцарів, в яких музика

стала в найновійших часах дуже інтензивно розвиви

тим, що розширив і оживив старі форми тись, і то в дусі ярко і сьвiдомо - народнім.

новим змістом ( сімфонії Бетовена, ораторії
2) Не стає тут місця переходити усі словянські

племена; зазначу лиш, що у Поляків, хоч в них і не
Шумана) і що витворив численні нові форми

було сильного культу народних пісень (систематичне

анальоrічні поезії (як баляди, романци, пісні їх збиране й в найновійших часах не будить великого

і т . д .), - але, що для нас тут важнiйше, тим, інтересу) , - то проте національний напрямок їх му

що витворив сьвiдомий національний напря
зики (поминувши мазурки геніяльного Шопена) виявив

ся дуже виразно в національній опері, якій початок
мок музики майже у всіх народів Европи ?).

дав Курпінський, а розвинув Монюшко. Фрази на тему,

що Монюшко в своїх — операх „ крав“ наші мотиви,

1) видавці Des Knaben Wunderhorn,
€ поки що зовсім голословні і нічим не доказані.

2) Не місце тут подавати історію націоналїзму в Чехів анальоrічним творцем національної опери

а тим меньше романтизму в музиці. Для лeкшої огієн і школи музичної взагалі є „ чеський Бетгозен “ Сме

тації згадаю лиш, що на переломі клясичного і ро- тана ; зміж його наслідників треба- б назвати осо

мантичного напрямку стоїть Бетовен, який лишає ся бливо Антона Дворжака.
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на Українї і в Галичині, про се могли читачі скрайний реалізм, якого головними заступни

„Арт. Вiстника “ допевнити ся з цінної в тійками є геніяльнi Муссоргський (автор пісень

мірі статї д . Ф . Колесси . Але так як увесь сей і опери „Борис Гонунов “ ) і Бородін (автор

процес, (як також і уся діяльність найбіль- оперо „ Князь Ігор“ ). Ради реалістичних офе

шого подвижника української національної ктів не жахають ся вони нічого , та розби

музики : Лисенка ) стоїть в найтіснійшій ЗВязивають всі давні канони . Але не бракує в них

і залежности від анальоrічного та далеко інтересу для західних напрямків, пр. для Bar

сильнійшого розвою національної школи в нера , якого реформа опери не остала без

музиці росийській, про що в згаданій статі впливу на новійші опери Молодої росийської

нічого не говорить ся, — так я мушу подати школи ; особливо- ж слідно західний вплив

декільки звісток про сю справу. ворхестральних творах знаменитого інстру

Батьком національного напрямку і твор мечтиста римського Корсакова, творця росий

цем першої національної московської опери ської „ національної сімфонії “. Значiнє пової

є Глінка, що довгий час заходив ся винайти реалістичної національної школи в Росії є

„ спосіб найприроднійшого гармонізованя ру - анальоrічне до реалістичного напрямку Грira

ських мельодий “ , — і якого до нині загально в музиці скандинавській ; але вона розвину

вважають в Росії найбільше національним. лась далеко ширше і всестороннійше, і не

Від Глінки йдуть два новійші напрями один Понехала також Вокальної церковної му

Т. ЗВ. романтичний репрезентує Чайковський , зики та взялась пильно за справу гармоні

що стоїть після думки горячик сучасних ро зації нар. пісень, бажаючи виробити прак

сийських націоналістів ще на грунті „запад- тично і теоретично їх „ мельодичні і гармо

ників і тому їм трохи осоружний. Проти нічні основи “, як угольний камінь будучого

сего напряму повстала т. зв. „ Молода росий- „ народнього стилю “.

ська школа “. Се був цілий ряд молодих му- Що діяльність Лисенка на полі народньої

зиків- ділєтантів, але геніяльних таланів, що музики стоїть в простій лінії і залежности

в роках 60 — 70 згуртувавшись в Петербурзї від великоруських націоналістів, се могли чи

коло Балакiрева і Даргомижського завзяв ся тачі пізнати по трохи й з наведеного висше,

сотворити свою питому музику, ріжну від по трохи із статі Колесси та із самих листів

„пережитої западницької“ , оперту на „своїх Лисенка. Та про се як взагалії про станови

основах, своїм питомім стилю“ . Головною ско нашого націоналізму музики на Україні

характеристичною прикметою ceї школи є і в Галичині згадаємо вже другим разом.

[Конець буде.]

обсте. Із ФотоЃРАФІЇ Р. ЖЕїнського .
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Історія галицько -руського народного “ теа- театр був цілком зданий на ласку директора,

Ттру, се від самого початку Якесь пасмо який приймав і віддаляв артистів як сам хо

непорозумінь. Здвигнений у початку 60 - их тiв, дбав про їх виобразуванє як умів, і по

років зі щирого ентузіязму молодіжи, яка повНЯВ свій репертуар принагідно нахапаними

в його здвигненю бачила свій причинок до фарсами, оперетками, водвілями , яких текст

народного відродженя, він швидко дістаєть удало ся видобути чи то з бібліотеки поль

ся в руки людий без фахового знаня і та - ського театру у Львові, чи від якої польської

ланту, по части спекулянтів на легку наживу, кочової трупи і який йому по місточках за

по части бюрократів, шабльоністів та рути пару гульденів перекладали гімназіясти на

ністів, що не знаючи житя і його потреб руську мову. Я сам при такій нагоді позна

дбали лише про формальности . йомив ся в Дрогобичи з директором Бачин

Нещастєм для розвою того театру було ським і перекладав для нього між иньшим

удiленє йому малесенької субвенції з краєвих „Прекрасну Єлену“ перероблену на „ Комедію

фондів. Те що мало бути забезпекою його 10 співаня “. Не знаю, чи була вона коли

розвою, стало ся гальмою, кайданами. Суб. в тій формі на нашій „ народній “ сцені.

венція була така мала, що не позволяла на- . Не диво, що при такім проводї театр роз

віть думати про якесь тривке забезпеченє вивав ся не в простій, ав якійсь зигзаговатій

руської сцени ; него можна було Хиба від біди лінії, а властиво що про його розвій і гово

латати дефіцити, то значить продовжувати рити нема Що. Хибаж в остатніх часах, за

вегетоване інституції, що оказувала ся нездіб дирекції П . Губчака, не бачили ми вистав, які

ною до ЖИТЯ. що до інсценізації, вивченя роль, деклЯмації

Але взамін за ту ласку руський театр та гри стояли зовсім на тім самім ступні до

одержав власне те, що мало зробити йому сконалости, як найдавнійші руські вистави

неможливим дальший розвій - . громад- з 60-их років, з тою хиба ріжницею, що тодії

ську опіку і громадську цензуру. cю невибагливу шопку підіймав на своїх кри

Соїм признаючи руській нації субвенцію на лах загальний ентузіязм і новина руського

театр жадав гарантії, що субвенція не буде слова, а тепер се був сором і сьвiдоцтво на

Змарнована, і поставив певні, в своїй сути шого застою. Отже не можна говорити про

зовсім невинні і оправдані услiвя що до його розвій нашого театру за того пів столітя ,

веденя (ПИЛЬНованє чистоти народної мови). а хиба про те, що він мав ліпші і гірші хвилі :

Щоб дати таку гарантію, „ нація “ висунула трапило ся в трупі пару добрих артистів або

„Руську Бесіду “, Львівське касинове товари- артисток і трапило ся припадком, що „ Руська

ство, Яке в сангвінічних надіях тодішніх MO - Бесіда “ дала їм змогу працювати, то й театр

лодкX ентузіастів мало бути і на все лишити ставав добре на ноги . Так було з пок. Гри

с „ серцем і душею галицької Руси “ : отсе то- невецьким. А не ставало сеї сили , і театр по

вариство , ВИДИма організація народовської падав у стару рутину, був забавкою в руках

„громади “ , мало бути формально властителем нетямучих дилетантів та спекулянтів. Аджеж

руського театру, мало побирати субвенцію майже перед нашими очима перейшов епізод

і розпоряджати ся нею, організувати трупу з управою Гуляя, оин із найскандальнійших

театральну і дбати про неї, дбати за репер- епізодів в історії нашого театру. Д . Гуляй,

туар і за чистоту мови в виставлюваних шту- чоловік, що в своїм житю не розумів ся ні

ках, ОДНИМ стовом, мало стояти на сторожи на чім крім чарки, раптом обіймає управу

сеї національної руської інституції. руського театру з рамени „Руської Бесіди “.

І щож вийшло з того ? Ах, іntаndаn јubes Иде голос і лунає по всім краю, що він ро

renov:tre dolorem! Театральні історії Ніде не бить се безінтересовно, і загальні збори „ Р .

належать до приємних, але історія нашого Бесіди“ роблять його за ту безінтересовну

„ народного театру, як би хто написав її, працю навіть почесним членом сего товари

бу: а б історією такої Духової мізерії, якій ства, а результат показується такий, що весь

не Тегко знайти пару. У молодих ентузіястів той час артистичний провід сцени був зданий

60-их років ентузіязму, запалу, горячих слів на ласку божу та на двоє Підвисоцьких

бу.10 lіевно богато, але знаня якої будь річи, Взагалі час, коли проф. Шухевич був го

( Хоги до праці, статочности в повзятім задумі Овою Беяіди, був часом критичним для

Дуже обна.1b. За те бути між НИМИ ЛЮДИ руського театру, часом вічного екснерiменто

з великими претензіями на знавців „ Високої " ваня і все нещасиво. Пригадаю експерiмент

1уки, на знавців мови і т . И . І поки вони з II. ВИННИЦКИМ, Якого Р . Бесіда вислала як

ба.Така. И про високу штуку, поки дебатувати адміністратора театру, та якого швидко задля

над тим, чи „ Настася " Ільницького дорівнює ріжних нетактів мусі.та усунути. По тім пішло

Ші.1.1єровій „ Марії Стюарт “ , чи ще не зовсім, експерiменroвaнe 3 „ В .Ласним зарядом “ із по
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лишенем управи та артистичного проводу як би виділ Р . Бесіди хоч троха сериозно

на божу волю. розумів свою задачу опікуна руської сцени

Не менше нещасливо випав експерiмент в Галичині, то був би дав п . Губчакови те,

із Українцем Касиненком, із якого артист що Німець називає gemessene Marschrute, був

був не сючасний, але чоловік підтоптаний і би контрактом обмежив його компетенцію на

розледащілий у росийській театральній богемі, адміністраційні справи . Виділ сього не зробив

так що на управителя театру був зовсім не і поставив П . Губчака необмеженим паном

здібний. Не довго й витримав Касиненко руської сцени і руських артистів, позволив

в Галичині, і причинивши Р . Бесіді не мало йому простітуувати руську сцену за грани

клопотів і втрат забрав ся назад на Вкраїну. цями Галичини , в Росії, та заставляти руських

Тоді пригадала собі Бесїта одну давнійшу артистів до льокайських послуг росийським

подію , коли то вона, улягаючи загальному генералам та польським панам , позволив йому

напорови оnінії, здобула ся раз на відважний визискувати тих артистів і поводити ся з ними

крок і проявила охоту подбати про будущий як з худобою, позволив йому без спецiяль

розвій руської сцени . Одного молодого чо них уповажнень шастати ся по Росії та Нї

ловіка, в якім задля його не зовсім повної меччині як репрезентантови руської штуки

деклямациї добачено акторський талант, вона та виступати як такому на всенародних укра

вислала за своєю стипендією до Відня до їнських сьвятах, і в додатку мав ще сумліне,

школи деклямації і рівночасно розголосила, сам дуже добре знаючи дійсний стан річий,

що сей її стипендіят повинен з часом бути предложити загальним зборам Руської Бесіди

директором руського театру. Доля захотіла до ухвали прилюдне признанє для заслуг

Одначе, що у стипендіята, П . Льва Лопатин- П. Губчака.

ського, не!; оказало ся ніякісінького актор Д . 11 минулого місяця відбув ся у Львові

ського таланту, а за те він почав писати перед судом присяглих процес виточений

кепські драми та комедії з тим, щоб їх ви - П. Губчаком відповідальному редакторови Літ.

ставляли на руській сцені. Чоловік, що міг Наук. Вістника Д . В . Гнатюкови за статю

би був стати добрим урядником або гімназі- д . С . Чарнецького, поміщену в ЛHBiстнику,

яльним учителем, був таким робом зласки де було напятНовано і фактами ілюстровано

Руської Бесіди випXнений із натуральної ко - погане веденє руського театру П . Губчаком.

лії. Та Руська Бесіда, зробивши невдачний Аж тепер ширша громада мала можність пе

експерiмент із д . Касиненком, нарешті зро реконати ся дооЧНО, що криється за кулі

била експерiмент із П . Лопатинським, відда- сами того нашого національного храма “ .

ючи йому управу театру. Сей епізод був до - Справа була тим важнiйша, що наша преса

сить короткий і скінчив ся ще невдачнійше і менери „ Руської Бесіди “ отсе вже два роки

від попередніх, бо п . Лопатинський довівши бють у великий барабан , загріваючи Русь до

своєю управою і своїм „ артистичним “ керма нового національного подвига, до здвигненя

ництвом публику до повної апатії, нарешті свого власного постійного театру у Львові.

сам покинув театр, не повідомивши навіть Процес п . Губчака, який скінчив ся одного

про се Бесіду. А лосним оправданєм оскарженого д . Гнатюка,

Не навчений стількими досьвiдами виділ Повинен би Отворити очи руській суспільно

Руської Бесіди „ щоб збутися клопоту “ , сти на те, що по за особою п . Губчака тут

повторив Гуляївський експеримент і віддав ходить о далеко важнiйшу річ. П . Губчак

управу театру ще раз чоловікови, що йшов учора був директором р. театру, сьогодні

на се становище зовсім не з інтересу для вже не є, але те, що уможливило йому сей

штуки, на котрій ані в зуб не розумів ся , експерiмент і що уможливлює повторенє по

а з чисто матеріальних мотивів. Так трак дібних експерiментів, не минуло ся . Аджеж

тував сей експеримент мабуть і виділ „ Русь ті самі руки, що висаджували П . Губчака і

кої Бесіди “, віддаючи управу руської сцени йому подібних на те становище, заходять ся

П . Губчакови, бож не припускаю, щоб його тепер коло будованя нового храма, до якого

члени були до тої міри нетямучі, аби ві перенесеть ся певно старе божище — шлЄН

рили в якісь артистичні здібности чи хоч дріян та легкодушність. Ось що варто би

би лиш інтенції п . Губчака. Припускаю, що тямити руській публиці, ось чому варто би

Виділови сим разом ходило Головно оупра- запобігти.

вильненє адміністрації руського театру. Певно , ІВАН ФРАНКО .

ва бу на
шо
о
, шла мала п. Гур

ова
ны
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По тепер приглядала ся наша публика на- із трупою за границі Галичини, є досить

дшому народному театрови дуже зблизька разячим.

а дуже поверховно. Жите артистів міг обсер - Коротко сказати , наш театр упав під про

вувати кождий навіть на провінції, бо там водом П. Губчака морально цілковито, ли

із природи річи театральна трупа найдовше шивши в памяти інтересуючих ся ним спо

гостить. У Львові прислухувала ся наша гро- мини небувалих скандалів. П . Губчак чув ся

мада скаргам і жалям покривджених і непо- обидженим статею, написав до Літер. Наук.

кривджених артистів часто, здвигуючи раме- Biстника спростоване, котре кинуло на його

нами на знак, що ліпше не може бути, бо особу може ще гірше сьвітло , як сама статя,

нема де. а потім завізвав д . Чарнецького перед суд

Артисти , користаючи зі свого побуту у у Львові. Розправа перед трибуналом закін

Львові, інформували нашу щоденну пресу прочила ся на некористь бувшого директора.

анормальний стан адміністрації і артистичного д . Чарнецького, а властиво ( формально бе

веденя трупи часом з успіхом, по найбільшій ручи ) відвічального редактора Літер . Наук.

части на дармо. Інакше й не могло бути. Віст. д . Гнатюка, заскарженого о склевету,

Недостачі мусять бути і то великі, а то з тієї увільнили суді присяглі одноголосно. При

простої причини, що театр має за малу суб- розправі показало ся, що фатальне напятно

венцію з краєвого Виділу, за мало публики , ванє П . Губчака мало фактичну підставу .

взагалії за мало грошей іде на одержане Два місяці перед розправою були видру

Мельпомени. ковані в „ Ділї“ слова промови д . Володимира

Усе ішло би своїм звичайним трибом, якби Шухевича, що „ наш театр стоїть на висоті... “

Виділ львівської „ Бесіди “ не був повірив ве- Наша громада нехай памятає, що кри

деня театру П. Губчакови, який разячу струнується за такою фразою, коли її виголосить

натягнув за сильно . Театральні аномалії ді- ще раз д . Шухевич, або подібний знаток

стали ся до відомости ширшої громади, театру.

коли молодий публіцист Чарнецький, позна

йомивши ся з ними точнійше, викрив їх у XXX

Томі „ Літературно -наукового Biстника “ . Статя Ще жадного року не чувано у Львові і на

його під заголовком „ Дещо про теперішний провінції тілько нарікань, що наші гумані

стан галицько-руського театру “ зробила вра- тарні і виховавчі товариства так сильно під

жінє на публику і натурально на директора упадають. У „ Ділї“ поміщував останніми ча

театру п . Губчака. Автор статі познайомив сами такі наріканя д . Нагірний , кладучи на

нас із дуже фатальним станом нашого театру, тиск, що спецiяльно ремісничі товариства не

закидаючи що згаданий директор Визискує користують ся навіть такою помічю нашої пу

в каригідний спосіб бідних артистів, роблячи блики, як у минувших роках. Натурально,

на їхній праці, як на неукваліфікованого чо - в минувших роках не накликувано в той

ловіка, сьвітлі інтереса. Між закидами, робле- спосіб до жертв, як се робить і д . Нагір

ними публіцистом, ударяє в очи неінтелігентнений, як місцевий комітетовий для збираня

трактоване П . Губчаком артистів, який їх на- складок на народний театр. Він то підписує

ЗИває „Смаркатими артистами“, „свинтухами“, а і наріканя на злі часи в напрямі складок на

жінки обкидає такими епітетами, що їх автор промислові бурси, а заразом і похвалу пу

статї публично не хоче повторити. На спе- блиці що не щадить остатнього гроша на

цiяльну увагу заслугує уступ статі, який я будучу „ руську сьвятиню штуки “ !

уважаю за відповідне навести дословно. У 242 числі „ Діла “ помістив Виділ „ Русь

„ Що руський театр — пише д . Чарнець- кого педагогічного Товариства “ статю, в ко

кий у Літ. Вістнику — нині зійшов на ганд - трій малює крайно невідрадний фінансовий

лярське підприємство, се ілюструє прим. та стан Того Товариства. У статі читаємо :

ХВИЛЯ, коли директор Губчак вивів у Надвір - „ Родимці ! Наше положенє матеріяльне є

ній цілу дружину на дворець желізничий , Щоб крайно невідрадне, ба навіть розпучливе.

прибувшому на лови русиноїдови Льву Пінінь- Чекає нас прямо фінансова криза і ката

скому співати „ Многая літа “ . Не знаю також, строфа“.

чи годило ся, аби та сама дружина в Росії Дальше также ростріленими буквами :

в день уродин цариці- вдови співала на естраді „ Товариству грозить місячний недобір в

перед представленем „ Боже царя храні“. Ніякі тій одній позиції на квоту 1.000 кор. с . Є. за

переїздні трупи не обовязані до того , (спра- цілий рік в виситі 10.000 кор. Коли додамо

вді так є в Росії. Прим. Ред.) і про таку по - іще недобір в школі виділовій, який дійде

дію в польськім театрі я не чув“ . Припу- сего року при нових видатках до 5.000 кор.,

скаю, що п . Губчак частійше допускав ся для то прийдем до висновку, що товариство му

Geschäft- у подібних надужить. Вже сам факт, сить роздобути за всяку ціну що місяця най

що він для грошевого інтересу виїздив меньше около 1 .590 кор. Доходів, або буде

•
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приневолене серед року шкільного замкнути звами, курзорами, апеляціями до гірших ін

обі школи “ . стинктів нашої суспільности , витягнути її

Підписав сю відоЗву о . Чапельський, той остатний гріш із кишені на будову „ руської

сам, що підписує відоЗви , які всякими спосо сьвятині штуки “ — і так упадком нації ура

бами бють на амбіцію нашої публики , щоби тувати її „ честь “ заангажовану послом Олес

складала гроші на будову будучого руського ницьким. Се треба мати на увазі !

театру.

О , Чапельський нехай памятає, що кишені

Русинів не є невичерпані. Як стане її запла Др. Микола Лагодинський із Станіславова

тити кошти послом Олесницьким заангажо - подає в „ Ділї “ (23 падолиста с. p .) цікаву

ваної народної чести, то по зложеню соток новинку, з якої зацитую кілька слів.

тисяч на театр не стане гроша на пiддержанє „ Шукаю очима за знакомими „патріотами “.

справді потрібних народних інстiтуцій ! сьвящениками, радниками , секретарами, ад

юнктами , професорами, адвокатами, однак

майже нікого з них не бачу. Не могу вийти

До Львова загостила славна наша співачка з подиву, бо знаю, що навіть в таких „ дірах “,

Саломея Крушельницька і дала тут у льокали як Городенка або Надвірна саля театральна,

Фільгармонії два концерти , на які складали ще до того в неділю, все буває переповнена.

ся майже виключно точки програми виконані Питаю дра Л ., де Станіславівська Русь ? Сей

самою співачкою. Наша преса зареклямувала відповідає мені, що воно доси так на кождім

відповідно концерти, а наслідком того зі представленю буває, а ще до того , каже,

брало ся на першiм із них велике число Здає ся „ патріоти * бойкотують театр. За що,

нашої львівської і позальвівської публики. Питаю. А от, каже, вчера прийшов до театру

Велику салю Фільгармонії виповнили в пере- о . Б . з жінкою і синком ; для себе і жінки

важній части Русини. Польська преса при- купив крісла, а для синка партер. Синок сів

Няла С . Крушельницьку холодними похва- також на крісло , коли се побачив секретар

лами або мовчанкою. „ Dziennik polski “ помі- театру, попросив чемно синка о . Б ., аби усту

стив нотатку, що рідна сестра п . Крушель- пив із крісла або доплатив. На сю чемну

ницької десь там промовила не ласкаво до просьбу дуже обурив ся О . Б ., а за ним та

польських дітий, подаючи запоруку правди - Кож Иньші патріоти і заявили , що їх нога

вости того факту. Се вистарчило , щоби поль- більше в театрі не буде “ .

ська публика ухилила ся від ходженя на кон Се вже другий випадок, що публика шко

церти майже цілковито . дить театрови демонстраційно . Перший випа

Салю виповнила на перший концерт на Док мав місце у Львові, коли то студенти уря

ша публика ; а се могло стати ся лиш один дили галабуру підчас представленя . Се мас

раз. На другім концерті сьвітили пустками свою спеціальну рутенську психольоrію : наша

усї дорожші льожі і половина партера. Багато публика, накликувана дневниками до сповню

було пусток і в другорядних місцях. Тут ваня „ свого патріотичного обовязку “, а то

треба сказати, що на тім концерті було ходити до театру, є переконана, що кілько

польської публики не дуже мало, бо тво - разів заповнить театральну салю, тілько разів

творила, що найменьше одну третину зібра - зробить, передовсім театральній трупі, а при

них гостий. Вонаж і уратувала ситуацію, без тім і цілому народови, велике добродійство.

неї може й не було би прийшло до відспі- Особиста приємність тут не вчислює ся супроти

вуваня концертової програми. Тілько порож- волі уходити за „ патріота “ . Натурально, що

них місць мала П. Крушельницька на своїх такий добродій вимагає чолобитности від ад

Концертах може по раз перший підчас своїх міністрації театру в часі такого виконування

довголітних виступів на европейських сценах. патріотичного діла і чим будь обиджае ся .

Із наведеного виходить ясно , що україн - Випадок у Станіславові вказує на се, що ся

ська сцена не має виглядів на будуче, як лиш примха у нас ендемічна, коли викликала обу

буде ведена більшим накладом у більшій салї ренє у цілої громади , авнаслідок того бой

у Львові. Наша публика не Могти ме її при кот театральних вистав у Станіславові.

бойкоті зі сторони Москвофілів і Поляків під - Так, наші творції „ рускої сьвятині штуки “

держати. Щоби поставити будинок коштом повинні мати на увазі, що такий факт не

міліона корон, плекати і утримати україн- виїмковий, а при так малій скількости, в знач

ську сцену на сякій -такій висоті, треба буде ній части некультурної публики , може повто

старари ся о взгляди одних і других : треба ряти ся часто. Комітет, що всякими спосо

буде залишити національну політику, опо- бами форсує збиране складок на будову укра

зицію в соймі, позволяти ухвалювати всякі їнського театру у Львові, повинен мати на

роди законів орентових оселях, одним сло - увазі, що при польськім і Москвофільськім

вом, вести в найобскурнійший спосіб взгля - бойкоті театральних вистав, може наступити

дом Поляків сервілістичну, взглядом москво- і народовецький бойкот, а сьвятиня штуки

філів понижаючу політику. Заким се перейде може зістати без вірних усіх трох конфесій .

в безпереривну, систему треба всякими відо ІВАН ТРУЦІ.
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З ІСТОРІЇ УКРАЇНСЬКОЇ ШТУКИ.

СТАРОРУСЬКЕ ЦЕРКОВНЕ БУДІВНИЦТВО .

ДЕЩО ПРО АРХИТЕКТУРУ Й ПРИКРАСИ ЦЕРКОВ XI - XII В.)

Наші відомости про староруське будівни - поперед себе мала ще шию, що зве ся також

гцтво , оскілько опирають ся на памятках часом ліхтарнею, з вікнами . Стовпи на се

Монументальних (не літературних) дотикають редині церкви творять осередок архитек

виключно будівництва камяного. А що па - турного хреста , який можна запримітити

Мятки сьвітської архитектури незвичайно скупі тільки у внутрі церкви по лініях стовпів і

й уривкові, тож докладнійший суд можемо простінків. Коли з тим архитектурним хрестом

виробити собі тільки про будівництво цер - вязала ся справдії христіянська симболїка, то

ковне. візантийський архитектор зручно зумів пого

Камяна церковна архитектура появляється дити її з естетичними вимогами : зазначуючи

у нас з заведенем християнства і приходить, хрест в середині не псував фасади будинку

як і воно з Візантії і звідти з візантийськими на зверх.

майстрами приносить і Візантийський стиль Отже квадрат. З одним виступом або

смак.
з трома зі сходу, з чотирма стовпами по се

На жаль з перших будівель не лишило ся
редині, а одною копулою на них, се най

нічого ; Київська Десятинна церков нпр. збу
простійший , основний плЯН ; звичайно бував

дована при кінци хв. була знищена до
він у малих церквах, як нпр. церкві Івана

фундаментів, а теперішний будинок займає
Предтечі на Лаврських воротах в Київі,

тільки малу часть давнього простору і не
Успенській на Подолі в Киіві. В більших

дає ніякого понятя про давну будівлю.
церквах прибували звичайно ріжні доповнення

Одначе з відкритих фундаментів її видно ,
й додатки : часом придовжувано східну ча

що й пізнійші церкви будувались на такім
стину, щоб збільшити олтар ; додавано з за

самім, як і вона пляні, розуміється з ріжними
ходу притвор, над ним хори, а часто й при

відмінами й додатками, які одначе в головнім
датки з північної і Полудневої сторони, з ко

його не зміняли.
трих виходили нові абсиди. В міру, як збіль

Загально принята у нас в Галичині гадка, шувала ся церков, прибувало й конул на

що традицийний плян наших церков, се форма верху ; іх клали межи кінцями архитектурного

хреста . На тій підставі й нове наше церковне хреста на додаткових стовпах, але ніколи на

будівництво сильно переводить сю гадку самих кінцях, і в міру, як віддаляли ся вони

в діло і Галичину покривають Що раз то від головної копули, зменшила ся їх вели

густійше нові камяні „хрестообразні“ церкви . чина.

Але відки ся гадка, на чім вона оперта ? на

старій історичній традиції певно ні, і справді
На зверх фасада церкви бувала дуже

дивувати ся треба, чому як раз ся хресто
проста. Одинокою прикрасою бували піля

образна форма так приняла ся, коли вона
стри і півкольони, що відповідали внутріш

ані естетична, анї вигідна. З естетичного боку
Ним стовпам і кольонам. Вікна були чотиро

поперечні кінці хреста виступаючи на боки
кутні завершені півкругом. Мармуровий або

псують фасаду на зверх, бо відривають ся
Плитняковий карниш обігав стіни будинку по

зовсім від цілости і творять собою ніби дві
лінії підстави півкруга вікон, опоясуючи пі

осібні каплиці причіплені до головного ко
ляетри і півкольони .

рабля, а невигідні тим, що з тих бічних кін Матеріал сих будівель XI в. ріжнить ся

ців зле видно, а властиво зовсім не видно сильно від будОВЛЯного матеріялу пізнійших

до престола, а голос також не рівно туди часів і служить найпевнійшою признакою

доходить.
будівлі сього часу ; тому дослідники старини

Плян наших старих церков ХІ в . пред- звертають головно увагу на нього . Матеріал

ставляє квадрат з одним або трома піво - сей складається в переважній части зце

круглими виступами (абсидами) зі східної менту, якого головними складникамя була

сторони . По середині квадрату чотири стовпи тоВчена цегла і вапно ; входив до того ще

в двох рядах а получені вгорі дугами (ар - Якийсь клейоватий Плин, що приготовляв ся

кадами) ділять церков на три нави. Віль- з ячмінного вивару і галузок „ОТъ древа

ні місця поміж дугами замуровувались ві- глаголаемаго вербія “. Другим складником

гнутими до середини площинами, які ге)- була цегла, форми зближеної до квадрату.

рішними своїми краями творили підставу для Нарешті входив в будову і дикий камінь.

копули ; одначе не лежала просто на них, а Верстви цементу перевисшали грубістю вер
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ству цегол і длятого цемент уважає ся го- ристії : по середині престіл під шатром, що

Ловним матеріялом ; цегла служила властиво опирається на чотирох кольонах получених

для наданя форми стіні, для вирівнюванЯ дугами, коло нього з правого й лівого боку

верств цементу і каміня . Часом на певних по ангелу з ріnідою ; від престола йде Хри

місцях кладено замість ряду цегол червоний стос ( фігура Христа повторена два рази

плитняк або мармор, Плитками більших роз- з кождого боку) на зустріч Апостолам, що

мірів ніж цегла ; бік, що виставав поза лінію в побожних позах зближають ся до нього ,

стіни творив собою карниш. Сей матеріал по шість з кождої сторони, аби прицяти

в ріжних будівлях доходить до ріжної ви- причастіє . Низше під Евхаристією ряд обра

соти ; де він заступлений Иньшим, там вже зів сьвятителів і отців церкви, представле

Починають ся новійші части будинку, рестав них вцілій постати в величезних розмірах.

рація . Не всі одначе сї образи заціліли вповні, де

Прикрасами церкви в середині були го Які сильно ушкоджені, як фігури сьв. отців ;

ловно фрескові мальованя і мозаіка, одно й менче знищений Христос в копулі і ар

друге принесене з Візантиi. хангел.

Техніка Мозаіки дуже трудна : вимагає У фресках, так само, як і в мозаіці попри

вона не тільки знаня малярської штуки, але твори грецькі є й памятки руської роботи :

ще йшо- б так сказати ювилєрської зручно- грецькі в Софійськім соборі, руські в Кири

сти. Поперед усего майстер рисував на стіні лівськім монастирі в Київі. ВСофійськім со

контури образа, а опісля відповідно до взору борі вони покривають стіни бічних нав і

Добирав кольорит Мозаікових шестигранних поперечного перехрестя , як також і деякі

кісток, які цементовою масою приМОЦьовував місця на стелі, а змістом своїм мають сцени

на своїм місци в контурах образа. Cї кістки з житя Богородиці й сьвятих, переважно по

були переважно зі шкляної маси , закрашеної апокрифічним евангеліям ; ВОНИ прикрашують

відповідними красками. Тло мозаїчних обра- також стіни сходів, що ведуть на хори і тут

Зі звичайно золоте, також мозаічне : золоті представляють знов сцени з сьвітського

кістки були також зі шкла, тільки на верхній Житя , переважно придворного, гри і забави ,

площині накладано листок золота, який Циркові представленЯ І Т . И . Як Мозаїка так

поволікала знов прозора шкляна маса . і фрески софійського собора мають зна

З наших церков найбільше і найгарнійших
Чну Літературу, Отже повторяти їх описів

мозаік має київська Софійська церков, а по нема потреби.

при неї й Михайлівський монастир , якого Але для історії руської штуки важнійшими

мозаіки, хоч і не всі, ЯВЛЯють ся повторенем Від софійських будуть фрески київського Ки

софійських (представлене Тайної Вечери, в Го - риовського монастиря, як Твори руських

ловнім однакове з Софійським. в детайлях майстрів, на що вказують руські написи .

деякі відміни). Михайловські взагалі взявши Фрески сі відкриті при реставрації собора

гірші від софійських, та за те для історії на 1860 р . а походять з XII в . (собор збудував

шої штуки важні. Як перші звістні нам Твори князь Всеволод Ольгович около 1138 р . ).

руських майстрів на сім поли, авторство се Найважнійші з них се чотири образи, що

зазначене руськими надписями , коли софій - представляють сцени з житя сьв. Кирила :

ські мозаїки мають надписи грецькі. „ Святой Кирилъ проповѣдуетъ правую вѣ

Найважнійші заховані до нашого часу ру“ , „ Святой Кирилъ учитъ царя “ , „ Кирилъ

софійські мозаїки се : Христос Пантократор учитъ въ Соборѣ“, „Кирилъ пишетъ запо

В головній копулі, а Побіч нього образ Ар вѣдь Божію “ i ин.

хангела, одного з чотирох, який задержав ся Окрім Мозаік і фресків до внутрішних

майже в цілости. Низше, в шиї копули ли- прикрас церков служили також різьблені

шився образ апостола Павла : всіх образів мармoрoB1 або камяні плити ; в софійським

апостолів було вісім Низше на трикутниках соборі вони творять тепер парапет хор. а

поміж аркадами заїдів олен образ з чотирох ) перше правдоподібно були ужиті також на

евангелиста Марка . на лузі против входу якісь балюстради . Різьба сих плит предста

Т . 3 . Деісус (образ зложений з трех фігур : ВЛЯЄ Звичайно плетений досить дивовижний

Христа по середині, Божої Матери і Івана і заплутаний орнамент з розетою або ор

Предтечи по боках) . На стовпах коло олтаря ЛОМ ПО середині. Але стрічаємо також і пли

Благовіщенс представлене розпілено, на однім ти з фігурами сьвятих. Згадати ще треба про

стовпі Архангел на другім Марія . В головній ПОЛИван Плитки ( кафл1) ЯКИМИ Викладано

абсилі на та Нерушимій стіні образ Бого - стіни в церкві в долині, як нпр. волта1

родиці на молитві з піднесеними руками ; Софійської катедри.

фігура трохи нефоремна, за коротка, Шти Той сам плЯН церков, який називають

вна , але при тім всім робить вона на звичайно київським, задержали в головнім і

глядача сильне вражiнє своєю монумен - галицькі церкви ХІІІ ст. Єсть одначе в Пляні

тaльнoстю й роскішностю виконаня . Під галицьких церков деякі відміни, як пр. В про

образом Богородиці представлена тайна Евха- порціях бічних нав (часом вони широкі і

95 .
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зближають будову до квадрату, часом вузкішило ся в тих церквах, які заціліли нічого

і роблять будівлю видовженою), крім го - з внутрішних різьб і взагалі з внутрішних

ловного додається ще й бічний вхід. Але прикрас *), але є літописні замітки про них,

спосіб будованя, матеріял, зовсім відмінний особливо в описії холмської катедри Данила.

від київського : галицькі церкви будовано з згадується тут про капітели кольон в виді

тесаного каміня , форми шестигранників ( се людських голов, про двері церковні прикра

очевидно західний вплив). Що до зверхних шені ріжнобарвними камінями й золотом, а

прикрас, то галицькі церкви знов таки ріж- крім того ще різьбленими фігурами Христа

нять ся від київських. Коли сї останні не і сьв. Івана, про кольорові римські шкла

мають зверху ніяких прикрас крім марму- у вікнах волтарі, про дорогоцінні ікони і

рового або плитнякового карниша, то знов про поміст металевий з міди йолову.

галицькі церкви прикрашені різьбами, навіть
МАРІЯ ГРУШЕВСЬКА.

часом дуже богато . І так : бували різьблені

порталї, на абсидах пілястри з різьбленими

капітелями і базами, часами і різблений гзимс,
* ) На жаль монументальний матеріал для історії

галицького церковного будівництва дуже бідний, бо

на який опирається склепінє. Різьби ужи
ограничаєть са майже виключно до кількох лихо за

вано до прикрас і у внутрі. Вправді не ли- хованих церков в Галичи.

мотив з АБАЦІЇ . 13 Фот. Б. Шидловського.
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ФОТОГРАФІЯ І ШТУКА МАЛЯРСТВА .

е до недавна належала штука фотогра- випадках. Сліпо за апаратом не можна іти,

Щ фічна тілько до нечисленних „Вибра- бо між відбиранєм вражінь людським оком

них “ . Виконували її тілько спеціалісти, люди і фотографічним апаратом є досить велика

фахові, звичайні робітники по найбільшій ріжниця, про яку поговорю пізнійше. Пе

части і всюди люди без найменьшого ар- редовсім треба зазначити, що фотографічна

тистичного підготовленя і смаку. Чоловік, що плита, на яку проектується образ і на якій

давав себе фотографувати, віддавав ся ім на він утревалюється , є невразлива на так на

ласку і неласку, жертвуючи їм свою особу до звані теплі кольорі, себто жовті і всякі иньші,

розпорядимости на довгий час позованя пе- в які входить певне квантум жовтої (пома

ред фотографічним апаратом. Ще не видо раньчової) краски. Ся хиба має дуже часто

сконалені засоби заставляли фотографа му Вплив і на рисунок, о . скілько . -він - залеж

чити моделя, уставляючи його в такій позі, ний від кольору, а се буває дуже часто в при

яка найбільше відповідала вимогам проце- роді. Наприклад рисунки синих тİний на

дури . Акт фотографованя уважав ся майже снігу, осьвітленім заходом сонця, не вихо

за щось чародійного , що аж по довгих му- дять на плиті, а потім і на готовій знимції

ках і довгій практиці можна вивчити. Фото - на папери ; за те вийдуть усі жовті пятна

графувати можна було лиш у місци до - або предмети, яких око часом не добачус

бре і вигідно урядженім і при відповіднім і т . д . І сьому старають ся хемiки запобігти,

сьвітлі. але досить безуспішно. І рух, наприклад коня,

Тепер інакше. Фотографічний апарат ді- чоловіка, видить фотографічний апарат трохи

Знав останніми часами великих видоскона- інакше, як його обсервує людське око . Фо

лень, так, що зробити фотографічну знижку тографія віддає лиш, скажім одну секунду

Можна нинії не лише у сьвітло урядженім руху, коли рух заобсервований чоловіком,

ателіє , але всюди навіть вечерами або підчас занотований артистом, є результатом довшого

темного хмарного дня . Робити фотографічні часу, кількох секунд часом. Хто буває в фо

знимки може проте нині кождий не потре топлястичних панорамах, мусів нераз здиву

буючи до того спеціально устроєної робітні. вати ся , що рухи людських постатий , хоча

Попит за фотографічними апаратами став їх фотографічний апарат ловить „ на горячім

великий, а за тим наступилайдешевість про учинку“ , не відповідають обсервації: Коні в бігу

дукту і видосконалений та упрощений спосіб виглядають як би раптово закаменілі, ідучі

процедури. Фотографічний апарат, попавши люди виглядають часто, як би були прико

в руки хеміків, артистів, взагалії інтелігент- вані до землі, або роблять вражiнє, що не

нійших людий, став машиною, якою вибрані ходять по земли, але по клейкій матерії,

продукують фактуру гідну назви артистичних від якої не можуть відірвати ніг.

творів. Видосконаленє скел (обєктива) ста- За те віддає фотографія незрівнано добре

вить нині фотографа в можність Знимати перспективічні скороченя, бо природа в фо

із блискавичною скорістю сцени, які трева- тографічнім апараті є скінчено правильною

ють коротше одної секунди. Обсяг фотогра проєкцією на площину. Правильна проєкція

фічної штуки розширив ся дуже значно. Зі- предметів на площину є і конструктивною

стало мало закутків у природі, мало момен - підставою образа, а то в напрямі їх пропор

тів, які для фотографії ще й тепер непри- цій, в напрямі їх пропорціональної величини .

ступні. Нездобутим жерелом для фотографії З того моменту може артист користати багато .

зістає кольор, бо всякі проби фотографувати Помимо того ріжниця між фотографічним

природу у вірнім кольорі не дочекали ся рисунком, і рисунком артистичним значна,

розвязки . Може бути, що винахід кольорової часто навіть дуже велика. Поминувши уже

фотографії є питанєM Може недалеких літ. неправильність у відданю кольору фотогра

Видосконалений фотографічний апарат фією , має фотографічний апарат те до себе,

і упрощена маніпуляція стали великою по - що він видить усе однаково : чи то предмет,

мічю для артистів, хоча в дуже ограничених гідний уваги, чи сотки дрібниць, які в гар

випадках і тілько в певнім напрямі. Найбільшу монії не грають ніякої ролі. Апарат не може

поміч подає фотографія артистови , коли ЛО нічого вибрати, не може непотрібного поми

вить скорі рухи, рух наприклад танцюючих нути ; він артист крайно точний , але й ціл

людий , гальопузочих коний, филюючої води, ком бездушний. Його понятє цілком Иньше

або форм дерев, Цьвітів, архітектури і фізіо- як вражiнє, яке відбирає артист, коли при

номії людського лиця. Втім напрямі дає глядає ся природі, припустім тут краєвидови .

фотографічний апарат не все, але все ж таки Краєвид, се улюблений предмет нинішного

так багато , що талановитий і вишколений малярства і фотографічної штуки, тому зу

артист може користати з нього в богатьох пинім ся на ньому трохи.
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Перед нами тягне ся далеко тілько дещо треба усунути або

аж до горизонту поле, на се пiдчеркнути — часто буває так,

реднім пляні стоїть білий мур, що на образ - краєвид треба

якісь руїни , а небо горить ко складати більше мотивів, зі

льорами заходу. Земля уже браних на ріжних місцях. Ар

цілком завмерла, на небі грає тист збирає тоді потрібні сту

ще житє в останній горячковій дії з природи і компонує з них

агонії. Фотограф не витягне одну органічну цілість дома

з такої гармонії нічого , артист в робітни. Такою дорогою йде

дуже багато . Тут грає кольор, ся звичайно тоді, коли артист

рисункового виразу нема. Де хоче дібрати матеріал до яко

кольор творить душу природи, їсь ідеї, обдуманої з гори . Кра

там фот графія , бодай фото євид сотворений дорогою ком

графія в тій стадії розвою, яку позиції має звичайно більше

ми нині знаємо, не вдіє ні Змісту як припадком найдений,

чого. Ії сила не розтягає ся Тому й більше промовляє до

на всі гармонії пізного вечера видців. Фотографічний апарат

і ефекти та настрої ночи. Вона в тім напрямі цілком безсиль

там паном, де панує рисунок. ний. І так в области краєвида

І так, коли хто знайде піско грає фотографія малу ролю, -

вий грунт, на якім вироста трохи більше в портретованю

ють дерева, або стоять на людий ; се її початкова завдача

прикад вітраки, що сягають і може найважнійша.

своїми верхами високо до Хмар, Віддати вірно чіюсь подіб

там фотографічний апарат мо ність на папері або на полотні,

же віддати половину краси, якими там не було б засоба

а то рисунковий її вираз, який ми , значить віддати точно не

потратить змалювати все знаменито. Се від - тілько усі пропорції членів тіла, по крайній

носить ся майже виключно до тем примітив- мірі лиця, але віддати точно при тілесній ін

них і до мотивів, які займають не велике дівідуальности форми і кольору, также і ду

місце в природі. Коли прийшло би зфото - хову iндiвідуальність людської одиниці. Ду

графувати широкий степ, засіяний цьвітами , хова індивідуальність пробиває ся в держаню

серед яких сторчать подекуди дерева або цілої постати, грі мускулів на лици, в руках

корчі, ана близшім або дальшім пляні вид- рук і т . д . Річ природна, що не можна добре

ніють наприклад людські постаті — там фо- віддати портрета людини незнаної фотогра

тографія безсильна, бо не може дивитись як фови або маляреви . Заки Модель сяде до

артист людським оком, а лиш бездушним позованя , треба конечно пізнати його хоч

механізмом. Артист може вибрати серед без- трохи близше. Занятє фотографів того рода,

лічі мотивів, які тут з усіх боків кидають ся що йому ніколи пізнавати людей, що хотять

в очи, найхарактеристичнійші або найістот- дати Знимати ся фотографічно. Помимо того

нійші в настрою даної гармонії, з поміж у - фотографічна знимка може бути вдачна, а то

сього спеціяльно ними любуватись і в нама- тоді, коли позуючий припадково в моменті

льованім краєвидї пiдчеркнути , алюдий угру- Зниманя буде мати такий вираз на лици, який

пувати як йому до вподоби, не ограничаю- для нього характеристичний. Се однак рідко

чись одним моментом ; коли фотографічний буває. Тому рідко коли вийде портрет, зро

апарат не віддасть густої мягкої трави , а від - блений дорогою фотографічною, цілком до

дасть і тисячі поодиноких стебел, поодиноких бре. За те не може вийти портрет у фотографа

Цьвітів і листків на деревах, не пропускаючи цілком невдачно, як се не рідко буває у ар

нічого , навіть такого ні, що може псувати тистів- малярів. Портрет, роблений фотогра

дану гармонію. Артист має свободу і спро - фом, є все вірною відбиткою того , що сидів

Могу пiдчеркувати усе, що забажає, почавши перед апаратом, бодай топографічно ( що так

від першого пляну аж до горізонту, почавши скажу) вірною відбиткою, значить правиль

від землї аж до корон дерев і Хмар апа- ною копією у сьвітлотінях усіх пропорцій

рат мусить усе трактувати рівномірно, що мі- складових частий фізіономії.

стить ся в даних рамах. Не говорити тут уже Було довший час переконанем артистич

про свободу переіначувати мотиви і наги- них критиків, що портрет від фотографа не

нати їх в певній ціли до вподоби, що в апа може бути ніколи цілком вірним, бо фото

раті, а навіть потім на кінци роботи на графія віддає лиш один момент, коли артист

фотографічнім папери виконати просто не може комбінувати усі характеристичні Мо

можливо ( неможливо натурально механіч менти даного iндiвідуум у одну органічну ін

ною фотографічною дорогою). дівідуальну цілість. Артист може і повинен

Не все знаходить артист готовий краєвид се зробити — було і є ще таке переконанс

у природі, не все такий кусок землі, що з него — бо має особу перед собою довший час,
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може проте модель добре познати , всї хара- хвилі (спеціально ad hoc дібрані) позованя

ктеристичні рухи лиця заобсервувати і ску- Чоловік не повинен прибирати спеціальної

пити . Погляд цілком фальшивий, бо має за пози для маляря або фотографа, бо портре

підставу хибу артиста, що не розуміє меха- товане може бути віддане у всіх хвилях житя

Нізму природи , а творить компілюючу без звиключенем сьвiдомого позованЯ .

мисли , вибираючи таку дорогу, яка найлекша Краєвид є звичайно більший комплекс

і не вимагає сильної концентрації сили і біль- землі чи природи, яку око затирає в ці

шого талану. Се, що не правильне, алиш лости, глядячи на неї, а випуклює вираз

видається на перший вид рlаuѕibel, взято нійше певні інтереснійші детайлі. Сей процес

за підставу розумовaня ; портрет що має може артист відповідно виразити на картині,

всі прикмети поверховної подібности, взято він пан технічних засобів, коли фотогра

Як практичний результат критичних розу- фічний апарат дивить ся на все рівночасно

Мовань. і не розріжняє інтереснійшого від меньше

Усюди в органічній природі, що підлягає інтересного або непотрібного до твореня ін

вічним змінам, достерігаємо одноцільність дівідуальної гармонії. Взагалі артист стоїть

виразу в даній хвили. Те саме бачимо в шту- значно висше над механічним копiованєм. При

чно зроблених машинах, коли пущені в рух. портреті діференція та не така велика . Чоло

І так : розхитане вітром дерево хилить ся вік або лиш його голова є таким предметом,

в певний бік ; филююче море укладає ся на якім звичайно концентрує ся уся увага

у водні вали, що систематично рухають ся ВИДЦЯ . Тут мотив і для артиста і для фото

в певнім напрямі, а кожда филя причиново графа такий, що його обнимає в одній се

повязана з усіми филями. Ніколи не буває, кундї і фотографічний апарат і людське око,

щоби у одній хвили частина води була супо- яке не потребує тут аеrажувати ся і вдругім

кійна, а частина розбурхана, або щоби одні місци, на другім мотиві. Артист і фотограф

филї гнали в один, а другі в противний бік у тій фактурі сходяться досить значно,

з Иньшою силою і Иньшою гнучкістю не значиться, що фотографічний портрет

відповідною плинности води. Так і колісцята близший природи як фотографований кра

годинника обертають ся систематично з пев євид.

ною скорістю, відповідною правилам ро Як я уже згадав на початку, зробила фо

тації. Усі їх обороти є наслідком поперед - тографічна штука, коли її зачали виконувати

них рухів, а причиною дальших. Такого і не „ фахові“ фотографи, дуже великий по

стану устрою колісцят нема, коли би одна ступ. В отсім нумері „ Артистичного Biстника “

їх частина обертала ся, а друга стояла, одна подаємо кілька фотографічних знимок львів

частина належала до хвилї, коли годинник ських фотографів-аматорів, які уже відповідно

опізняє ся , а друга до хвилі, коли спішить. оцінено у „ Wiadomosciach fotograficznych “, що

Так нема і на лици ріжнородних дрожань виходить під редакцією д. І. Сьвітковского

мускулів, коли би одні належали до утоми у Львові. Фотографічні Знимки визначають

Чоловіка, другі до розбудженої енергії , а третіся артистичними прикметами : Портрет Панни ,

до спокійного стану ; коли лице набере якого Р. Губера, жанрова сцена з „Ярмарку “ I. Сьвiт

виразу, то складові части фізіономії стоять ковского , і краєвид др. Заячківского нале

у прагматичній звязи з певною причиною. Ре жать до найгарнійших фотографічних творів ,

зультату двох причин, ще й ріжних від себе, які довело ся мені взагалі бачити. Шкода

нема на лици, не можна їх проте ніколи малю- лиш, що дві остатні репродукції не могли

вати на портреті. Компіляція виразів чола, Очий, так гарно вийти як перша, подана у нас як

уст із виразами ріжних характеристичних хвиль артистичний додаток. Визначають ся вони

надає лицю вираз не природний, не iндiвіду - прегарним вибором тем і знаменитим огра

альний, чого результатом штучний гримас, або ниченем вибраного мотиву рамами. Концепт

неприродна закаменілість фізіономії на пор- Р . Губера фотографувати львовянина в ко

треті. Коли моделеви, що позує фотогра- стіюмі Араба, не назвав би я щасливим. Араба

фови, покаже ся на лици хвилевий вираз, або знаємо ми або з літератури або з устних

ліпше сказати один із ХВИлевих виразів, від - оповідань і уявляємо собі його на підставі

повідний його вдачі, а не штучний, призна того трохи інакшим, відмінним від нас. Уклад

чений спеціяльно для фотографа, то він до постаті занадто фотографічно- шабльоновий,

статочно може схарактеризувати даного чо - щоби пригадував момент з індивідуального

ловіка — бо кождий вираз людського лиця Житя Араба. На перший вид приходимо на

є відбитем його характеру, певною пробою гадку, Що се костюмований наш чоловік.

його вдачі, один із складників, з якого можна взагалі фотографії в костюмах належать зви

пізнати характер індівідуальної цілости, так чайно до найгірших, бо костюм, а ще націо

як можна пізнати індівідуальний характер нальний Людовий до того, вимагає уже силою

води у всіх її хоч би хвилевих формах. асоцiяції , щоби до него була достроєна й від

Маляр має ту висшість над фотографом , що повідна постать, із відповідними рисами на

Може розріжнити рухи і міни природні і не- лици , звідповідним виразом із відповідним

природні, значить такі, які відносять ся до житєвим моментом.
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Фотографія Б . Шидловского під назвою вляють для штуки ніякого інтересу. Далеко

„ Мотив із Абації “ належить до артистичних гарнійше і інтереснійше випав краєвид ЩО

творів низшого сорта. Вона продукт не по - представляє місцевість над морським оком.

диву для природи , якого моменту або мотиву, Фотографічна знимка Р . Бжезіньского визна

а бажаня занотувати собі певний характери - чає ся гарним вибором теми і надзвичайно

стичний краєвид, що представляє льокальний добрим унятєм мотиву в рами.

вигляд даної місцевости . Мотиви топогра
Було би інтересним поговорити дещо про

фічні і етнографічні, які не визначають ся

новійші способи в техніці фотографії, се однак
артистичним моментом, то значить не є про

за спецiяльна тема як на наш журнал.
Явом індивідуального житя, або душ і чоло

віка або природи Взагалі, не предста ІВАН ТРУШ.

з ЯРМАРКУ. Із Фоко Р. І. СЬвітковського .
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ДЕЩО ПРО ЯПОНСЬКУ ШТУКУ.

[Докінченє.]

Спончик украшає своє помешканє вазами ком тих двох шкіл повстає в Японії третя

л і образами. Образів, мальованих олій - школа Оукіионе, як школа житя, а не ша

ними красками не знала Японія аж до XIX бльонів. (Оукі — значить пливати , уносити ся

віку, до пори , коли почала своїх синів поси : понад чимсь ; Ио — сьвіт, жите, сучасність ;

лати до Европи учити ся штуки . В Японії ие — стиль, спосіб ). Ся школа означає вели

мальовано все на меньших або більших па кий поступ в японській штуці, бо вона ска

перових або шовкових звoях. Звої, які роз сувала усі дотеперішні шабльони і формулки.

вивають ся горизонтально , називають ся — Найбільшим репрезентантом того напряму

макімона ; а ті, що вертiкально розвивають славить ся в Японії Іваса Матагеі, артист, що

ся — кaкемона . жив при кінци XVI а на початку XVII віку і

До XVII віку не вживали японські майстри був першим малярем, що не походив із шля

иньших реквізитів до русованя як тушу, кіль- хотського стану.

кох примітивних красок, а в найдавнійших зі школи Оукіионе походять перші япон

часах і зоЛютого тла, в якім так любували ські ритовники:-

ся візантийські артисти.

Японції не знала иньшого ритoвництва як
Найдавнійше японське малярство стояло

лиш на дереві і се допровадили вони в XVII,

під впливом хінської штуки і як таке цінило
XVIII і XIX віці до найбільшої досконалости.

ся дуже за часів пануючих Шогунів аж до
Штука їх почавши від XVII віку концентрує

XVII віку. Школа яка витворила ся за часів
ся головою в книжках як ілюстрація до пое

шогунського аристократизму носила назву
тичних творів.

Тоза. Iї характеризував тонкий елегантний

рисунок, який підлягав певним, традиційним
Вік ХVІІ можна тут порівняти з великим

канонам ; і мав свою інтелектуальну підставу розцьвітом італіянської штуки XV віку.

в будизмі, Тому то стояв той стиль поза В Японії жили тоді побіч знаменитих по

iндiвідуальними проявами природи, а виро - етів і малярів, знамениті майстри декорації

став із будійських елементів релігійних, які як Корін, дуже талановитий як малярський

взносять ся понад реальні форми житя і Вя технік і артиста в уживеню кольористичної

жуть людей з неозначеною духовою Нірва - ляки ; Кензан, великий Новатор в техніці ке

ною. Майже рівночасно, бо не богато піз - раміки, Ритсуо, славний інкрустатор і цизелєр.

нійше, творить ся малярська школа Кано, яка Тоді жив і Ішіrава МороНОбу, властивий тво

кладе більшу вагу на ефект і вражiнє. З упад- рець ритoвництва в дереві.
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Від часів Матагеія зійшла японська штука стоті краса Кіионагі, була остатним доско

знов на шабльони і тут був Моронобу пер- налим виразом дотеперішньої найліпшої ар

ший, що зачав там де давний майстер скін- тистичної традиції. Він звязав у одну цілість

чив і провадив його більше реалістичний силу Моронобу із грацією Оутамара і Гаро

стиль дальше. Моронобу не цілком визволив нобу, переваривши ті прикмети в імя свого

ся з архаїзмів : у него богато ще Штивности , великого талану. Постаті Кіионагі визнача

неприродних постав людий на картині; часто ють ся надзвичайними рухами , великою гра

разять хиби в декорацийній композиції або цією і удухотвореною плястикою якби мрій

Штивність в укладаню фaлдiв . За те визначає артисти. Жіночі лиця незвичайно витончені

ся він мужеським потягом пензля, досадною у виразі, малі і дуже довгі. Творчість май

характеристикою постатий і незвичайним бо- стра і його наслідників означає якби пово

гацтвом інвенції, якій ніхто йому не дорів - рот до давних, в технічнім напрямі, навіть

нює, бодай ніхто до Гок'сая. хінських взорів. В XIX віції наступила велика

По нїм появляють ся в XVIII віці ритов
реакція в напрямі школи Оукіионе, а викли

ники, які однокольорові чорні ілюстрації до
кав її оригінальний талант Гок'сая .

повнюють красками, але з причин невидо Гок'сай малював сцени театральні, геро

сконаленої техніки роблять сe ручно. Се iчнi, жанрові, краєвиди і декорації ростинні.

початки кольорового друку. Тут належить Зіставив по собі 30.000 рисунків і 500 ілю

згадати імя Topii Kiионобу заложителя школи строваних книг; як на житє, хочби навіть

артистів, які тягом в XVIII віці портретують довголітне одного чоловіка трохи за богато.

Знаменитих акторів. У Японців стоять дра - так велика плодовитість зашкодила : навіть

матичні артисти у великій пошані, а знаме- геніяльному артисті, яким був ток сай. Артист

нитости в тім напрямі бувають знані в цiлiм не міг , працюючи невтомимо на всіх полях

краю. Через знані і дорогі фізіономії арти малярства, скупити увагу і поглубити вибрані

стів хотіли дістати ся до слави у широкої теми . Є він проте подекуди артистом -реміс

публики малярі. Того рода популярности ником, що далеко відстає в дечім від дав

опер ся тоді оден із дуже немногих Оута нійших артистів. Помимо задивляючої плод

мара, артист першорядний, який чув в собі ности , визначають ся його ілюстрації до

так богато сили , що відважився оперти тепер небувалим природним рухом постатий,

свою популярність і славу лиш на ній . Він до тепер небувалим житєм і силою характе

опер ся на давній , уже прозабутій школі ристики . Все жиє у него : чи артист малює

Кано, видосконаливши її ліпші сторони . Ви- героя- даімія , чи простого робітника, чи ри

образований на давній , хінській , аристокра бацьку дитину, Иого краєвиди визначають ся

тичній школі, та посідаючи незвичайно вра - так великою бравурою в техніці, як і його

жливу і тонку вдачу, надає він своїм поста- жанрові композиції . В декоративности довів

тям, спецiяльно - же жіночим , до тепер у япон- він також до дотепер небувалого ефекту.

ській штуці небувалу грацію, силкуючи ся Своєю славою затьмив Гок'сай славу трьох

віддати в лінії неозначені вражiня духової його ровесників : Кунісади, Куніиосхія і зна

глубини в постатях. Незвичайною тонкістю менитого пейсажисти Гіросхіде'а , котрого

В рисунку визначають ся і його краєвиди, твір „ Над берегом моря“, подали ми в остат

які Оутамара часто вирисовує як тло до фі- нім зошиті в репродукції. Усі три малювали

гуральних сцен. з великим замилованєм і з великим знанЄМ

В році 1743 виходить перший барвний краєвиди. Той жанр малярства прийшов В ' Я

друк зладжений двома клїшами. Автором понії під кінець XIX віку до панованя.

його Схіrенага, аматор рожевої і зеленої згаданих трох артистів заскочила евро

краски. пейська культура і Попсувала їм аніліновими

Як перед згаданим роком так і пізнійше яркими красками кольорит.

робили артисти тягом експеримента на поли Як европейське малярство декораційне

барвного друку, а коло p. 1765 зробив Суцукі стоїть тепер під впливом японського рисунка

Гарунобу перелом в японськім ритoвництві, — так зачинають і японські артисти образу

угрунтувавши многобарвний друк. Він помно вати ся в Европі і наші впливи завозити до

жив число кольорових кліш до шість а піз- вітчини. Японська штука малярська пережи

нійше аж до десять плит. Внаслідок того Вяє тепер важну переломову добу; як вона

надав він своїм ілюстраціям до тепер небу- новаторства перебуде, се покаже може уже

валу кольористику, а уживаючи тілько кра- найблизша будучність.

сок — навіть певну моделяцію і глубину даль- Під упливом видосконаленої комунікації

ших плянів на композиції. яка розбиває чи то льокальні чи національні

Кіионагі спадкоємець Гаруноба допрова- культури, можливі у японськім малярстві дві

див у XVIII віці многобарвний друк до най евентуальности : европейська штука забє ціл

більшої досконалости і звязав знамениту ри- ковито традицийну оригінальну штуку япон

Товничу техніку із своїми великими артистич - ську, або перетворить її , поправляючи недо

ними прикметами. Оперта на класичній про- стачі, які спеціяльно в малярстві дуже разячі.
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Помимо того , що знатоки і любителі япон- тілько на точках хиб — то напевно перемінить

щини так тонко розріжняють певні фази, ся передовсім людська фігура на японських

школи , стилі, індивідуальности в малярстві, композиціях навіть як понятє орнаментацій

представляє воно одначе для неупередже- ного мотиву. При тім розшириться запевно

ного дилетантського ока одну велику фазу царина штуки і в напрямі психольорії, бо

мало розвиненого неодностійного стилю, де неможливо, щоби раr еxellence психольорічна

найбільше стильовий мотив людської постаті европейська штука остатнього віку не мала

дуже а дуже занедбаний. До сего переконання впливу і на Японію . Коли упаде традиций

прийде кождий видець, навіть тоді, коли не ний стиль Японців, спричинить ціковитий упа

хоче видіти в фігуральних постатях психіч- док малярства в Японії і то на довший час,

них iндiвідуальностий а лінійного комплексу , що не було би пожаданим, як для нас Евро

Який японські артисти виключно мають на пейців, залюблених в декораціях Японців,

оці, не кермуючи ся дальшими консеквенціями, так і для них самих, не спосібних стати рап

Діспропорції між викінченим лінійним рисун товно на висоті їм незнаної европейської

Ком ростин або краєвидів, а людських фігур штуки. Заким зазначить ся рішаючий вплив

аж ріжуть по оці нас Европейців. Европи на японську національну штуку, буде

Рисунок птахів, павуків, риб т . т . и . дій - европейська орнаментика і дальше взорувати

шов в японськім малярстві до найбільшої ся на японській, та уживати її як ступень до

досконалости, як проблем стилю — чоловік свого дальшого розвою .

зістав в перших фазах рисункової примітив ПІВАН ТРУШ.

ности. Ся дісгармонія разить спецiяльно в

таких випадках, коли мотив людської По

статі і мотиви окружаючої природи сходять

ся на однім полотні, як наприклад на кар

тинї Гок' сая , де виображена людська фігура ,

над котрою уносить ся павук. Подібну, хоча

не так дуже разячу діспропорцію замітив

певно читач на картині тогож самого май

стра під назвою „ Неприємний випадок ку

харя “. (Ілюстрація на 72 стороні „ Артистич

нoгo Biстника “). Як точно в детайлях і як

знаменито в руху нарисована тут риба, а

оскілько гірше кухар. Такі дісгармонії стрі

чаємо майже на кождій композиції японських

майстрів .

. Коли відрубний, оригінальний, національ

ний стиль японського малярства має задер

жати ся і на дальше, а благородний вплив

европейської штуки , має його переформувати

АФОРИЗМИ.

Де мущина краде — там жінка тілько заздра. овдинінгер

Нема книжок моральних або неморальних. Єсть книжки писані

добре або лихо. Ніщо більше.
О . УАЙЛЬД.

Інстинкт. Коли горить дім, забувається за обід. – Се правда,

але їсть ся його пізнійше на пожарищу.
ФР. HİTШЕ.

Те, що люди називають коханєм, вельми мале, вельми обмежене,

вельми слабе в порівнаню з тою невимовною оргією, тою сьвятою

проституцією душі, що віддається ціла зі своєю поезією й чулістю

несподіваному, який з'являється, незнайомому, що йде мимо .

Ш . БОДЕЛЄР.

Штука творить, знанє нищить Змисловий сьвіт ; через те артист —

еротичний і сексуальний, чоловік науки — асексуальний. Оптика

нищить сьвітло. О . ВАЙНЇНЃЕР.

Зібрав М . МОЧУЛський.
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яючих обставинах на універсітетську катедру, але

не повинно давати кваліфікації на становище, де

треба розуміти духове людське житє та уміти само

стійно думати. Так грубих блудiв не повинен допу

скати ся навіть виділ краєвий.

Якби не се, що Виділ краєвий не ліпше складає

і польські подібні комісії, можна би його підігрівати,

що комісія так зложена умисно, щоби Русинам зробити

пакість. Тимчасом то не зла воля — а самое простое

невѣжество. І. ТР.

ЦОВИЙ МІСЬКИЙ ПРОМИСЛОВИИ МУЗЕЙ

І вибудувано коштом міста Львова при улици Те

атральній напротив Народного дому. Будинок се

монументальний, построєний в ренесансовім стилю,

з досить люксусовим урядженєм у середині. Що було

з памяток історичних, етнографічних і артистичних

у ратуші, уже перенесене сюди. Можна тут найти

багато інтересного з етнографії східної Галичини,

хоча ся коллекція, як і иньші дуже не повна і збирана

без системи. До памяток промислу і штуки, які уже

ульоковані, будуть додані і новійші твори. На сю

ціль призначує місто Львів рік- річно кількасотгульденів,

а то для закупна нових творів. Почавши від минулого

року назначило австрійське міністерство 5.000 корон

для закупна творів штуки. Зазначити належить, що

дотеперішні закупна, винявши дві картини двох львів

ських артистів, вийшли досить фатально, а то головно

задля невідповідно дібраної комісії, яка децидує

закупна. У музею є бібліотека з інтересною досить

великою збіркою ілюстрованих видань головно за

граничних. Бібліотека отворена що дня для пу

блики.

КУЛЬТУРНІ СПРАВИ . Зі справозданя Виділу крає-

Хвого про замкненє рахунків краєвих фондів за р .

1904 подаємо деякі для нас інтересні дати. Виділ

краєвий видав на польські культурні організації з крає-

вих фондів 417.000 корон, на руські 50 .000 корон ! На

польську штуку видав Виділ краєвий : на польські

театри 130.000 кор., на руський 18.000 кор. ; на польську

штуку малярську і плястичну 16.500 кор. — на руську

0 ; на плеканє польської музики 24.000 кор., на руську

музичну штуку ( „Боян “ , інститут музичний і т . п .) —

1.000 кор. Досить вимовні цифри !

Артистична комісія. „ Діло “ подає звістку: Виділ

краєвий іменував членами комісії для артистичного

нагляду руського театру Впов, П . П . 1 , Михайла

Глиджука, члена Виділу краєвого ; 2 д - ра Володи

мира Коцовського , ц . к . професора женської учи-

тельської семинарії у Львові ; 3. д - ра Олександра

Колессу, ц. к. професора універзитету у Львові : ' 4 )

Ілію Кокорудза, ц . к . професора гімназії у Львові;

5 ) д - ра Станіслава Дністряньского, ц . к . професора

універзiтету ; б ) Івана Чернявського, ц . к. секретаря

судового у Львові і 7) д - ра Івана Копача, ц . к . про

фесора гімн. у Львові.

Артистична комісія для театральних справ може

виповняти значні і потрібні функції для пiддержаня

артистичного уровня нашого театру, а то : рецензувати

драми, які нагороджує Виділ краєвий , пильнувати

цоби театр грав по можности драми, що визначують

ся сяким таким літературним смаком, наглядати , щоби

вистави мали відповідну режисерію, та не разили

хибами, які у нас так часто виступають. Річ природна,

що комісія повинна складати ҫя з людий, для яких

драма, то лист до пана Бога, література взагалі не

друк на папери, сотворений на хвалу Гутенберга .

В театрі грає й музика в антрактах або підчас вистав,

відграють ся опери — тому- то повинні в артистичній

комісії засідати люди, що мають якесь понятє про

музику, а не такі, що не вміють відріжнити віолі

нового ключа від ключа до дверий . Тому- то повинні

засідати в такій комісії передовсім літерати, що

про техніку драми щось думали, а житє обсервували,

дальше музики, бо без оркестри і співів у нас театру

нема. Як хто є аматором нічого не значучих декорацій ,

можна додати кількохлюдей з титулами : ц . к., доктор,

професор, і т . п . Такі люди можуть збільшити число

„засідаючих“ . Виділ краєвий поступив інакше, тому

склад комісії випав досить фатально . Що тут сидить

д . Глиджук, се річ зрозуміла, бо Видїл краєвий хоче

мати в комісії і свого репрезентанта, що посадив д.

Чернявського, се річ добре зрозуміла, бо наш театр

потребує суді, чого доказом судова справа між

бувшим директором театру Д . Губчаком і театральною

дружиною.

Як-би театр мав вести і дальше такий директор

то одного судї в комісії за мало, а обовязуючі пара

Графи за грубі і може не достаточні. Що до комісії

увійшов д . Копач, можна тілько радіти, бо сей чоловік

визначає ся незвичайною всесторонністю, а декуди

має справді багато знаня. І на д . Коцовського можна

згодитися задля його симпатії до літератури

і знаня граматики . А граматичні уваги для наших

драматургів дуже потрібні. Коли на них може від

часу до часу вказати д . Коцовський, то . Колесса

і Кокорудз уже цілком злишні, бо не визначають ся

анї відчуванєм, ані знанєм того , що називає ся драмою,

або театром. А вже цілком комічне вражiнє як член

такої комісії робить д . Дністрянський. Він ніде не

дав найменьшого доказу, щоби хоч що будь розумів

із літератури або штуки, або мав про театр Hньше

понятє як возьний. Умінє написати компіляційний прав-

ничий елаборат може завести чоловіка при дуже спри -

МУЗИКА. З початком сего року заснувала ся

І у Львові нова видавнича фірма п. 3. „Укра

інська накладня“, що має на ціли публікувати

твори і розвідки наших померших і жиючих музиків

у музичній бібліотеці п. 3 . „ Торбан“. До тепер вийшло

вже чотири випуски, а то : Ч . І. Ярославенко : Лю

бощі, вальс на фортепян ( ціна 1. 50 кор.) ; Ч . 2 . Яро

славенко : Сьпіваник для народних шкіл ( ціна 0 .50

кор.) ; Ч . 3 . Лопатиньский : Не жартуй, музика на

фортепіян ( ціна 0 .70 кор.) і Ч . 4 . Вербицький : Ще

не вмерла Україна ( ціна 1 . кор.) Удальших випусках

вийдуть твори Нижанковського, Січинського

і т . д .

ПЛЯСТИЧНІ ШТУКИ. Недавно помер у Парижи

ВілЇям Бугеро, 80 літний старець, знаменитий

декоратор сальонів і будуарів плютокрації у Парижи

і північній Америці. Не були се спеціально задумані

декораційні картини, а можна лиш їх так назвати

з тої причини, що не видно в них житя , гадки і артис

тичної душі. Покійний Бугеро малював картини в так

названім академічнім стилю, а сей спосіб мальованя

полягає на тім, що артист не зважає на се, щоби

з під пензля виходило житє, а глядить лиш, щоби

Люди чи взагалі мотиви укладали ся в гарних позах

і гарно угруповували ся. Гладкість мальованя, мотиви

голих, головно жіночих тіл, зробили його дуже скоро

популярним і забезпечили знамените продаванє фак

тури. Кілька удачнійших картин чи то реіїriйного чи

мітоЛЬoriчного змісту є у парнських галєріях. Покійний

був як артист появою анахронічною майже пів віку,

бо поступ якось не досягнув його. Умер у пізнім

віці малим артистом, хоча удекорованим усякими ме

талевими відзнаками. Политив великий маєток.

ІВАН ТРУурядить у лютім 1906 р . в Сальонах

Товариства Przyjaci0) sztulk pieknych ( в музеальнім

будинку) виставу своїх дрібнійших студій і кількох
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Хто інтересується Шекспіром, тому цікаво про

читати критичні уваги великого польського драма

турга про знаменитий твір Шекспіра. В книжці одначе

мало оригінальних поглядів.

картин бiльших розмірів. Значна частина картин пов

стала з кримських мотивів, куди артист відбув три

подорожі.

В35 числі сьогорічного петербурського „ Kraji

поміщено статю про нашу українську виставу

у Львові. Автор статї підписаний криптонімом В. В .

згадує з великим признанєм про вироби Шкрибляків,

пiдчеркує з великим признанєм праці Івана Труша і

виражає ся з похвалою про картини Фотія Красїцького .

Редакція помістила 8 репродукцій виставлених творів,

а то: кут з української вистави, барилце Василя

Шкрибляка, пушку Миколи Шкрибляка, Портрет панії

Трушової (роботи І. Труша , Гість із Запорожа Ф .

Красїцького, портрет М . Старицького (роботи Ф . Кра

cїцького), Перед сьвятом 1. Макушенка і Смуток

М . Жука. Автор чи авторка кінчить статю словами :

„ В першім рядї се заслуга комітету, що допустив

на виставу лиш добрі праці; на всякий випадок ба

жати - б , щоби на кождій з наших вистав переводжено

так сумлінний вибір “ .

ПІМ ЯНА МАТЕЙКА у Кракові при ул. Фльорі

дянській уже перестроєний на музей імени покій

ного артиста. Товариство, яке займало ся збиранєм

складок на закупно , а властиво відкуп давної ка

камениці Матейка та уряджувало сей музей, уже

розвязало ся , а каменицю зі збіркою деяких картин

покійника, історичної гардероби і памяток по помер

шім артисті переняло місто Краків у свою адміні

страцію. В Кракові прибув тим способом новий інте

ресний музей.

ПОЛЬСЬКА ШКІЛЬНА МОЛОДЁЖ, що відбула

тбогомільну подорож до Риму з архиепископом

о. Більчевським, закупила у польського артиста Виr

живальского в Римі образ більших розмірів, триптик,

що представляє симболічно визволенє. Сей образ

віддав архиепископ о . Більчевський 29 вересня с. p .

торжественно до львівського промислового музея.

БІБЛЇОГРАФІЯ.

ІВАН ФРАНКО , МОЙСЕЙ , Поема. Львів, 1905. На

1 кладом автора. З друкарнї Науков. Тов. ім . Шев

ченка . Ст. 104, 8 . Ціна Кор. 1 :60 . Виданє книжки дуже

гарне, люксусове. Сам твір належипь до найінтерес

нійших у нашій літературі. Найгарнійше удали ся

авторови місця, де Мойсейови представляють ся сце

ни із судьби жидівського народа. Не місце тут на

точнійшу рецензію сего найновійшого твору Івана

Франка ; можемо лиш поручити його до читаня.

ПЕСЬ МАРТОВИЧ. Стрибожий дарунок і Иньші

Поповіданя. Львів, 1905. Накладом Вячеслава Бу

Дзиновського, з друкарні Манєцких. Ціна 1. к . 20 с .

з портретом автора.

Найінтереснійше, а може одиноко інтересне в цілій

невеликій збірці, то сатиричне оповіданє під заголовком

„Стрибожий дарунок“. Комізм лежить у відповіднім

зіставленню людей до Стрибога, одного з молодших

богів, якого Перун посилає в ціли ущасливленя гір

ського бідного села. Беспосередне зіставленє богів

і людей в не релігійних цілях є дуже часто вибираною

темою для комізму. Се один із найлегших способів

Для твореня гумористичних сцен, зрозумілих для шир

шого загалу. Тому-то саме зіставленє буто - би мало

інтересним і банальним, якби автор не обробив його

і дотепно і старанно. Підношу старанність обробки,

бо сею прикметою наш автор звичайно не грішить.

Оповіданє складає ся з кількох образків, які можна

назвати дуже удачними. І так : Стрибога приймають

смеречiвські бідолахи за комісаря, гостя натурально

в селі дуже небажаного. Коли божок представив ся

їм як їх спаситель від нужди і запропонував ставити

бажаня, які обіцяв сповнити , зараз виступив Семен

не з бажанєм загального добра або особистої, Иньшим

не шкідливої користи, як Стрибог сподівався -

а просив Всемогучого, щоби спричинив здохненє

волів зненавидженого сусіда. По відкиненю пропо

зиції запропонував Семен хабаря богови : „ Коби ті

Волики поздихали, то я зараз даю найяснійшим богам

Двіста ринських. Нехай собі найяснійші баль справлять,

лиш аби Петро не мав із них пожитку “ . Знаменито

Змальована сцена з петенткою бідною Варварою, що

в ненависти до Параски цілком забула про свої по

треби і бажає лиш собі „ аби ця відьма дістала зараз

Отут на Майдані перед цілою громадою двайцять

і пять київ на голе тіло “ . Живість малюнку і гарний

дотеп як і знаменита характеристика жінки- мужички

1дуть тут разом у гармони.

Лиш позірно гумористичною випала отся сцена:

„ Скажиж, Івасю, що би ти собі жадав від мене ? “

На се відповів пятнайцятилЇтний парень, поглянувши

цікаво на Стрибога : „ Я би собі жадав таку велику

залізну булаву тай таке право, аби для мене видати,

що мені вольно тою булавою кожду муху вбити,

де лиш її вздрю тай ніхто не сьміє мені за то нічо

зробити“ .

Стрибог дуже здивував ся, бо ніяк не міг доду

матись, на що Ивасеви такої дивовижної речі. Тому

запитав ся Івася :

„ На щож тобі сe ? “

Івась не надумуючись відповів :

„Бо я би таки зараз на перший вогонь забив тою

булавою муху на Сафатовім чолі за те, що він не

хотів мене сюди пустити. А потім на танци всі би

мене боялися, бо я би бив, кого схочу: мухиж на

кождого сідають. Чи як би мені хто корову заняв

із збіжа, то я - б на нім зараз муху ковтнув. Усіби

мен
мене боялись, а я нікого “ .

Так говорив Івась та аж почервонів із радости.

Стрибог єго зараз відрaдив.

Отся сценка авторови не удала ся. Пятнайцяти

штний хлопець, як його виводить Мартович, не може

бути так сьмілий супроти божка чи дуже великого

пана, щоби просто йому в очи хотів виманчувати

підступом подібні привілеї. Колиб хлопець був над

Звичайної дотепної вдачі і вправний в підступах, тоді

повинен би його автор відповідно хочби кількома

словами схарактеризувати. В такім випадку непри

родна наiвна отвертість парня, який зараз- же божкови

відкриває свій плян, не пробуючи його навіть в якийсь

дотепний підступний спосіб укрити . Ціле місце робить

вражiнє, що автор не хотів читача зіставляти в непев

Ности , в чім властиво полягає дотеп і зараз- же його

БАГАТТЯ . УКРАЇНСЬКИЙ АЛЬМАНАХ. Упоря1

Dкував І. Липа. Виданнє О . Л . С . Одесса. Друкарня

Штаба Одескаго Военнаго Округа. 1905. рік. Ціна

1 р . 20 коп. Знов новий Альманах, а в нім богато

сумних і сентиментальних оповідань і віршів. Альма

нахи множать ся у нас останніми роками як гриби по

дощи. Хотіло би -ся лаяти видавців чи впорядчиків –

та гов! У Росії вони занимають місце заборонених

журналів і тому належить признанє, тим, що коло них

трудять ся . Взбірці взяло участь 37 наших письмен-

ників. Майже усі твори нові, не так як в попередньомуі твори нові, не так як в попереньому

альманаху, що вийшов в Одессі. Там багато було

передруків. Тут книжка інтереснiйта. Між авторами,

Які взяли участь у збірції даремно шукає01 назвиська

самого впорядчика, также літерата, Івана Липи. Кои

се наш знаний письменник зробив із чемности, щоби

не забирати місця другим, належить се подивляти,

а коли д . Липа зломив перо, то я буду так сьмі.Тий

і отвертий поrратулювати йому сеї корисної поста

нови.

THE TRAGICALL HISTORIE OF HAMLET, Prince of

1 Denmarke. By William Shakespeare. Według tekstu

polskiego Jozefa Paszkowskiego, Swiczo przeczytana i przc-

myślana przez II. Wyspiańskiego. Kraków . W drukarni uni

verzytetu Jagiell . Roku 1905. Ціна 5 кор.
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відкрив, так се робить ся в букварях для дітей, де

під загадкою додана розвязка буквами поставленими

„ До гори ногами “ . Тому то цілий уступ сконструова-

ний примітивно, якби обчислений на неінтелігентного

читача . Коли се не був намір автора, то сценка сьвiд -

чить, що автор не умів добре зааплікувати дотепу

з оповіданя про забите мухи на чоловіці медвежою

лапою. Подібних хиб у оповіданю багато, помимо

того є „ Стрибожий дарунок “ удачною сатирою на

людей, що поза своїми дрібними сварками не по -

трафлять найти спільного інтересу. В літературі для

простих людей найде се оповіданє чільне місце, а ін -

тересне воно для всякого. В популярній літературі

є се оповіданє перлою навіть при його хибах, бо ті

роблять лєктуру приступнійшою і для простолюдина

живійшою.

Дальші оповіданя сеїзбірки вийшли меньше удачно.

Вони стоять низше давнійшої літературної творчости

справді талановитого автора, який часто умів вибрати

інтересні теми і обробити їх живо та дотепно .

І. ТР.

НОВІ І ПЕРЕМІННІ ЗЬВIЗДИ . Написав проф. Др.

ТІ. Пулюй. Третє доповнене виданє. Накладом ав-

тора. З друкарні Адольфа Гольцгаузена у Відні, 1905.

Ціна гарно брошурованої книжочки дрібного формату

з окладинками 1 Кор. 40 с . Книжочка присьвячена П .

А . Кулішеві. Перед астрономічною популярною роз

відкою поміщена присьвята покійному Кулішеви і пе -

редмова до третого виданя . Друге виданє „ Нових

і перемінних зьвізд “ появило ся у Львові накладом

„ Видавничої Спілки“ і досі до половини не вичерпане,

Про се виданє згадує йавтор, не споминає лиш про

перше і зіставляє певні сумніви у читача, а навіть

підозріня в тім напрямі. На всякий випадок авторови

ходило про се, щоби конечно розвідочку довести до

третього числа. Читач, що переглядає книжочку, зна

ходить портрети в одній рамі підписані : Куліш і його

дружина. Куліш між астрономами ? Дивно. Читаєш

наголовки і дивуєш ся : а то звідки Мотронівський

хутір. Дальше кидається в очи заголовок: „Як пра

цює п. Франко для руських хлопів “. Сеж не консте

ляції нових і перемінних зьвізі, як голосить заголовок

книжки . Бере цікавість переглянути й дальше заголовки

в переконаню, що там найдуть ся, українські кавуни,

галицька бриндзя . . . Нї нічого подібного , так широко

автор не закроїв. Розумію, що можна затитулувати

збірку статей про астрономію „ Нові і перемінні зьвіз

ди“, та сьміло писати дальше про місяць, квочку,

близнюків — але як можна впакувати всячину в такі

рами, стає мені ясно аж по пізнаню констеляцій в го

лові автора. На нещастє книжочка складана і дру

кована у Відни, д . Пулюй був отже далеко від вка

зівок наприклад зецера, який деяким авторам може

дати не злу раду. Та се не вповні оправдує знаного

нашого патріота, що так скажу.

Сама розвідочка про нові й перемінні зьвiзди уже

знана нашій публиці, на мій погляд слабонька і не

гідна того, щоби появляло ся ще й конкуренційне

Виданє такого твору. Таке може написати спритний

Гімназіяст по прочитаню двох- трьох відповідних бро

шур. Але автор робить собі рекляму і підносить вар

тість твору ; познайомлюючи читачів про свій виклад

у Мотронівськім хуторі, пише автор, що по просьбі

Куліша розказував він покійному „ про творива небесні,

про їх настаннє, їх безустaнну перемiну і їх конець,

що є й початком їх новонастання “ , а виклад „ВИКЛИКав

в душі Куліша велике очарованє. " - - Ото ! ВИДКО Що

Куліш перед основним викладом „Як перед колегією “ .

д . Пулюя не знав, що ціла вселенна мусить корити

ся перед віковічними законами, авідомість, що сила

в природі не пропадає, була для него также неожи

даною несподіванкою!

Є ще одно місце в брошурі, де д . Пушой ставить

покійника в дуже пекориснім сьвітлі. Я повторю його

дословно. „Як ми жили у Львові — пише пані Кулі-

шева — наш хозяін Юркевич став Получати телеграми

з питанєм : Чи літератор Куліш ще у Львові. Сі роз-

пити від літераторів польських і до нас доходили. Раз

не було дружини дома, то і мені довелось з одним

таким літератором розмовляти. Багато іх тоді поз'13

джалось до Львова, і вони то й запросили на обід

мою дружину. А що там не було Русинів у зібранні,

то сеж не вина Куліша; не він устроїв той обід. Були

тоасти на мою дружину. У відповідь подав він ноту

високу — може нікому несподівану. Так сказати, він

покористував ся нагодою і сьвітлим з 'їздом осьВічених

людей, і промовив слово про погибіль братії від на

силля і недорозуму поліції та і самого поспільства.

Те, що думає предложити моя дружина з памяти,

уникає і від таких людей, котрі давно повинні би

про се подумати і — дбати. Треба науці дати простір

і розвити її враз ; треба все переробити і вчити по

україньськи у всіх учебних заведеннях. Все озвалось

приємним співчутєм ! Пійшли тоасти і віншовання

Кулішеві, і величають його ініціатором і уповномо

ченим від України “ . Моя- ж дружина перечить і каже :

„ Я личність самостійна, а не уповномочений України “.

– Трудно мені і вимовити, як там було гарно , при

вітно ; як від іскри самостійного, незалежного слова

Куліша його думка запала і опановала всіх. Рішили

все переробити : построїти будівлі для гімназій дівочих

і хлопячих і для висших заведеній, які журнали на

українській мові видавати, і багато дечого . Просили,

щоб Куліш і рахунок на всі проекти зробив. Потім

були в його з візитою : Сангушко, Canira, кн. Чарто

рийський, ще мало хто, я не слідила дуже і в слід

забувала. Запитали в дружини, чи зробив рахунок,

що - б оте все коштувало. Куліш каже: „Зробив, кош

тувати ме півтора міліона " - ми зробили, по на

шому, треба два міліони , тілько треба Вам прийняти

австрийське підданьство “.

з наведеного видко виразно, що Куліш належав

до тиічних рутенських маняків, що люблять робити

політику, значить нюхати, де- б можна зійти ся з вели

кими панами, засїдати з ними, їсти, пити, виголошувати

Тоасти і конферувати в справах будучности нації.

з оповідань пані Кулішевої видко ясно , що пани

заінтересували ся Кулішем як цікавим екземплярем

illa urozmаicenia i zаbаwу запросили його на обід .

Побачивши, що Кулїш наiвний політик, почали глузу

зувати з него, на що виразно вказують рахунки на

півтора і на два міліони.

Цілий уступ навів я і в тій ціли, щоби дати читачам

зразок стилю і духа, в якім написана ціла брошурка,

бо д . Пулюй пише дуже подібним стилем із подібним

темпераментом і стоїть на подібнім становищи.

Річ знана і досить природна, що жінки уважають

письменників звичайно за великих геніїв, навіть тоді,

коли бракує їм талану взагалі. Артисти, малярі, музики

і поети є в тім зглядї дуже щасливі, бо мають близько

себе обожателів. Такою обожателькою талану свого

мужа, не лиш поетичного, але мабуть і політичного,

була і є пані Кулішева. Що таке обожанє по смерти

письменника кріпає, се річ звісна і психічно умоти

Вована. Коли обожателька людина експанзивна, тоді

треба когось, щоби її в деяких замірах вивисценя

мужа гамував. На підставі брошури . Пулюя і деяких

звісток у дневниках сьмію висказати погляд, що як

раз пані Кулішевій придала- б ся людина, щоби її

зупиняла от хочби перед такими кроками, як обсилати

музеї Кулішевими меблями. д . Пулюй просто під

держує її порожність, коли подає до публичної

відомости, що пані Кулішева казала вирізати на

ОДвірках гробiвця слова з „ Дзвона “ :

Tбуде дух його із віку в вік сіяти,

Серця сьцілющою водою покропляти,

І рани гоїти і сьлози обтирати.

Се трохи за претенсіональна напись, як на третьо

рядного письменника. Д . Пулой сего не відчуває, як

не відчуває несмачности в тім, коли передруковує ось

які уступи з листів пані Кулішевої :

„ Не знаю, чому се фонд „ Шекспіровський" , а не

в память Куліша, коли той фонд постав ізза його

перекладів ? “
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Або дальше : „ Дружина зодилась навіть і піддань власною “ і рукою властною“ , які тут д . Пулюй дуже

ство инше прийняти на якийсь час, поки доведе все те не дотепно ужив, робить він ще й не дотепну за

до ладу. Я забула багато дечого . І жаль менї якось, Мітку внизу, якої я , стилаючись за автора , не наво

що він у другому буде підданьстві, ая теж в иншому, Джу.) Гетьмане наш ! Тої власті не відобрала і не

та думала, що за два - три роки все буде на ходу, тоді відбере в Тебе жадна людська сила. Ти Гетьмане

Моя дружина знов повернеться на Україну“ .
України perpetuus, aeternus, могучий, не мечем кровавого

Д . Пулюй пише сам : „ Я гостював у Куліша кілька насилля, а булавою правди, сьвітла і науки ! Витаю

неділь. Днї бігли незамітно. Беатріче, . так звали Тебе тим найбільшим імям, який може пошанувати

ми ідеальну дружину Куліша, — дбала, чим би тiлько недобита Україна Твої козацькі заслуги. . . . . Ти, без

душі і тілу догодити " . боязнений "рхістратиг України і Гали: ини ( титул взо

Дуже неприємно менї отсї фрази тут цитувати, як рований мабуть на титулі київського митрополита,

не приємно менї було їх читати в брошурці. А одначе отрий називає ся і галицьким митрополитом) муже

роблю се не з заміром вказати на те, в якім осьвітленю ственно підносив Твій громовий голос проти насилля

наведені місця ставлять 11. Кулїшеву, а з заміром. православного і проти насилля єзуїцького “ . . . . !

напятнувати автора, який просто за мало інтелі Варто з таким чоловіком мати діло ! Тож і любує

rентний, щоби поза фаховими працями і конечною ся д . Пулюй такою знайомістю. В промові пише він :

кореспонденцією міг брати ся за перо, забирати Тож прийміть. Добродію, на спомин моє оповіданнє

голос у поважних справах. На нещастє проф. Пулюй про зьвiзди, те саме, котрого Ви слухали зоряної

уже другий такий письменник " (першеньство на те ночи на Україні, в Мотронівському саду, коли ми,

жить ся д . Пав.Тикови) , що пише несмачні нісенітниці знужені журбою над сумною долею Украіни, літали

та втягає цілком непотрібно в гру і треті особи, з якими думкою сьвітами, шукаючи для душі відради, а знай

випадало би обходити ся обережнійше. Пора по 10 шовши її в законї непропащої сили мужались на нове

жити тому конець. дї:10 “. Або в другій промові, другий варіант такого

Не маю наміру і підстави підозрівати автора бро сеансу : Колиж ми оддихали вечорами у саду, де тепер

шури, щоби він хотів понизити в наших очах особу почивають тлінні останки покійного друга, то саме

покійного Куліша ; навпаки я переконаний, що він зеряве небо України манило мене, вести річ і про

Його хоче вивисшити і то навіть у своїм власнім ін - славні прояви козмoroHIі. обоє КулШІ любувались

тересі. Проф. Пулюй — маю підставу судити його дуже тими астрономічними оповіданнями і т. д . “ дальше,

так от хочби з брошурки - належить до тих наших же лист пані Кулішевої : Д . Кочубей, наш предво

типових Streber'iw, що бажають можливо як найдешев - итель дворяньства, принявши наш будиночок, так

шим способом перейти до вічности як національні ак есть, із мебеллю і всьою обстановкою, як було

велитні. До сеї ціли уживає він у нас загально знаних при Куліші вдомі: портрети і деякі рукописі, одежа,

і загально принятих способів, якими є от наприклад столярня зверстатом із начинєм та столітній його

листуванє з великими людьми“ . Папір дешевий, друк стіл, де Шевченко пераз обідав, і Ви за ним (ото !)

тепер не дорогий, канонізація отже сією дорога не і инші личностї, і семя наша з дітства, а дружина

потягає за собою великих коштів. От пише він при 1843-го р . на йому обідала“.

готовлюючи другий сюрприз : „ Листи Куліша, писані Отак д . Пулюй поставивши Куліша на високі

того часу до мене, збереглись майже всі і будуть паперові котурни, сам причіпив ся до него і так на

свого часу видруковані“ . Згадані листи мабуть не бу

дуть мати найменьшого інтересу для ширшого загалу,

чала ся вандрівка тією самою дорогою, якою от ще

недавно пробував Павлик „перешварцувати ся “ кон

як наприклад дуже неінтересна переписка між пок. трабандою під полою Драгоманова до вічности, также

Драгомановом і д- ром Окуневським – меньше про до на верхи віковічної слави, і от-от в хвили кои

таку дрібницю, тут ходить про зазначенє тісних прийшлося переступати поріг - з'явився і тут

Звязий “ , які лучили кореспондента з великим чоло

віком“ . Читач таких листів може дрімати або здвигати

Франко, не патріот, а негативний дух і почав свою

деструктивну роботу, почавши від критикованя творів

раменами, але всеж таки зістане йому в памяти така Куліша і його способностий. Геніяльність Куліша зіс

оцінка патріота : „Стійте собі з Богом, мов той гра тала тяжко заaтaкована, а що sequenѕ числячи від

ничний терм з двома обличамін — німецьким і сла становища Франка називає ся Пулюй, стало авторови

Bянським, і дасть Бог, що мати мeтe величну ролю брошури дуже неприємно . Треба Франка усунути

на славяно- німецькому дивозорі . . . . “ Ото родийський здороги з'дискредитувавши його . Професор Пулюй

кольос. Так пише Куліш до д . Пулюя. Такі слова забрав ся нищити Франка з фільольоrічного боку і се

щось значать і підносять чоловіка високо в очах зем- йому як знаменитому електротехніков:1 капітально уда

ляків . Правда стрічають ся і неприємні місця в листах ло ся. Але що широкий загалі розуміє з фільольо

великих людей, натяки на якісь прикрі обставини , rії ? Иого треба знищити з національного боку і пока

трошки компромітуючі факти - але тодії робить ся зати народови, який він непатріот! Д . Пулюєви впав на

ужиток зі сили огня і пише ся : тут наша кореспон гадку оригінальний плян здемаскованя Франка ( пере

денція урвалась, або ліпше : листи загубились. ведений уже перез кількома рокама редакцією „ Діла “ ):

На жаль велич покійного Куліша є квестією. Про Розібрати критично зі свого патріотичного становища

се проф. Пулюй натурально не знає, але щось трошки його передмову до „Orazkow (ialicyjskich зр. 1891

відчуває, чого доказом горячкове канонізованє покій - на тему Xie koch Rusі. Майже цілу передмову пере

Ного , що пробиває ся майже в кождім уступі бро - друкував 1. Пулюй, додавши до уступів купу недо

шурки, в якій автор зібрав майже усі реквізити, по - тенних глупих заміток. Він дорікає Франкови за брак

трібні до апотеозованя нашого письменника. І так : є любови до української історії, території і української,

тут звичайна присьвята брошури, вступні слова, пор- головно „галицько-руської інтелігенції. Як чоловік,

трет Куліша, фідфотографований його стіл, крісло , що їсть суниці зі сметаною, кепкує собі з усіх, що так

підніжок і шафа, а на кінци могила над покійним. смачної страви не можуть поликати, не маючи понятя,

Публікацією таких предметів не кінчить д . Пулюй що є такі організми, які й запаху суниць знести не мо

апотеози, а уживає під кінець і дару слова. Потру- жуть, а при найменьшім зусиллю смакувати в такім

жу читача прочитати зaцитовані уступи і попрошу смаколикови дістають прищі на лици ; так кепкує собі

вибачити, що так довго протягаю бібліографічну но - і добродій Пулюй з Франка, що не може юбити сьвя

татку, за те не зроблю ніяких кінцевих уваг по ци - тої Руси чи Русинів, не знаючи, що се залежить ві

таті. „ Осталось нам -- пише д . Пулюй - Твоє нетліне його психічного устрою, його образованя і морального

слово правди, Твої скрижалї, на котрих Ти написав стану. Добродій електротехнік мабуть ніколи про се

рукою власною “ завіти для українського потомства, не думав, що любов не праця , не творчість, отже й не

Писав ти їх і рукою властнощ“ , бо дана була Тобі заслуга, а приємний психічний стан, скажім просто :

Власть з неба яко осьвіченому Гетьманови України, приємність собі, задля якої д . Пулюй так високо свою

жегти словом серця людий і наступати на голови Зміїв особу ставить, а задля браку її дивить ся так з гори

і шкорпіонів. (Страшні річи ! а до виразів : „рукою на Франка і взиває до юрби: соnѕриеz Франко !
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Професор — капіталіст може й не догадує ся,

що його патріотичні почування, яким він віддавав ся

по вечері, віддихаючи “ в садку мотронівського ху

тора, плили з супокою, браку журби про завтра і пра

вильного травленя його жолудка, азаписує їх собі

як практичний чоловік під рубрику „патріотизм “. д .

Пулюй не хоче знати про се, що Франко гаруючи

в безпереривній тяжкій праци, жиючи дуже не упо

рядкованим житєм , ніколи таких високопатріотичних

станів переживати не може, або про се, що спокійний

„ Віддих “ на Україні у приятеля десь в якомусь Мотро

нівському хуторі для него може бути лиш мрією, бо

росийський жандарм зараз у Волоч сках приступить

до него з пропозицією : „ Возвращайтесь въ Лемберrъ,

Вам въ Россію нельзя “ . Коли д . Пулюй іn scine

Parexellence-Patriotismus und in der Grösse - Val -Gemeinheit

вказує і на приватну справу заробітків Франка, то

я посьмію на закінченє зробити замітку, що Франко

своїми працями, за які він бере в порівнаню з гонора -

рами д . Пулюя комічно мале винагородженє, уже три

десятки літ підпирає українську національну справу,

коли працями автора брошурки просперують чесько

німецькі гандлярські фірми, і збогачує ся приватна каса.

Брошурка д . Пулюя надає ся до сатиричного жур

нала, де про неї можна довше побалакати, тут мушу

ограничитися на коротких увагах. По вказаню на

маленькі хиби, піднести належить і сьвітлий бік

другої частини еляборату. Автор мимоходом за

31 ачує остроумно , що нові течії , спеціально- же

коллєктивізм не найде симпатій на селі, а навіть

розібсть ся охлопа. Се так новий погляд, що варто

його з признанєм піднести ! На иншому місци мусить

д . Пулой „ на вічну память “ от про що згадати : „ Там

вільно мати його (письмо сьвяте ) на своїй мові навіть

туркам і монголам, тілько Єдиновірному 30- міліоновому

українському народові заборонено слово Боже на

рідній мові царським указом 1876 р . “

Такі наріканя стрічаємо у нас остатними часами

так рідко, що виступ д . Пулюя ще й в такій бро

шурі заслугує на велику похвалу. Сей поступок на

певно згадає і будучий біограф автора брошурки

( подібний до него, у нас кожда національна знаме

нитість має або сподіває ся мати свого біографа)

певно такими словами: Славниі: патріот проф. Д . Пу

люй підніс у своїй цінній книжції громовий протест

проти московського насиля і брутальности закона

1876 р . Він же й повалив сей царський указ “ .

е у нас Звичай при кінци рецензії виказувати язи-

кові блуди автора. З того фільольоrічного права ко

ристає у нас із знаменитим поводженєм кождий

математик, правник, газетярський репортер, кори -

став із него і електротехнік Пулюй , який сам

наробив купу разячих язикових блудів. Нехай се

буде занотоване „ в історії нашого культурального

розвитку “, що я маляр перший зрік ся того права.

Брошурка написана дрібним друком, тож не съмію

її із санітарного огляду рекомендувати.

Хто уже має в своїй бібліотеці: Застирця, Істо

рію укр . літератури, Бажанського, Малоруску на

родну мельодику і книжечку про ювилей Павлика —

може собі новими і перемінними зьвіздами скомплЄ-

тувати ? бібліотеку наших класиків. ІВ. ТР.

UCULSZCZYZNA. Napisał Włodzimierz Szuchewicz T . 1

Ст. 376. Т . 1 . Ст. 278 Т . II . Ст. 298 . Krakow”

1902 і 1904 .

Хоча як дивно виглядає подавати титул збірки

етнографічного матеріялу, що вийшла і в українській

редакції, з її польського виданя, одначе - видаєть

ся мені така нотатка одиноко розумною, прiнцiniяль-

ною, а навіть може поучаючою на будуче. „Гуцуль

щина “ л . Шухевича виходить рівночасно в двох ви-

данях : в українськім, накладом Наукового Товариства

ім. Шевченка і польськім, накладом Музея ім. Дїду-

шицких у Львові. Річ що найменьше дивоглядна. ..

Не лиш дивоглядна, але й преінтересна в своїм

роді. Варт до неї та взагалї до видавництв у тім

напрямі близше приглянути ся.

Коли - б у нас появив ся учений математик або при

родознавець і в царині свого знаня зробив інтересне

відкритє, було би се зі шкодою для науки або ска

жім і для людськости - коли винахід великий —

якби він його зазначив літературно лиш на україн

ській мові, припустїм у математично - природописнім

виданю Наукового Товариства ім. Шевченка. Від

критє зістало би мертвим, бо української літератури

в тім напрямі европейські учені не читають. Видати

таку працю було би корисним і для української

справи, якби на книжці було подане, що елаборат,

се переклад із української мови. Ще більше було би

корисним для нас, якби на французькій або німецькій

мові видав хто переклад знаменитої праці з обсягу

української літератури або історії. Европейські істо

рики довідали би ся в такім випадку, що істнує якась

історія незнаного їм українського народу, і дові

дали би ся при тій нагодї, що істнують українські

учені, а навіть спеціальна українська література від

рубна від московської. Видавати не публіцистичний,

а чисто науковий твір на польській, московській або

й чеській мові шкідлива річ, бо тим касує ся значiнє

наших видань, а дає ся спромогу Полякам, Чехам

і москалям оминати нашу літературу, якої відрубно

сти вони не признають, або яку ігнорують. За те

поручає ся друкувати популярні книжки з посередним

або безпосереднем аrітаційним характером для нашої

справи. Так робив Драгоманов зі своїми політичними

і публіцистичними статями у Росії, так зробив недавно

і проф. Грушевський зі своїм коротким нарисом істо

рії українського народу та з деякими публіцистичними

статями. Користь для нас у тому, що книжки і статі

найшли тисячі читачів, коли видруковані на україн

ській мові, мали би їх дуже мало, або взагалі до чи

таючої публики не були би допущені задля звісної

заборони Українського слова у Росії .

Етнографічний матеріал має то до себе, що він

віддає найбільшу прислугу, а часто навіть тілько тоді

має вартість, коли печатаний на оригінальній своїй

мові. Читають його і студіюють дураки, що не важне,

і етнографи, які витягають з него наукові висновки .

Етнографічний матеріал є проте лиш для учених спе

ціялістів .

Таким етнографічним матеріалом є „Huculszczyzna “

д . Шухевича. Наукового в книжці нема нічого, а

окрім сирого етнографічного матеріалу поміщені тут

публіцистичні орієнтаційні статі, позбавлені всякого

наукового характеру. Рівночасно з „Гуцульщиною “ ви

даваною Науковим Товариством ім. Шевченка, вихо

дить і конкуренційне виданє „Huculszczyzny“ на поль

ській мові, а то старанєм і накладом музея ім. Діду

шицких ; котре виданє має значiнє і в літературі ?

цілком природно, що польське. По перше: реклямує

його польська краківська академія наук, яка має більшу

повагу в ученім сьвіті і має більші звязи з ним, як

Наукове Товариство ім . Шевченка; по друге : поль

ську мову знають учені спеціалісти етнографи більше,

як нашу ; по третє: Московські, польські і чеські етно

графи в значній части ігнорують українську літературу

взагалі, а деякі українські виданя спеціально ; волять

проте читати орієнтаційні статі на більше їм зрозу

мілій і більше для них симпатичній польській мові, як

на українській. Траскрипція етнографічного матеріалу

латинськими буквами робсть працю для них приступ

нійшою і вигіднійшою. Д . Шухевич продаючи кол

лекцію етнографічного матеріалу і зарядови музея

ім . Дідушицкого , забив тим поступком цілковито його

українську редакцію на користь польської. Для На

укового Товариства ім . Шевченка, яке за матеріал

заплатило не знати з якої причини як за наукову

працю, зістала тілько та сатисфакція , що може „Гу

цульщину“ помістити в списі видаваних ним книжок

і заповнити рубрики видатків у своїх щорічних

рахунках. Для сьвіта наукового стоїть до ужитку

виданє польське. В літературі має значiнє „ Hucul

szczyzna “, а не „ Гуцульщина “ . Тому- то ми се ви

данє під таким заголовком нотуємо в нашім жур

налї.
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- Не наша річ входити тут в оцінку наукової вар- в невгаваючу бурю. Підчас сеї вповні заслуженої

тости, а властиво наукового угрупованя матеріалу, овації передано М . Садовському від публики лавро

та виказувати, на скількo праця грішить поверховним вий вінець і золотий перстень висаджуваний брилян

ділєтантизмом. Се докладно розібрав відповідний том“. - До тепер добре, але далі : „ В мить загомо

критик-спеціаліст у ІІ книжці „ Київської Старини “ . Нїло в цілій салї „ Ще не вмерла “, а відтак иньші

Про невідповідну оправу книжки була уже у нас бе- пісні концерт !) Січовики із доокружних „ Січий “ зла

сіда. Додати належить, що ілюстраційний бік книжки дили ще раз овацію М . Садовському під театром,

випав, як на етнографічну збірку, що не має претенсії проводячи його із піснею на устах довший шмат

до артизму, не зле. Ініціяли, які головно зладив ар- дороги через місто “ .

тист-маляр Дембіцький, випали гарно. Наукове Това Коломийська публика видко не привикла до силь

риство видимо не щадило гроший, щоби ілюстрацій- нійших вражінь, коли підчас представленя і по нім

ний бік книжки виглядав не согір . ІВ . ТР.
зробила разячу нетактовність співаючи цілком не на

місци „ Ще не вмерла “ i Иньші пісні. Ся подія при

ОЛЬГА КОБИЛЯНСЬКА . ДО СЬВIТА . Новелі і на
гадує інтернаціональні акробатичні продукції у Львові,

риси. Львів, 1905. Накладом українсько - руської коли то публика співала стілько разів „ Jeszcze Polska

Видавничої Спілки.
nie zginela “ , кілько разів польський акробат кинув озе

До новель і етюдиків, знаних уже, додано тут
млю Німця або Скандинавця. Коли такі дурницї дїють

кілька нових. Цілість представляє ся дуже гарно.
ся на провінції або десь у темних кутах у Львові і їх

Бажаємо , щоби праці нашої талановитої письменнички зупинити не можна, повинні бодай редактори днев
розходили ся як найбільше, бо заслугують на як най- ників не занотовувати їх у пресі, бо се має звичайно

більше розповсюдненє задля тонкости артистичного заохочуючу силу до дальших „ патріотичних подвигів “ .

переданя того, що авторка пережила і передумала. ПУТЕНЬСТВО . Силою глубоко у нас закоріненої

Діяльоr під заголовком „Балаканка про руську жін
т манії ідеалізувати обставини, часто дуже на сьвітлі,

ку “ видається мені слабо зробленим, уже з тієї са або ідеалізувати людий в значній части дрібних, пов

мої причини, що ведуть його не інтересні люди, яких стали у нашій пресї спецiяльнi фрази ad hoc і відповідні

iндiвідуальність щезає в того рода творі і не може epiteta ornantiа . Хто цікавий на се і хоче з манією ру

уратувати композиції . Мужчина і жінка, чи він тона, тенської фразеольоrії близше познайомитися, нехай

як їх авторка назвала, ведуть довшу розмову на тему купить собі книжочку про незабутний ювилей Павлика,

суспільного становища жінки , але ведуть її так обе
там побачить, що значить запал у тім напрямі. Необзна

режно, щоби не переступити порога Плиткости —
йомлений з нашим житєм чоловік міг би подумати,

що читачеві лиш мигають перед очима більш-меньше що Українці то якась провінціональна секта з куль

нічого не значучі фрази про культуру, просьвіту, ру
турним осередком десь там у Городенці, що тер

тенщину, европейськість і т. і. Авторка зачепила інте .
пить на манію фразеольорії — таких фраз там пона

ресну живу справу, але повела так річ, щоби, як боршувано.

навмисне, не зачепити ореальний сьвіт !
По наша суспільність жиє ще в добі романтизму,

П . Кобилянська фалшиво уживає назви „Русин“,
на нещастє нашої літератури, маломістечкового, то ,

не розуміючи значiня виразу. Русини не є назвою й фразеольоrія має відповідний тому кольорит. Хто

нації, а назвою Галичан, які себе причисляють або
Читає з увагою нашу пресу, мусить мені признати,

до української або до московської нації ; тому все
що закид мій слушний. Невичерпаним жерелом мало

не зле поставити перед назвою „ Русин“ прикметник
містечкової фразеольоrії і таких же епітетів є „ Діло “ .

„галицький “ , бо так себе ніколи не називали і не на
Коли наближає ся карнавал, то треба очікувати таких

зивають росийські Українці. Коли авторка против
фраз у тій газеті: „Наші рускі красавиці"

ставить другим націям нашу, то треба її називати прибули у великім числі із провінції і наповнили ве

українською, а поодинокого члена Українцем. Ком лику салю „ Народного дому “... і т . д . Танцюючі на

промісовий зложений вираз українсько - руський, або вечерах у Львові або на провінції називають ся „со

русько- український також не мудро придуманий, бо він
коликами“ . Коли виступає хор і співає народні

містить у собі або панрусизм, на який Українці не пісні, дістає назву „наші солов і ї " ; співак або

годять ся, або панукраїнізм , на який не годять ся співачка називає ся в шпальтах „Дїла“ – „соло

Москалі. Виразів українсько - руський, або русько
вейко“, коли співає сам або — сама. Урядники, що

український треба все уникати, аназву „ Русин“ як
ідуть для ліпшої платні до Боснії, дістають епітет

означенє нашої нації треба зіставити національно „заточени ї“ , бідні!,

нездецидованим або національно несъвідомим ко1
А вже найбільший Unfuѕ робить ся зі словом па

тунам.
В . ТР.

тріот. Сю назву наша галицька суспільність страшно

Користаючи із нагоди, що „Артистичний Віст
любить і приліплює 11 майже кождому. Навіть у анон

сах пишуть у нас : „Хто із патріотів хоче
ник “ значно опізнив ся , занотуємо дві інтересні новини

собі купити машину Зінгера“ і т . д .
з театрального житя у Коломиї.

Як у Поляків, що любили дуже пити, слово „ pict"

р „ДІЛІ “ находимо у падобисті наріканя, що наша дістало ріжні суфікси, а через те і ріжні значня (za

D публика ходить до театру дуже мало , так що ріс , пуpic , podpie , dopic, przepid і т. д .), так смакує наша

часто виповнює заледви одну третину театральної публіцистична література в уживано назви „ патріот“ .

салі, не зважаючи на се, що театр має тепер так Коли моя скаля не фалшива, буде перша вартість

знамениту артистичну силу, як д . Садовський. І в „Ру- патріот; дальше підуть комбінації того слова з ріж

слан “ 10 пaдoлиста 1905 читаємо подібне встаті ними підвиcшенями сеї національної „ранги “ : щи

„ З нашого театру“ : „ 1 прочі характери відіграно гарно , рий патріот, ревний патріот, старший

а ціла вистава полишила на публиці дуже добре вра - патріот, патріот - ветеран, великий па

жінє. А тая публика ? Було її скандально мало — аж тріот, патріот - мученик і Великомуче

прикро було дивити ся на довгі ряди порожних місць, ник. Як не помиляюся, то остатний епітет дістав ся

котрі наче тії кістяки витягали свої довгі рамена тiлько Д . Павликови, мабуть за те, що сидів у арешті,

і щось мов говорили, що наші коломийці не доросли як „ політичний діяч “.

ані до такої управи, ані до таких вистав. Сором Не чув і не найшов я у пресії назви „ молодий па

тай сором !... “ Ось такі нотатки повинні читати, дума
тріот“, хоч часто можна таких бачити, як бігають

ючи при тім, члени комітету для будови „Руського
по улици, або грають „ кічки “, або „ в rузики “ . Багато

театру у Львові“ . Може- б чогось додумали ся ...
дїтий сходить ся напр. на „Бесіду“ у Львові „ на Ни

в тім самім числї „ Руслана “ читаємо в Новинкак: колая “ , і не дістають титулу. Коли не помиляюся,

„ Оплески, які змінялись після кожлого акту і виявляли то Звичай каже називати так людий, коли пересту

захват публики грою нашого славного артиста в ролії Плять бодай трийцятий рік житя, та наберуть відо

Никодима Михайловича, перейшли при кінци вистави відного „благоразумiя “ .

110



Когляд

Є ще один національний степень, уже вигасаючий

мабуть. Ужито його може остатний раз у „ Дїлї“

( Річник XXVI, Ч . 1 ) , а то : „чесний Русин“.

„ Експедицію „Діла “ на почту і обслугу редакції

держить від початку 1892 р . чесний Русин Іван Сте -

цик“ – пище „ Діло “. Длячого при назві „ Русин “

додавати приіменик „чесний “ — не знаю. Слово - ж

„Русин “ не означає ще понятя нечесности.

Можливо , що вимагає ся ще якоїсь офiцiяльної

державної ранги, щоби бути гідним назви патріота.

Дотеперішні мої обсервації вказують на те , що треба

було мати бодай Храну; хоча тепер часи Змінили ся,

бо й народні учителі називають ся уже від часу

до часу „нашими патріотами“, „нашим па

тріотичним учительство м “ . Річ природна),

що не кождий може дістати Почесну назву за житя ;

є і непатріоти у нас, але таких дуже мало , айз них

багато по смерти в некрольorax „ Діла “ дістають

сю назву. До рутенської термінольоrії привикна

віть др. Франко. Він у своїй сильветці Д . Павлика

Як ювилята виказав, що сей чоловів не мав і не має

найменьшої кваліфікації не лиш на суспільного діяча,

але навіть не має сили зробити взагалі щось путнього.

Помимо того називає др. Франко нещасливого юви

лята на вступі статі чільним суспільним діячем “ . Слово

„суспільний діяч “ буде мабуть незадовго уживати ся

у нас так, як у польській мові слово ап.

Приглядаєшся нашій галицькій суспільности і ба

чиш стілько моральних калїк ; в промовах і газетах

довідуєш ся, що й вони „патріоти“, як усякі инші.

Що може значити се слово ? ІВ. ТР.

СТИЛЬ PARVENU в нашій літературі. Тому, що

„чільні представителЇ“ нашої інтелігенції : всякі

можливі учені, літератори, белетристи, публіцисти,

політики і т. п. походять у значній части із села, та

до культурного житя не скоро привикають, разить

в їх поведеню остентаційне смаковане навіть у скром

них земських добрах, або в дуже мізерних цивіліза

ційних здобутках. В розмові з паном С . уразить тебе

неприємно хвальба, що він із жінкою „ пє по обідї і то

що дня вино “ , а в „ Народній ТорговлЇ “ бере на місяць

аж на 100 к . споживчих товарів ; уд. К . ударить тебе

„ Мимовільна замітка“, що у него бувають на візиті

радники, а він був запрошений на равт аж до мар -

шалка. Ся прикмета кидає ся в очи в нашій публіци-

стиці, яка переповнена захватами звичайними дурни -

цями, та самохвальбою пустяками, які матеріальному

Чи моральному панови з Івана Видають ся чимось

незвичайним, великим. Се спецiяльно наше українське

Пятно вистуває часом навіть у людий висшої осьвіти,

от наприклад у професора Кримського в передмові

до його „Будучности Музулманьства “ . Сю передмову

закінчив проф. Кримський ось яким фіналом : (бачу,

без інтенції викликати комізм) „ А . Кримський,

надзвичайний професор арабської словесности, над

звичайний професор східної історії, дійсний член Імпе

раторського Московського Археольоrічного Товари

ства, секретар Орієнтальної секції того Товариства

і редактор „ Древностий Восточних “, неодмінний член

Імператорського Московського Товариства прихиль

ників природознавства, антрополЬoril та етнографії

при Московському університеті, дійсний член Науко

вого Товариства ім . Шевченка у Львові“ .

Справді, проф. Кримський може іти в параѓон з най -

більше утитулованими людьми навіть у Россії, але

по що сим Хвалити ся , коли ми проф. Кримського

Знаємо як середньо спосібного поета і як досить ли

хого новеліста.

Знаменитий ставянський фільоЛЬor і орієнталіст,

далеко гарнійше запрезентував би ся у нашій лі

тературі, якби він колись написав на українській мові

наукову працю. Такими або подібними титулами, які

виписав під своїм назвисьлом проф. Кримський, може

похвалити ся і перший -ліпший Фльоринський.

Д . Шухевич зібрав і лихо упорядкував (як се було

вказано в III зошиті „ Київської Старини “ ), етнографіч -

ний матеріал „Гуцульщина “ . Щось подібного може

кождий пильний ділєтант в етнографії поповнити

в своїм житю — ад. Шухевич за такий подвиг аж

ось на якого коня сідає : „ Нехай же моя „Гуцуль

щина “, присьвячена памяти моїх родичів, буде з одного

боку Молодіжи на науку, а старшим нехай послужить

за доказ, що можна при добрій волі і охоті занятись

не одною хосенною працею (автор хотів мабуть ска

зати за докір, бо по щож старикам „доказу “, що они

могли би були щось зробити !), що виходить поза за

Водові праці — з другого боку нехай наша суспіль

ність прийме „ Гуцульщину“ так щиро, як щиро я над

нею працював і о . Застирець щиро працював над

своєю Історією української літератури !), не зважа

ючи ні на великі видатки (які ?) Нї на трудности,

що виходять вже із самого терену , який я собі

вибрав за ціль моїх студій “ . (Із передмови до „Гу

цульщини" ) .

Дивуватись належить, що Наукове товариство ім .

Шевченка, яке солоно заплатило д . Шухивичеви за

сирий матеріал від аркуша, заплатило кліші і дало

Підмогу на Подорожі, позволило таку несмачну і ціл

ком незаслужену самохвальбу друкувати в своїм ви

давництві.

Не досить сего грубого самохвальства в стилю

parveni, д . Шухевич друкує в „ Ділї“ 17. лютого 1905

досить довгу статю, в якій містить аж три листи

якоїсь пані Т . Гадсон із Льондина в справі „Гуцуль

щина“ . Пані Гадсон страшно насолоджує ся „Гуцуль

Щиною“ д . Шухевича і, як правдива джентельменка,

дуже високо ставить сю працю, хоча по українськи

не розуміє ані слова. З листу виходить, що поза ан

глійський язик, вона ніякого більше не знає.

Лист із подякою і відповідними комплементами

за даровану книжку не уходить ще в літературнім

сьвіті за щось так феноменального, щоби сим хва

литись перед тисячами людий. Д . Шухевич робить

зі звичайної етнографічної збірки великий національ

ний подвиг !

Майстер у стилю раrvепи є у нас Др Ярослав Оку

невський. Він написав інтересні вражiня зі своїх подо

рожий і сего йому не можна за зле взяти, бо й така

легка література потрібна. Але по що він пише свої

вражiня з гостини у Львові, де не нотує ні одного

інтересного факту, не дає ні одної цікавої обсер

вації ?

Або, по що він забирає голос у важних хвилях,

як початок манджурської кампанії, або битва під Цу

шімою, коли тут не потрафить нічого путнього напи

сати ? У фейлетонах пробивається тілько дрібна

амбіція показати сьвітови, що при великих подіях

на сьвіті, коли рішається судьба народів — і він,

др Ярослав Окуневський, говорить своє слово .

Цікавий зразок стилю parvenu 3 „ Листів із чужини “ :

г) Занте : „ На великій площи над берегом моря ки

пить біржа. Тут роблять ся великі Geschift- и . Вино

градники зродили сего року чудесно і кораблі стоять

на котві, щоби рознести се добро в формі маленьких,

чорнявих розинок по цілому сьвітови. Гори розинок

валяють ся тут всьмітю і порост на улици . Свині

риють в них і пси обнюхують, а ще нехарнійші Греки

чи то місять їх нехарними ногами в паки, чи по про

сту згортають лопатами разом з усім сьмітем в пачки

і зсипають в глубину кораблів. Гласощі ті вандру -

ють на потїху та смак Европи і Америки “ .

По Що таке писати ? Кождий знає, що розинки

в Занте те саме, що у нас наприклад Пшениця, яку

Можна уживати за покарм або продавати за добрі

гроші. Чоловік, що трохи мислить, ані не припустить,

щоби розинки валяли ся по сьмітію , а рили в них

свині, коли от зараз „над берегом моря кипить біржа“ ,

а при березі чекають комерсанти на купецьких кора

блях, щоби товар купувати. Автор хоче просто ска

зати : „ Я був на таких місцях, де свині топчуть такі

смаколики, які ви, що сидите в Галичині у запічку,

їсьте облизуючи ся, лиш на великі сьвята.
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WHO Drvenu Hani на ча

стина „ Нових і перемінних зьвізд “ проф. Пулюя,

Кілько там натяків на такі хвилі : От глядїть, із ким

я сидів у мотронівськім садку ? кого я учив астроно-

мії ? Українського великого гетьмана в особі Куліша !

Там є стілець, на котрім сидів Шевченко, потім Ку-

лїш і його сімя, а потім я . Хто з вас мізерних земля

ків сидів на такім стільци ?

Се тілько кілька зразків стилю раrvепи, який роз

паношив ся у нас, як нїгде у наших культурних су

сїдів. Ся аномалія кидає на нашу публіцистичну літе

ратуру дуже погане сьвітло . Крайна пора вилїчити ся

з неї. Мої скромні вказівки може поможуть'до того —

в тій ціли я їх написав.

ІВ. ТР .

„Артистичний Вістник “ буде виходити дальше у збільшенім обємі із двома

артистичними додатками, з додатками музичними від часу до часу. КомплєТ

„Артистичного Biстника “ 12 чисел 10 зошитів буде коштувати більше як 10 К .

(5 рублів ). Хто по отриманю отсего зошита не заплатить цілої пренумерати

10 Кор. — 5 рублів), тому не висилатиме адміністрація дальших зошитів .

Гроші належить висилати під адресою Івана Труша, Львів, ул. Чарнець

кого ч. 26.

Артист Іван Труш подає до прилюдної відомости, що він на замовленя

не виконує ніяких праць, як: портретів, жанрових образів, образів церковних,

краєвидів, ілюстрацій до книжок і т. и .

В редакції „Артистичного Biстника “ продають ся припадково різьблені

предмети Миколи Шкрибляка, як : хрести, тарелі і пушки. В цінах порозуміти

ся можна з Іваном Трушом.

За редакцію відповідає Іван Труш, у Львові, ул. Чарнецького 26. Редактори : для музики : Станіслав

Людкевич, у Перемишли, ул. Владиче, ч. 20 ; для штук плястичних : Іван Труш, у Львові, ул.

Чарнецького ч. 26 — куди належить звертатися з відповідними дописями і додатками. — Замовляти,

уплачувати і інструвати можна тілько в Адміністрациї „Артистичного вiстника“ у Львові,

ул. Вірменська, ч . 2 , 1 поверх. — Друкує ся в друкарні „ Наукового Товариства ім. Шевченка “ у Львові

( під зарядом К . Беднарського) .

Пренумерата виносить : річно 10 корон , піврічно 5 корон .

в Росії : річно 5 рублїв, піврічно 2 рублЇ 50 коп .



ВИСШИЙ

ІНСТИТУТ МУЗИЧНИЙ

СОЮЗА СЬЛІВАЦЬКИХ І МУЗИЧНИХ ТОВАРИСТВ"

ПІД УПРАВОЮ

У ЛЬВОВІ, УЛ. ВІРМЕНСЬКА Ч . 2

РусьКА КОНСЕРВАТОРИЯ ДЛЯ ВСІХ ДІЛВ МУЗикиприниМАЄ УЧЕНИКІВ ІУЧЕНИЦІ

НА НАУКУ ТЕОРИЇ МУЗИКИ КОМПОЗИЦИТ, СЫПИВУ ХОРАЛЬНОГО, СОЛЬОВОГО,

ГРИ НА ФОРТЕПЯНІ, ГРИ НА СКРИПЦІ, ВІОЛЬОНЧЕЛІ І ПРОЧИХ НСТРУМЕНТАХ.

ДИРЕКТОР Н. ВАхнянин, вчить. ТЕОРИЇ МУЗики, стоРИЇ МУЗИКИ І ГАРМони.

ПРОФЕСОРИ МУ КРИНИЦЬКА ( фортепіян), О . ЯСЕНИЦЫКА ( фортепян, сьпів сольовий),

Д. ШУХЕВИЧІВНА ( фортепяи), О ПРОКЕНІВНА (фортепян), ГІАЛЬ (композиция),

- - - О. БЕРЕЖНИЦыкии (скрипка, альтівка). — СЕКРЕТАР М .:ВОЛОШИН.

ОПЛАТА ШКІЛЬНА. Ви ту до 240 КОР РІЧНО ЗАЛЕЖНО ВІД ПРЕДМЕТУ КУРСУ

вписОВЕ ОДНОРАЗОВО 4 КОР,

години. УРЯДОВІ КАНЦЕЛЯРИЇ ІНСТИТУТА ЩОДЕННО З ВИМКОЮ НЕДiль

руських СЬВЯТ ВІД 10 - 12 ГОД. ПЕРЕДП. 35 ПОПОЛ -

В КАНЦЕЛЯРИЕНАУКОВОГО ТОВАРИСТВА ІМ. ШЕВЧЕНКА,

МОЖНА Оглядати. Богато ОРНАМЕНТОВАНИЙ столик

роботи РОМАНА КУТОША, МАЙСТРА этРостянця.

ПРОДАЄ його в ТРУШ (Львів. ул. ЧAPHEького 6)

зл зь гульдению, эл ив ціни поданої на вистав :



КНИГАРНЯ

НАУКОВОГО ТОВАРИСТВА ІМЕНИ ШЕВЧЕНКА

У ЛЬВОВІ, УЛ. ТЕАТРАЛЬНА Ч. 1.

МАЕ НА СКЛАДІ Між Иньшими отст,книжки

Груевський М. ТеорияУкраине Русал

вид.23 оправі 850 000

История Україні Русі , т. 1 ,

А

РУСЬКА ІСТОРИЧНА Ыбдіотека

с. Качала каротка істория Руси 240 к .

Т. Н . М . Костомаров — Да русс,народ

вости Федеративні засновни, Нарис

народної істория

TAL V. Товайський Княжи вернод

України-Руси на

Т. М . Смирнов, М . Танкевич, Иlana

невич А Монографіі до істориі України

Русия
.

1. VI. Антонович. Во домайський Д

Істория Великого князівства Липа

нського са

TVII Інан таниченко , Сусамыйверста

Галицької Руси.X X в .

Т И . Розвідки про церковні відносини

на Україн , Руси XVI - XVIII в 200

ХХILM Костомаров Богдан Хмель

Петорна України Руси ,

броші. 5 KiB оправі

Тcтe ия. України- Руси ту

баш, 433 KB оправі 500

Шухевіч В. Ауыійна тигі разом

РЕВоправні2 1

Гуцульпина". ІІІ 1 разом

гуравні 1500

Кониській О . Тарас Шевченко хроніка

його життя. Т . II разом оранка 2

Драгоманов М . Розвідки про украінула

соку народно словесність і письмене

Федькович 0 . Твори Кубрааб

в оправ 573

Твори - брошк а

воправн

Твори. Ті брон. 3 К . :

Воправ Е

Левицькій к Німецько - руський прав

ничій словар в оправі

Огоновський О . Історна руськогайте

Кратури т. И тука

Дренер Павлик М . Історія боротьби

між релігією і наукоо 2 видане : 100

Чайченко Твори т. Т. Ш . 3000

Гоголь Н . Тарас Бульба, повість 000

Левицький 1 Над, Чорним морем, по

180

Микола Джери ,

Прия

ХІІ М . Костомаров Гетьмановане

- Dятовськоле О . Хмельницького

3 . XV XVІ. М. Костомаров - Руїна , 82

KTXVII XVНЕ. М . Костомаров Мазеа

АКМазепиани, В . Антонович. Останні

маси козаччини на Правобережи 660

XIX . Розвідки про народні рухи на

Украінг-Руси в XVI в. 416

СТ. ХХ ШульгинА - Начерк Коллівцівни . 300

і XXII. Розвідки про селянство на с

Украјн -Руен в XV —XI ст д 500

XXII і Xar. Розвідки про міста

міщанство , 22 500

ГрушевськийМ tсторияУкраїни- Руси т. Т .

Вид. 2, брошуровена
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